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    1. Het ruimtemonster


    


    Toen Ellery Queen de deur opende en zijn flat binnenstapte, lag zijn neef Gulliver languit op de grond, aan het oog onttrokken door een geweldige leunstoel. De jongen was zo verdiept in zijn boek - een van de vele spannende verhalen van Ellery Queen - dat hij de deur niet had horen opengaan. 'Gully!' riep de detective. 'Gully! Waar zit je?'


    'Hier, oom Ellery.'


    Een jongen van een jaar of zestien, groot voor zijn leeftijd, bracht zijn slungelachtige figuur in de vorm en stond op. Zijn blonde, kort geknipte haar was zo licht, dat het bijna wit leek in de zon die door het raam naar binnen scheen.


    'Ik heb slecht nieuws, Gully.'


    'Wat is er aan de hand?' Het gezicht van de jongen kreeg even een bezorgde uitdrukking.


    'Ik moet weg. Vanmiddag nog pak ik het vliegtuig naar New Orléans.'


    Gully was teleurgesteld. 'Gaat u weg? Zonder mij?'


    'Het moet, Gully.' Ellery Queen stapte langs de jongen heen en ging zijn slaapkamer in.


    Gully liep hem langzaam na. 'Maar waarom dan, oom Ellery?'


    'Ik moet een zaak opknappen voor de regering. Ze hebben mijn hulp ingeroepen en dat kan ik natuurlijk niet weigeren. Bovendien,' voegde de detective er grinnikend aan toe, 'lijkt 't me zo interessant, dat ik graag m'n neus er eens in steek.'


    'Waar gaat het dan over?'


    'Ik kan je er weinig over vertellen. Er schijnen nogal rare dingen te gebeuren in de haven van New Orléans. Er zijn geen duidelijke aanwijzingen, alleen maar allerlei dwaze geruchten en verhalen van vreemde wezens die daar op gezette tijden rondscharrelen, mensen 's nachts de stuipen op het lijf jagen en meer van dat moois. Voor zover de regering kan nagaan is er geen misdaad in 't spel. Maar het ministerie van Financiën maakt zich nogal ongerust en nu moet ik proberen erachter te komen wat er eigenlijk gaande is.'


    Al pratende haalde Ellery een kleine koffer uit de kast en stopte daar wat kleren in.


    'En hoe zit 't dan met onze reis?'


    'Die zullen we moeten uitstellen.'


    Het was een bittere tegenvaller voor de jongen. Hij stond midden in de kamer, zijn handen diep in zijn zakken gestoken en keek zijn oom zwijgend aan.


    De hele winter had Gully zich al verheugd op de zomervakantie die hij met zijn beroemde oom zou doorbrengen. Ze waren o.a. van plan geweest samen een week te kamperen en te vissen in het bergachtige gebied van Adironback. En nu kon dat feest ineens niet doorgaan.


    'Hoe lang denkt u weg te blijven, oom Ellery?'


    'Vier of vijf dagen, denk ik. Niet langer.'


    'Niet langer!' Gully kon zijn ontstemming niet verbergen. 'Tjee, dat is bijna een hele week!'


    Voor het eerst sinds hij in New York was aangekomen, twee dagen geleden, voelde Gulliver Queen zich ellendig en verlaten. Zijn vader, een ingenieur, was in Europa bezig aan een opdracht van de Verenigde Naties en zijn moeder was meegegaan.


    Maar Gully kon niet al die tijd van school wegblijven en daarom hadden ze het zo geregeld, dat hij zolang zou logeren bij zijn grootvader, inspecteur Richard Queen van de Newyorkse politie en bij zijn oom Ellery. De afwezigheid van zijn ouders was enigszins goedgemaakt door het vooruitzicht een interessante en avontuurlijke tijd door te brengen met zijn oom Ellery. En nu werd het eerste- avontuur - een kampeertocht door de bergen - uitgesteld, en voor Gully zat er dus niets anders op dan genoegen te nemen met een saaie week van afwachten.


    'Een paar dagen is niet zo'n heel lange tijd,' zei Ellery Queen, 'en je weet wat we hadden afgesproken. Als er zich iets belangrijks zou voordoen, zouden we onze trip uitstellen.'


    'Dat is zo, oom Ellery. Misschien valt het allemaal nogal mee. Er is genoeg te doen en te zien in New York.'


    Gully deed zijn best de zaak luchtig te bekijken en zijn ware gevoelens te verbergen. Ellery Queen was echter een scherp waarnemer en plotseling zei hij: 'Maar je kunt intussen wel iets voor me doen, terwijl ik weg ben.'


    Onmiddellijk was Gully's nieuwsgierigheid gewekt. Ellery pakte zijn koffer op en begaf zich naar zijn werkkamer. Hij deponeerde zijn bagage bij de deur en liep naar zijn schrijftafel, waaruit hij een lade opentrok en een kleine leren aantekenboekje te voorschijn haalde.


    'Hier, Gully. Neem dit bij je,' zei hij en gaf het aan de jongen. 'Mijn secretaresse, Nikki Porter, gaat met me mee. De boodschappendienst van de telefoon noteert alles wat er voor mij binnenkomt, maar soms bellen de mensen me ook wel hier thuis op en komen hier om me te spreken ...


    'U bedoelt... mensen met moeilijkheden?' vroeg Gully begerig. 'Mensen die uw hulp als detective nodig hebben?'


    'Ja. In de meeste gevallen kan de politie ze beter helpen dan ik, maar ik probeer toch aantekening te houden van zulke bezoeken. Er kan zich altijd opeens een interessant geval voordoen, je weet nooit.'


    'U wilt dus dat ik die mensen ontvang en ondervraag?'


    Ellery Queen glimlachte. 'Och, laten we zeggen dat jij als mijn assistent fungeert. Gebruik het boekje om hun namen en adressen op te schrijven en daar kun je dan meteen bij zetten hoe ze er uit zien en hoe ze zich gedragen.'


    'Als ze nerveus doen of bangerig, bedoelt u?'


    'Precies. En schrijf nauwkeurig op wat ze je vertellen. Probeer zoveel mogelijk feiten te verzamelen. Als ik terug ben loop ik die aantekeningen door en ik zal dan wel uitmaken of ik dieper op een zaak in moet gaan of niet.'


    'Komt voor elkaar, oom.'


    'En denk eraan, Gully, probeer nou niet op je eigen houtje allerlei raadsels op te lossen. Noteer alleen de feiten; alle feiten.'


    'En niets dan de feiten! Gesnopen!' Gully voelde zich een stuk lekkerder dan enkele minuten geleden.


    'Mooi zo. Dus dat doe je dan voor me?'


    'Natuurlijk!' zei Gully trots. 'Stel je voor! Uw assistent!'


    'Ik reken op je. Mevrouw Butterfly zal er wel voor zorgen dat je hier niets te kort komt.' Mevrouw Butterfly was de huishoudster van de twee Queens, een nauwgezette en moederlijke vrouw. Gully opende het boekje en keek naar de witte lege blaadjes. Hij vroeg zich af wat hij daar in de komende dagen zou opschrijven en hoe gauw dat zou gebeuren.


    'Zo jong, ik moet nu opschieten. Hou je goed.'


    Ellery Queen sloeg even zijn arm om de schouders van de jongen, pakte zijn koffer op en vertrok. Gully bleef, diep in gedachten, in het midden van de kamer staan en toen mevrouw Butterfly een kwartier later binnenkwam om stof af te nemen, stond hij er nog te dagdromen.


    'Zeg, jongeman, ik wil niet dat je alsmaar hier in huis rondhangt,' zei ze kribberig. 'Ik begrijp je niet, met dat mooie weer!'


    Ze was een kort, gezet vrouwtje, dik in de vijftig^ maar ze legde een jeugdige en niet te stuiten energie aan de dag.


    'Waar zou ik naartoe moeten gaan?'


    'Ben je al naar de dierentuin geweest?'


    'Nee, mevrouw.'


    'Tsss! Dacht ik 't niet. Je bent al net als de Newyorkers! Wonen hun leven lang in de stad en weten niet eens wat er te koop is. Het Central Park is aan de overkant, daar heb jé een van de mooiste dierentuinen van de wereld en een groot meer met boten. Is toch zeker fijn op een dag als vandaag?'


    'Ja, maar ziet u, mevrouw Butterfly ...'


    'Niks te maren, Gulliver. Weg wezen!'


    'Ja, mevrouw.' Nu Ellery Queen er niet was, kon Gully maar het best een paar dagen doorbrengen met wat rondkijken in de stad. Hij stak het boekje in de achterzak van zijn broek en ging


    de deur uit. Maar nog geen uur later was hij al weer terug. Mevrouw Butterfly deed open en haar gezicht stond meteen op onweer.


    'Wat? Ben je nu al terug?'


    'Ach ... ik heb een uur lang tegen allerlei dieren aangekeken, maar ik vind er geen fluit aan in m'n eentje.'


    'Zie dan dat je wat vrienden krijgt. Er wonen hier acht miljoen mensen, dus er is keus genoeg, zou ik zeggen.'


    Bedrijvig liep ze weg, zorglijk het hoofd schuddend.


    Gully had juist besloten terug te gaan naar de kamer van Ellery om verder te lezen in het boek, toen er gebeld werd.


    'Wil jij even gaan kijken wie er is, Gulliver?' riep de huishoudster naar hem.


    'Ik ben druk bezig in de keuken.'


    'Ja mevrouw.' Gully liep naar de deur en deed open.


    Voor hem stond een jongen van zijn eigen leeftijd, maar een hoofd kleiner. Hij was gekleed in een verschoten spijkerbroek en een werkshirt en keek Gully aan met een paar doordringend zwarte ogen, waaronder een kleine mopsneus brutaal naar boven wipte. Zijn donkere krulharen waren in geen weken bij de kapper geweest en een verfrommelde matrozenpet stond achter op zijn hoofd geplakt.


    'Woon jij hier?' vroeg de jongen verwonderd.


    'Ja.'


    'Heet jij Queen?'


    'Ja.'


    De jongen scheen door Gully heen te kijken en in zijn ogen was een driftbui op komst.


    'Je ziet er anders niet naar uit.'


    'Zo. Nou, zo heet ik toch heus, of ik er naar uit zie of niet,' heet Gully terug en beantwoordde de blik van de jongen even fel. De houding van de knaap ergerde hem. 'Ik wist niet dal ik er op een speciale manier uit moest zien.'


    'Maak je niet kwaad,' zei de bezoeker en probeerde langs Gully heen de flat in te kijken. 'Ik bedoelde alleen maar dat je er voor mij wat te jong uitziet om een beroemd detective te zijn die boeken schrijft.'


    'Je bedoelt mijn oom, Ellery Queen.'


    'Dat is de man die ik hebben moet. Waar is-ie?'


    'Niet thuis.'


    De jongen duwde Gully opzij en liep naar binnen.


    'Best. Ik wacht wel.'


    'Dan kun je lang wachten, knaap. Ellery Queen komt de eerste vier, vijf dagen niet terug.'


    'O nee?' De jongen leek teleurgesteld.


    'Ik heet Gulliver Queen. Kan ik iets voor je doen?'


    'Aangenaam,' zei de jongen. 'Ik ben Fisty Jones.'


    'Als je me je adres geeft,' zei Gully, 'dan stelt mijn oom zich wel met je in verbinding wanneer hij terug is.'


    Hij haalde het notitieboekje uit zijn zak, opende het bij het eerste blaadje en schreef de naam op van de bezoeker.


    'Dat kun je krijgen.' Fisty gaf hem het adres, ergens in het centrum van de stad.


    'Zo, dat is dat,' zei Gully heel zakelijk, 'en vertel me nu eens waarom je Ellery Queen wilt spreken?'


    'Kapitein Foster, die een ouwe vriend is van inspecteur Queen, zei me hierheen te gaan. Hij zei dat ik naar de zoon van de inspecteur moest vragen; nou, dat heb ik gedaan.'


    'Mooi zo,' zei Gully, en maakte een notitie.


    'Zeg, wat betekent dat?' vroeg Fisty, die Gully argwanend gadesloeg. 'Waarom schrijf je dat allemaal op?'


    'Oom Ellery heeft me gevraagd bij te houden wie er voor hem komen en alle gegevens op te schrijven.'


    'Waarom?'


    'Als hij terug is, loopt hij alle gegevens door en kijkt dan of er een zaak voor hem in zit.'


    'Nou, ik heb een zaak voor 'm.'


    'Prachtig. Ik heb opdracht de feiten te verzamelen. Vertel me maar eens wat er aan de hand is, maar hou je aan de feiten.' Gully hield zijn potlood gereed, in afwachting van 'de zaak'.


    Fisty streek in gedachten door zijn krullen.


    'Goed,' zei hij. 'Het gebeurde gisteravond. Ik was op een aak, die vastgemeerd ligt aan Pier A, op bezoek bij een paar vrienden van me ...'


    'Welke vrienden?' onderbrak Gully hem.


    'Kapitein Foster en zijn kleindochter Peggy.'


    'Wonen die op die aak bij Pier A?'


    'Tot-ie volgeladen is, ja. Dan gaat de schuit verder, de Hudson op.'


    Ga door,' vroeg Gully en schreef op wat hij te weten kwam. 'Het was al laat toen ik bij ze weg ging. Ik stak de straat over en dan kom je bij een heel blok ouwe huizen, daar woont geen mens meer. De meeste zijn met planken dichtgetimmerd. En ... terwijl ik er zo langs liep, keek ik terloops door het raam van een leeg pakhuis ...'


    Fisty zweeg even terwijl Gully schreef.


    'Ja, en toen?'


    'T-toen zag ik het!' zei Fisty.


    'Toen zag je wat?' vroeg Gully hem verbaasd aankijkend.


    'Het ruimtemonster!' zei Fisty met hese stem. Er klonk vrees door zijn stem. 'Ik heb 't met m'n eigen ogen gezien, het is een feit! Het had een zwarte, gladde huid ... die glom in het maanlicht ... en grote, slappe voeten ... en één, heel groot, rond oog, precies in het midden van zijn gezicht!'

  


  
    


    2. Het hondje in de tuin


    


    IJverig schreef Gully op: 'Zag ruimtemonster; zwarte, gladde huid, één oog in het ...'


    Gully liet het boekje vallen. Een ogenblik staarde hij, met open mond, naar zijn lege hand. Hij knipperde met zijn ogen en slikte moeilijk. 'Wat heb je gezien?'


    'Een ruimtemonster,' herhaalde Fisty koppig.


    Terwijl hij de jongen bleef aankijken, graaide Gully naar het boekje, voor hem op de grond.


    'Wil jij beweren dat... dat je werkelijk een ruimtemonster hebt gezien?'


    Fisty wees naar zijn twee zwarte kijkers. 'Met m'n eigen ogen.' Gully schudde ongelovig zijn hoofd en schreef het op. 'Waar heb je dat... dat ding gezien?'


    In een leegstaand pakhuis in West Street. Ik zei je al, in West Street heb je maar aan één kant huizen. Aan de andere kant staan de opslagplaatsen van de haven en in het midden de bovengrondse verkeersweg.'


    'En die huizen staan allemaal leeg, zeg je?'


    'Ja. Drie blokken achter elkaar. Er woont geen kip,' zei Fisty. 'In ieder geval, ik keek door dat raam en er kwam maanlicht binnen door de achterdeur. En ik kon het ... het ding duidelijk zien, misschien een seconde lang. Het moet mij ook hebben gezien, want met een enorme sprong dook hij uit het maanlicht, het donker in, en verdween. Het ging zo snel, dat ik het bijna niet zag.'


    'Misschien heb je je verbeeld, dat je 't zag ...'


    'Absoluut niet! De hele vloer lag vol vuil en stof en je kon z'n voetafdrukken zien. Ik durf te wedden dat ze er nog zijn.'


    Het was doodstil in de kamer terwijl Gully dit verhaal in korte notities opschreef.


    'Hoe weet je eigenlijk dat het iets uit de ruimte is?'


    Fisty haalde z'n schouders op. 'Heb jij ooit gehoord dat er zulke wezens op aarde rondlopen?' vroeg hij. 'Het moet van een andere planeet afkomstig zijn.'


    'Dat is maar een veronderstelling,' zei Gully. 'We moeten ons aan de feiten houden.'


    'Ga mee, dan kun je die voetafdrukken in dat pakhuis met je eigen ogen zien.'


    Gully legde zijn potlood tussen de blaadjes, deed het boekje dicht en stak het in zijn achterzak. Hij bleef even nadenkend voor zich uitkijken en Fisty sloeg hem met ontzag gade.


    'Wacht hier op me,' zei Gully eindelijk, nadat hij besloten had wat te doen.


    Hij liep naar de deur en stak z'n hoofd de vestibule in. 'Mevrouw Butterfly, ik heb zin om even de straat op te gaan, als u 't goed vindt. Hoe laat eten we?'


    'Om zeven uur,' riep de huishoudster terug vanuit de keuken. 'En kom asjeblieft niet te laat. De inspecteur heeft een hekel aan wachten, dat weet je.'


    Ik ben op tijd terug!' Gully keek z'n bezoeker veelbetekenend aan. 'Kom, we gaan.'


    Stilzwijgend gingen de jongens met de lift naar beneden. Toen ze op straat liepen zei Fisty: 'We moeten de ondergrondse nemen bij de volgende hoek.'


    'Oké.'


    Ze zeiden geen woord tegen elkaar tot ze een plaatsje hadden gevonden in de coupé van de ondergrondse. Toen was het Fisty's beurt om vragen te stellen.


    'Je woont toch niet altijd bij je oom Ellery, hè?'


    'Nee, alleen maar zolang m'n ouders in Europa zijn. Mijn vader is ingenieur en wij wonen in Washington.'


    'Waar het Congres altijd wordt gehouden ... en waar de President ook woont?'


    'Precies.'


    'Ken je hem?'


    'Wie? De president?'


    'Ja, wie anders?'


    'Niet beter dan jij. Ik heb hem eens gezien tijdens een parade.' Daar had Fisty niet van terug. 'Woont notabene in dezelfde stad en kent de president niet eens!' Hij schudde niet-begrijpend zijn hoofd. Toen, ineens van onderwerp veranderend, vroeg hij: 'Wat is inspecteur Queen eigenlijk van je?'


    'Mijn grootvader. Ellery Queen is m'n oom.'


    'Word jij later ook detective?'


    'Ik wil ingenieur worden, net als m'n vader. En jij, Fisty?'


    De twee jongens moesten bijna tegen elkaar schreeuwen om zich boven het lawaai van de trein verstaanbaar te maken.


    'Ik probeer wat geld te verdienen om later, als ik van school kom, verder te studeren. Ik heb een baan op 't ogenblik,' vertelde Fisty trots.


    'Een echte baan?'


    'Jazeker. Ik heb een speciale vergunning om in de zomer een handje te helpen op de groente- en fruitmarkt bij Greenwich en West Street. Ik woon hier maar een paar blokken vandaan en ik werk alleen maar 's morgens.'


    Zo keuvelden ze voort en leerden elkaar kennen. Toen ze Canal Street Station waren genaderd, hadden beiden het gevoel alsof ze al jarenlang vrienden waren.


    Voor Gully, een vreemdeling in een grote stad, was het een opwindende ervaring zo onverwachts een vriend te vinden. Al lopend door de drukke straten had hij ternauwernood erg in de dringende, jachtende mensenmenigte.


    Toen ze eindelijk bij West Street aankwamen, wees Fisty hem op de punten die hij genoemd had. Aan de ene kant van de straat stonden oude, vervallen huizen; de ramen en deuren van de meeste woningen waren met planken dichtgetimmerd.


    Aan de andere zijde van de grote verkeersweg doemden de opslagplaatsen van de haven op in een stille, lelijke reeks van gebouwen. Boven hun hoofd, op de snelweg zeil', bewoog zich een onafgebroken stroom auto's in beide richtingen.


    Door de straat daaronder denderden lange files zware trucks, de een vlak achter de ander. Een vreemde doordringende stank van teer en pek, rottend hout en uitlaatgassen vulde de lucht. Lange schaduwen hulden West Street in een somber halfduister. 'Deze kant op,' zei Fisty.


    Ze liepen langs het zo goed als verlaten trottoir en toen ze enige huizenblokken ver hadden gelopen, stond Fisty opeens stil.


    'Zie je die open pier, daar?' vroeg hij, wijzend.


    'Ja?'


    'Dat is Pier A. Daar heeft kapitein Foster zijn aak gemeerd. Ik stak daar de straat over, gisterenavond, toen ik dat ... dat ding zag.'


    Gully liet zijn blik dwalen over de rij gebouwen achter hem. 'In welk pakhuis zag je het?'


    'Ik stond schuin tegenover de volgende pier, Pier B,' legde Fisty uit, 'waar je dat uithangbord ziet: Scheepvaart Maatschappij De Zeven Zeeën.'


    'Ik zie 't, ja.'


    Fisty ging verder het blok langs. 'Het pakhuis op de hoek staat leeg, en de twee daarnaast ook.' Hij stond stil en gebaarde naar Gully. 'Het was het raam van het vierde ... hier ...'


    De gebouwen waren allemaal hetzelfde, vlak, rechthoekig en bedekt met roet en vuil. Elk was vier verdiepingen hoog en een inspringende deur gaf toegang tot de opslagruimten op de begane grond.


    'Is dit het raam?' Gully liep erheen en tuurde naar binnen. Hij zag z'n gezicht weerspiegeld in het glas. Het venster was zwart geschilderd. 'Ik kan niet naar binnen kijken, Fisty.'


    Wat bedoel je? Kan niet?' Fisty trachtte door het raam te kijken en slaakte een kreet. 'Verroest! Ze hebben het zwart geschilderd!'


    'Weet je dat zeker?'


    'En of ik het zeker weet!' riep Fisty opgewonden uit. 'Man, ik ben zó vaak hierlangs gekomen! Die verf heeft er nooit opgezeten. En gisterenavond nog ...'


    'Je hebt 't mis, knaap!' kwam een barse stem plotseling tussenbeide. Een grote, breedgeschouderde man die zich had schuil gehouden in het portiek van de deur, kwam tevoorschijn. 'Vertel mij niet dat ik 't mis heb!' beet Fisty terug en keek de man woedend aan. 'Ik weet bliksems goed wat ik gezien heb!'


    'En ik zeg je dat je niks gezien hebt.'


    Ofschoon het een warme avond was, had de man de kraag van zijn jasje tot zijn kin opgezet en zijn hoed hing diep over zijn ogen, zodat zijn gezicht bijna niet te zien was.


    'Dat raam is al geschilderd zolang Sandro dit perceel in huur heb.'


    De man kwam langzaam op de jongens toe slenteren.


    Fisty hield voet bij stuk; zijn ogen schoten vuur. 'Gisterenavond was hét niet geschilderd!'


    De man kwam dichterbij. Zijn grote zware handen zwaaiden stijf langs zijn lichaam en de lange dikke vingers klauwden zenuwachtig, alsof zij op het punt stonden iets te grijpen. Op elke hand was een kompas getatoeëerd.


    'Je hebt hier niets te maken' dreunde de stem van de man. 'As ik weer es zie dat jullie hier rondhangen ...' en hij stak dreigend zijn grote vuist naar hen op ... dan zal je d'r van luste!'


    'U maakt mij niet bang!' Fisty's verontwaardiging scheen elk moment in een reuze driftbui te kunnen losbarsten. 'Ik loog niet toen ik vertelde wat ik door dat raam zag!'


    'Wat zag je dan?'


    Gully zag hoe een paar kille, harde ogen Fisty vanonder de hoed aankeken. 'Oh, het was niet belangrijks,' zei Gully snel. Hij nam zijn vriend bij de arm en leidde hem weg. 'We waren alleen maar een beetje nieuwsgierig.'


    'O ja? Nou, wees dan maar erges anders nieuwsgierig!'


    'Kom mee, Fisty,' fluisterde Gully.


    Gully nam zijn vriend mee de straat uit en de hoek om. Zodra ze uit het gezicht van de man verdwenen waren, barstte Fisty los. 'Die vent zette me voor leugenaar, Gully!'


    'Je kunt nu wel ruzie met hem gaan maken, maar daarmee krijgen we geen bewijs in handen. Ik zou eigenlijk nu wel willen gaan kijken of die voetafdrukken nog te zien zijn in dat pakhuis.'


    'We kunnen door een van de ramen aan de achterkant naar binnen kijken.'


    'O ja? Hoe komen we daar dan?'


    'Zal ik je laten zien.'


    Het huis waarvoor ze nu stonden, was in betere conditie dan die in West Street. Er stonden enkele ramen open en de gordijnen bewogen zwakjes in de zachte avondwind. Het was kennelijk bewoond. De deur aan de straat stond open.


    'Loop me maar achterna,' zei Fisty en ging het gebouw in. Ze zochten tastend hun weg door een lange donkere gang die naar de achterzijde van het huis voerde. Daar opende Fisty een deur en het volgende ogenblik bevonden ze zich in een verwaarloosde tuin, die bezaaid lag met gebroken meubelstukken, oude matrassen, kratten en verroeste conservenblikken. De tuin werd aan drie zijden begrensd door houten schuttingen, die met behulp van afgedankte deuren en losse stukken hout in elkaar waren gezet.


    Fisty wees naar de schuttingen die hen scheidde van de tuinen, behorende bij de gebouwen die op West Street uitkwamen. 'We moeten het vierde huis van de hoek hebben, niet? Dus we gaan over al die schuttingen heen tot we de vierde tuin hebben bereikt. Kom mee!'


    Fisty nam een aanloop, sprong, en greep de bovenkant van de schutting. Gully volgde zijn voorbeeld en zat weldra naast zijn vriend. Geruisloos liet Fisty zich in de volgende tuin vallen, rende er dwars doorheen en nam een sprong naar de volgende schutting. En weer volgde Gully hem. Zo gingen ze de tuinen door tot ze op de schutting zaten waarvan ze in de derde tuin konden kijken. Hier aarzelde Fisty even.


    'Wat is er?' vroeg Gully. 'We hoeven alleen nog deze tuin door en over de volgende schutting te klauteren ...'


    Fisty gaf geen antwoord. Hij boog zich een weinig voorover en tuurde in het halfduister beneden hem.


    'Ik ... ik dacht dat ik daar iets zag bewegen,' fluisterde hij. Gully probeerde iets te ontwaren in het donker. 'Wat dan?'


    'Ik weet 't niet.'


    'Er is maar één manier om erachter te komen,' zei hij en sprong van de schutting of. 'Ik geloof niet dat ... Hij zweeg plotseling toen hij beneden aan de schutting een zacht gegrom hoorde. 'Het is een hond!' Fisty liet zich in de tuin vallen. 'Voorzichtig!' Een ogenblik was het doodstil. Toen - en het gebeurde zo onverwachts dat de jongens een moment de adem inhielden - kwam er uit het donker een klein wit hondje te voorschijn, lopend op zijn achterpootjes! Hij hield zijn voorpootjes voor zich uit als wilde hij de twee jongens verwelkomen.


    'Een gedresseerde hond!' riep Gully uit.


    'Maar hoe komt dat beest in deze tuin? Er woont hier niemand.' Gully ging op zijn hurken zitten en riep de hond bij zich. Het dier liet zijn voorpootjes zakken en trippelde naar hem toe.


    'Het is een schrander beest!' Gully keek om zich heen. De achterdeur van het gebouw stond op een kier. 'Zo is hij natuurlijk de tuin in gekomen,' zei hij, en wees naar de deur.


    'Hier zal hij niets te eten vinden,' zei Fisty. 'Hij is vast dit gebouw binnengekomen vanuit West Street en kon niet meer terug. We zullen hem mee terugnemen en op straat loslaten.'


    Toen Fisty de deur probeerde te openen gaf deze op zijn goed geoliede scharnieren gemakkelijk mee. De twee jongens traden een donker vertrek binnen, op de voet gevolgd door de hond. Ze bevonden zich achter in het magazijn op de benedenverdieping van het gebouw.


    'Kijk uit waar je loopt, 't is behoorlijk donker hier,' waarschuwde Gully.


    'O, ik zie genoeg ...' antwoordde Fisty en opeens werd het nog donkerder in het magazijn. 'Wat ... wat is er gebeurd?' riep hij verschrikt uit. Gully staarde naar de deur waardoor ze zojuist waren binnengekomen. De deur was dicht en sloot het zwakke licht uit de tuin geheel buiten.


    'Heb jij de deur achter ons dichtgedaan?'


    'Hoe kan ik dat nou gedaan hebben?' vroeg Fisty op fluistertoon. 'Ik liep toch vóór je!'


    'Dan heeft iemand anders de deur gesloten!'


    De jongens staarden nog verbouwereerd naar de achterdeur toen ze opeens, dichtbij, een lichte beweging hoorden in het vertrek. Er verscheen een zwak schijnend licht in de duisternis voor hen ... en langzaam nam het licht een vaste vorm aan ... de vorm van een gesluierde gestalte ... die door de lucht zweefde.


    'Gully!' fluisterde Fisty met hese stem. 'Zie jij ook wat ik zie?'


    'Ja!'


    Langzaam zweefde de spookachtige figuur geruisloos op de jongens toe.
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    3. Het spook


    


    Roerloos staarden Gully en Fisty naar de griezelige verschijning. Doelbewust en dreigend kwam de gestalte op hen af en met ingehouden adem deinsden de jongens achteruit, tot zij de deur achter zich voelden. Toen konden ze niet verder.


    De gesluierde figuur straalde een zwak groenachtig licht uit, dat hem in een onheilspellende, vreemde gloed zette.


    'Het is vast en zeker een spook!' fluisterde Fisty hees.


    'Geen sprake van!' ontkende Gully, maar de koude rillingen liepen hem over de rug. 'Spoken bestaan niet!'


    'O nee? Maar voor mij bestaat deze wel degelijk! We ... we moeten zien hier weg te komen!'


    Fisty greep naar de knop en deed verwoede pogingen om de deur open te krijgen. Maar tevergeefs; de deur bleef hermetisch gesloten. Angstig zag hij de gestalte aan.


    Volkomen onverwachts werd de ondragelijke spanning gebroken. Met een dreigend gegrom sprong het kleine witte hondje opeens uit het donker en luid blaffend ging het de vreemde verschijning te lijf, bijtend en happend waar hij maar kon.


    'Kijk eens, Fisty! Het hondje is niet bang! Dat bewijst dat het geen spook is.'


    'Ja zeg, wat dapper van dat kleintje! Wat een moedig beest!' riep Fisty bewonderend uit.


    De hond nam een sprong en zette zijn tanden in het uiteinde van de lichtende sluier. Boos grommend rukte en trok hij aan de stof.


    De spookachtige gestalte bewoog niet langer. Hij scheen een ogenblik in de lucht te hangen. Toen opeens zakte hij in elkaar. De sluier zweefde langzaam op de grond en bleef daar als een vreemde gloeiende hoop liggen. In het geheimzinnige licht dat eruit straalde, konden de jongens een gedeelte van het vertrek ontwaren.


    Vol verbazing keken ze elkaar aan. Er was niets geweest onder het laken!


    'Hoe ... hoe bleef het dan boven de grond?' vroeg Fisty verbijsterd.


    'Ik weet 't niet,' antwoordde Gully, 'maar daar wil ik wel eens achterkomen.'


    Hij wilde op de hond afstappen, die druk bezig was het laken aan flarden te trekken, toen hij opeens een scherpe klik hoorde. En op hetzelfde moment was het vertrek hel verlicht. Geschrokken stonden de jongens met hun ogen te knipperen tegen het licht dat straalde uit de kale lampen, die aan het plafond hingen. 'Hou op, Banjo! Hou onmiddellijk op!' riep een bevelende stem. De hond liet het laken vallen, spitste zijn oren en wendde zijn kop in de richting waaruit de stem geklonken had. De twee jongens keken dezelfde kant op en zagen in de deur van een zijkamer een kleine dikke man staan.


    'Schaam je, Banjo!' mopperde de man en schudde verwijtend met zijn vinger. 'Hoe vaak heb ik je nu al gezegd dat je mijn spoken met rust moet laten, hè? Nou, wat zegt-ie?'


    De hond liet zijn staart hangen, ging liggen en liet zijn snuit rusten op de grond. Schuldbewust keek hij zijn baas aan. Toen verborg hij opeens zijn ogen achter zijn voorpoten. Banjo had, als hij had kunnen spreken, zijn spijt niet duidelijker kunnen betuigen.


    Sprakeloos van verbazing staarden Gully en Fisty naar de vreemde scène die zich voor hun ogen afspeelde.


    Terwijl hij de jongens geen blik waardig keurde, liep het dikke mannetje naar zijn hond, en over zijn ronde blozende gezicht gleed een glimlach van trots.


    'Ik zal het je deze keer vergeven, Banjo! Maar doe dit nooit meer!' Banjo blafte blij, sprong overeind en maakte een paar vrolijke danspasjes. Daarop ging hij zitten, hield zijn kop schuin en keek zijn baas vol genegenheid aan.


    De man draaide zijn ronde lichaam naar de jongens toe en keek hen aan met van vrolijkheid glinsterende ogen.


    'Zo, jongens. En nu jullie! Waarom zijn jullie mijn huis binnengekomen? Om mijn spook aan 't schrikken te maken?'


    'Nee, meneer,' antwoordde Gully. 'Het is precies andersom. Ik bedoel, uw spook heeft ons aan 't schrikken gemaakt.'


    'O ja?' De man zag er vergenoegd uit. 'Zo, da's mooi! Net als in vroeger dagen, toen ik nog een beroemd goochelaar was. Dan vloog mijn spook over het donkere toneel en dan ...' de man zwaaide plotseling met zijn arm en riep: 'Woesj!'


    De kleine goochelaar lachte; hij vond het kennelijk plezierig zo'n indruk op de jongens te hebben gemaakt.


    Gully en Fisty deden verrast een paar stappen terug.


    'In die dagen kreeg ik zalen vol aan het gillen ... Toen heette ik Magnus Merlin, de grootste aller goochelaars.' Hij schudde bedroefd het hoofd en zuchtte. 'Nu besta ik gewoon niet meer ...' De man had een wat vreemd en ouderwets voorkomen. Hij was kogelrond en niet veel meer dan één meter vijftig groot; had een dikke witte haardos en een bol blozend gezicht. Zijn kleren waren volkomen uit de tijd: vanaf zijn gestrikte dasje en hoge, stijve boord tot aan zijn puntschoenen en grijze slobkousen. Zijn jasje hing open om zijn ronde buikje, en op zijn geruite vest hing een zware gouden horlogeketting.


    De goochelaar sloeg de jongens met pretoogjes gade terwijl hij hen van top tot teen opnam. Toen lachte hij en wees hun op een dunne, zwarte draad die van de ene muur naar de andere door de kamer was gespannen.


    'Dat is het geheim van mijn spook. Een laken, gedrenkt in lichtgevende verf, wordt langs die draad voortgetrokken.'


    'In ieder geval joeg het ding me behoorlijk de stuipen op het lijf,' zei Fisty, verbaasd over de eenvoud van deze truc.


    'Enfin, jongens, nu weten jullie wie ik ben. Vertel me nu eens, wie zijn jullie, en wat kwamen jullie hier doen?'


    'Ik heet Fisty Jones en hij Gully Queen. We waren over de schutting hierachter geklommen en toen zagen we uw hond ...'


    'Banjo,' zei Magnus Merlin. Bij het horen van zijn naam blafte Banjo bevestigend.


    'Ja, meneer. We zagen Banjo en dachten dat hij in die tuin opgesloten zat en ...'


    'Banjo kan heel goed op zichzelf passen. Wat deden jullie in mijn tuin?'


    'We hadden niet verwacht dat er nog iemand in een van deze huizen zou wonen, ziet u,' antwoordde Gully.


    Fisty knikte. 'We wilden via uw tuin in die daarnaast komen,' legde hij uit.


    'Nee toch?' Merlin zag er geschrokken uit. 'In de tuin naast de mijne? Achter het huis van die Sandro?'


    'Ja, meneer. Kent u hem?'


    'Of ik hem ken! Lieve help, nou! Ik heb hem eens ontmoet. Een verschrikkelijke vent is 't. Hij wil dat ik hem mijn huurcontract overdoe en verhuis! Maar dat doe ik niet. Nooit!'


    'Waarom wil hij dat huis van u zo graag hebben?' vroeg Gully.


    De goochelaar schudde zijn hoofd. 'Ik weet 't niet. Maar ik ga hier niet vandaan. Ik heb dit huis zelf nodig. Het is hier rustig en ...' hij maakte zijn zin niet af en zuchtte. 'Tenminste, vroeger was 't hier rustig.'


    'Is dat 't dan niet meer?' vroeg Gully.


    De kleine goochelaar keek nijdig. 'Nee,' zei hij.


    'Wat is er dan gebeurd?'


    'Luister!' De man kwam wat dichter bij Gully staan en begon opeens zachter te spreken. Hij keek gejaagd om zich heen en wenkte de jongens hem te volgen. Hij ging hun voor naar een vertrek vóór in de opslagplaats. Behalve een paar oude rotan stoelen en een omgevallen ton, stond er niets. Merlin ging op de ton zitten en de jongens schoven de stoelen wat dichterbij.


    'Er gebeuren hier de laatste tijd rare dingen,' vervolgde Merlin op zachte toon. 'Vreemde geluiden, zoals het geratel van kettingen en hamerslagen ... en die komen uit het huis hiernaast!' Hij wees naar de muur tussen zijn huis en dat van Sandro.


    'U bent niet de enige die vreemde geluiden heeft gehoord, meneer Merlin,' zei Fisty, zijn ogen strak op de goochelaar gevestigd. 'Vrienden van mij, die op een aak wonen bij Pier A, hebben ook rare geluiden gehoord.'


    'Hebben ze geprobeerd te ontdekken waar die geluiden vandaan komen?' vroeg meneer Merlin gespannen. Zijn gezicht stond bezorgd.


    'Nee.'


    'Mooi zo. Waarschuw ze dan en laten ze de hele zaak maar vergeten.'


    'Waarom zouden ze niet proberen achter die geluiden te komen?' vroeg Gully.


    'Dat heb ik al gedaan,' zei de goochelaar en wreef zachtjes over zijn kruin. 'Tjonge, wat heb ik daar een spijt van!'


    'Hoe zo? Wat is er dan gebeurd, meneer Merlin?'


    'Wat er is gebeurd? Jongen, ik was over de schutting geklommen naar de tuin hiernaast. De achterdeur van Sandro's huis stond open. Ik loop naar binnen om te kijken waar dat lawaai vandaan komt en ...'


    'En wat zag u toen, meneer?' vroeg Gully.


    'Sterren, jongen! Miljoenen sterren!'


    'Sterren?' Fisty wist niet hoe hij 't had.


    Iemand gaf me een dreun op m'n hoofd!'


    De goochelaar streek nog eens over zijn schedel en vertrok zijn gezicht in pijn. 'Toen ik wakker werd zat ik tegen de schutting in m'n eigen tuin.'


    'Was het Sandro die u had geslagen?'


    Meneer Merlin schudde het hoofd. 'Ik weet 't niet, Gully. Ik heb niemand gezien. Maar de volgende dag kwam Sandro bij me en waarschuwde me uit zijn tuin te blijven, anders zou hij me bij de politie aanbrengen wegens inbraak. En dat doet-ie met jullie ook, als hij jullie betrapt.'


    'Maakt u zich niet ongerust, wij blijven daar wel vandaan,' beloofde Fisty.


    'Sandro bood ook aan, mijn huis over te nemen, maar ik heb lange tijd naar een huis als dit gezocht en ik voel er niets voor er weer uit te trekken.'


    Fisty keek de bijna lege kamer eens rond. 'Wat is er eigenlijk voor bijzonders aan dit huis?'


    'Het is reuze geschikt als atelier. Sinds ik niet meer optreed, ben ik bezig nieuwe trucs uit te vinden voor andere goochelaars. Daar is een aardige cent mee te verdienen.'


    Het mannetje sprong van de ton af, sloeg op zijn rug zijn handen ineen en begon, starend naar de vloer, voor de jongens heen en weer te ijsberen. 'Ik ontdekte dit huis een paar weken geleden en huurde het onmiddellijk. M'n gereedschappen en machines hebben een hele tijd in een magazijn opgeslagen gelegen en nu laat ik ze allemaal hierheen brengen. Ik ben klaar om aan 't werk te gaan. Waarom zou ik me door Sandro laten wegjagen? Hij kan doen wat-ie wil, maar ik blijf!'


    'Heeft hij u bedreigd?'


    Merlin wreef nadenkend over het puntje van zijn neus. 'Wat zal ik zeggen? Ja en nee. Ja, omdat hij heeft gezegd dat er iets verschrikkelijks zal gebeuren als ik het huis niet opgeef, en nee, omdat hij het niet zó regelrecht zei, dat ik naar de politie kon lopen om een klacht in te dienen.'


    'Hebt u hier in de buurt wel eens een man gezien met vreemde tatoeëringen op zijn handen?' vroeg Gully.


    'O, die?' zei Merlin minachtend. 'Die werkt voor Sandro. Een gevaarlijk individu als je 't mij vraagt. Die vent loopt alsmaar met die grote klauwen van hem te gebaren alsof hij niets liever zou willen dan je nek omdraaien.'


    Meneer Merlin huiverde bij de gedachte aan de getatoeëerde man. Toen, onverwachts, klaarde zijn gezicht op. De vrolijke schittering kwam terug in zijn ogen terwijl hij zachtjes grinnikte en in zijn handen klapte. 'Wat zouden jullie zeggen van een lekker portie ijs, jongens? Nou? Ik zelf kan het spul niet zien, maar af en toe straf ik me zelf door een bord vol in huis te halen. Dan neem ik 't liefst chocolade-ijs.'


    De goochelaar sloeg zich op de buik en lachte breed.


    'Dank u, meneer Merlin, nu niet,' zei Gully en deed alsof hij de teleurgestelde blik van Fisty niet zag. 'Het is wat laat geworden en ik moet naar huis, maar we komen u graag nog eens bezoeken.'


    'Je bent altijd welkom, hoor!' Meneer Merlin haalde zijn gouden horloge uit zijn vestzakje en wierp een blik op de wijzerplaat. 'Tjonge! Over zessen! Is 't al zó laat?'


    Hij maakte het horloge los van de ketting, hield het een ogenblik in zijn hand en wierp het toen plotseling in de lucht. 'Lieve help, wat vliegt de tijd,' zei hij.


    Met een gesmoorde kreet sprong Gully overeind om het op te vangen. 'Zo zal 't breken!'


    Maar het horloge was in de lucht verdwenen en Gully staarde met een open mond van verbazing naar het plafond.


    'Hoe kan dat nou?' vroeg hij verbijsterd.


    'Als jullie weer eens komen zal ik jullie nog meer trucs laten zien,' beloofde meneer Merlin lachend.


    Hij liep met de jongens mee naar de straatdeur.


    'We zijn nu vrienden. Als jullie zin hebt, kom dan nog eens langs,' nodigde hij hen vriendelijk uit terwijl hij de deur voor hen openhield. Met een kreet deinsde meneer Merlin terug. 'Sandro!' riep hij met een van schrik gesmoorde stem.


    In de deuropening stond een man met opgeheven arm, gereed om te slaan. En achter hem doemde de grote dreigende figuur op van de man met de tatoeëringen.

  


  
    


    4. De man onder het viaduct


    


    Sandro scheen te zijn geschrokken toen de deur plotseling openging. Hij deed een stap terug en staarde de kleine goochelaar met koele ogen aan.


    Toen schoot zijn blik langs Merlin naar de twee jongens.


    'Ik stond juist op 't punt aan te kloppen,' zei Sandro.


    'Dat zal wel!' snauwde Merlin terug. 'Maar ik laat me niet door jou uit m'n huis zetten! Ik verkoop je mijn huurcontract niet. Nooit!' Sandro leek een weinig uit het veld geslagen. 'Ik dacht: er zouden wel eens moeilijkheden kunnen wezen ...' zei hij.


    'Ga weg! Schiet op!' Merlin gebaarde opgewonden met zijn hand naar de man. 'Ik weiger zelfs tegen je te praten!'


    'Wie zijn die twee knapen?' vroeg Sandro, en uit zijn ogen sprak ingehouden woede.


    'Dat zijn vrienden van me. En ga nu asjeblieft weg!'


    Zonder verder nog een woord te zeggen draaide Sandro zich om en liep met grote stappen naar een donkerblauwe wagen die langs het trottoir stond geparkeerd. De man met de getatoeëerde handen wierp een woeste blik op de twee jongens, maakte rechtsomkeert en volgde Sandro. Ze stapten in de auto en reden weg.


    Meneer Merlin straalde over z'n hele gezicht. 'Ze zijn afgedropen!' Plotseling stond zijn gezicht weer ernstig. 'Heb je gehoord wat die man zei! 'Er zouden wel eens moeilijkheden kunnen wezen ...' Dat was een dreigement, natuurlijk. Maar daar kan ik niet mee naar de politie lopen. Ze zouden me uitlachen.'


    'Ja,' stemde Gully in. 'U zou dan met wat degelijker bewijsmateriaal moeten komen.'


    Merlin grinnikte zacht; zijn stemming veranderde als een blad aan een boom. 'Nou ja, komen er moeilijkheden, dan zien we wel weer, niet waar? Ik laat me niet opjutten door Sandro en dat andere stuk bandiet. Nu moeten jullie gaan, want ik heb een reuze idee voor een nieuwe goocheltruc en daar wil ik aan gaan werken.'


    De man liet de jongens uit en wierp de deur met een smak achter hen dicht. Maar een ogenblik later ging de deur weer open en meneer Merlin stak zijn hoofd naar buiten. 'Jullie komen me toch nog eens opzoeken, hè?'


    'Ja, we zullen ...' Gully brak zijn antwoord af, want de deur ging weer dicht en de goochelaar was verdwenen.


    'Wat een rare vent!' lachte Fisty.


    'Maar toch een leuk mannetje. Ik mag hem wel!'


    'Ja, ik ook wel. Ik zou best nog eens wat meer van z'n trucs willen zien.' Fisty keek naar de pieren aan de andere kant van West Street.


    'Kom, laten we naar de aak gaan.'


    'Nee, vanavond niet. Ik moet thuis zijn met eten. Grootvader krijgt 'm zitten als hij moet wachten ...'


    'Morgen dan?'


    'Mij best. Hoe laat?'


    'Ik ben met m'n werk tegen koffiedrinken klaar. Laten we om een uur of half een afspreken op de aak.'


    'Die ligt aan Pier A, hè?' Gully knikte. 'Goed. Na 't koffiedrinken. Afgesproken.'


    Zwijgend liepen de jongens de straat uit, naar de ondergrondse. De nauwe straten, afgezet door hoge, vuile gebouwen, lagen in het halfdonker.


    Toen ze de ondergrondse op één blok na genaderd waren stond Gully opeens stil en riep: 'Maar daar zit verband tussen!'


    'Hè, wat?' Fisty keek zijn vriend met grote vraag ogen aan.


    'Ik bedoel tussen het ruimtemonster dat jij hebt gezien,' verklaarde Gully, 'de vreemde geluiden die meneer Merlin heeft gehoord in dat pakhuis naast hem en de geluiden die, volgens jou, Peggy Foster hoorde op de aak ...'


    'O bedoel je dat?' zei Fisty. 'Misschien wel, ja.'


    en de wonderlijke dingen, die oom Ellery in de haven van New Orléans moet gaan onderzoeken!'


    'Nou kan ik je niet meer volgen,' zei Fisty, en krabbelde in z'n krullen. 'Wat voor dingen?'


    'Nou, het schijnt dat de mensen daar allerlei vreemde dingen hebben waargenomen en ...' Hij zweeg plotseling.


    'En verder?'


    'O ... niets,' zei Gully die zich opeens Ellery Queens waarschuwing herinnerde. 'Ik was voorbarige conclusies aan 't trekken, en dat heeft oom Ellery me nu juist verboden. Ik heb alleen maar feiten te verzamelen en daar zal ik me aan houden ook!'


    Bij de ingang van de ondergrondse namen de jongens afscheid. Fisty vervolgde zijn weg door de stille, lege straten en Gully ging de trap af om de trein te nemen.


    Maar terwijl hij op weg was naar huis, in de ondergrondse, kon Gully het niet nalaten zijn gedachten nog eens te laten gaan over de vreemde gebeurtenissen. En al voortrijdend formuleerde hij korte zinnen, die de feiten beschreven, en die hij later in zijn boekje zou optekenen.


    Welke feiten kende hij? Fisty had in een gebouw een ding gezien dat hij een ruimtemonster noemde ... dat was één. Meneer Merlin had vreemde geluiden gehoord, afkomstig uit hetzelfde gebouw, feit nummer twee. Meneer Merlin had een slag op zijn hoofd gekregen en toen had Sandro geprobeerd hem het huis uit te krijgen. Fisty vertelde dat op de aak bij Pier A ook zulke vreemde geluiden waren gehoord. Dus volgens de feiten liep er een spoor rechtstreeks naar het water en de pieren.


    En intussen was oom Ellery bezig me een onderzoek in ... Gelukkig stopte op dit moment de trein aan het station waar Gully moest zijn en hij haastte zich naar buiten. Hij maakte snel dat hij thuiskwam en juist toen hij de flat binnenstapte hoorde hij zijn grootvader zeggen: 'Hebt u Gulliver niet gezegd dat we om zeven uur aten, mevrouw Butterfly?'


    'Als u honger hebt, kunt u wel vast beginnen,' zei de huishoudster een tikje kreukelige. Het is nog maar vijf voor zeven. U zult heus niet verhongeren als u nog een paar minuten wacht.'


    'Hm, hij laat het anders wel op de laatste minuut aankomen,' mopperde inspecteur Queen.


    'Dag, grootvader,' groette Gully opgewekt terwijl hij de eetkamer binnenkwam. 'Ik had wel wat eerder thuis willen zijn, maar dat ruimtemonster ...'


    'Doet er nu niet toe. Ga zitten, Gulliver, ik ben uitgehongerd.'


    'Ja grootvader,' zei Gully gedwee en schoof op z'n stoel.


    'Wat zei je daar?' Zijn grootvader keek plotseling op van zijn bord. 'Hoorde ik je iets zeggen over een ruimtemonster?'


    'Ja, grootvader.'


    'Wat voor een ruimtemonster?'


    'Dat, wat Fisty Jones heeft gezien aan de haven.'


    Inspecteur Queen keek zijn kleinzoon verward aan. 'Ben jij bij de haven geweest?'


    'Ja. Feiten verzamelen over een bepaalde zaak.'


    'Vooruit, Gulliver, over wat voor zaak heb je 't?'


    'De zaak die Fisty Jones door oom Ellery wilde laten ophelderen.'


    'Wie is die Fisty Jones?'


    'Een jongen die hierheen is gestuurd door Kapitein Foster. Die woont op een aak bij Pier A ...'


    'Kapitein Eban Foster? Die vroeger kapitein was van een drijvende brandspuit in de haven? En daarvoor bij de grote vaart?'


    'Dat weet ik niet, grootvader, maar hij moet u in ieder geval kennen.'


    Dat zou ik denken... hij is 'n oude vriend van me.' De inspecteur zweeg enige tijd, keek zijn kleinzoon nadenkend aan en zei: 'Als we nu eens bij het begin begonnen. Vertel me alles wat je weet.' En terwijl zij aten, bracht Gully verslag uit. Hij was daar bijna terzelfder tijd mee klaar als met de maaltijd. Toen de jongen uitgepraat was, had inspecteur Queen moeite een glimlach te onderdrukken.


    Maar Gully zag het verholen plezier van zijn grootvader. 'U denkt niet dat er iets zit in deze zaak, grootvader?'


    'Dat moet je oom uitmaken, als hij de gegevens leest die jij voor hem aan 't verzamelen bent.'


    'Maar wat vindt u ervan?'


    'Ik zie er, eerlijk gezegd, niet veel in.'


    'En die slag dan, op het hoofd van meneer Merlin?'


    'Hij mag van geluk spreken dat die Sandro hem niet heeft laten arresteren wegens inbraak. Tussen haakjes, dat geklim in andermans tuinen laat jij ook maar voortaan.'


    'Ja, grootvader.'


    Na het eten trok Gully zich op zijn kamer terug. Hij sloot de deur, ging er op de grond gemakkelijk bij liggen en schreef op wat hij die dag had ontdekt. Tot zijn verrassing bemerkte hij dat hij zich alles tot in de kleinste bijzonderheden wist te herinneren. Maar hij wachtte zich er wel voor zijn conclusies, gissingen en meningen ook in het boekje op te schrijven.


    Toen hij klaar was, was het al vrij laat. Hij kleedde zich uit, ging half rechtop in bed tegen de kussens zitten en pakte een boek van het nachttafeltje. Het heette De Laatste Klokslag, een van de detectiveverhalen van zijn oom Ellery.


    Even later ging de deur open en zijn grootvader keek zijn kamer in.


    'Slaap je nog niet?' vroeg hij.


    'Nee, ik had zin nog wat te lezen.'


    Inspecteur Queen wierp een vluchtige, geamuseerde blik op het boek dat Gully aan 't lezen was. Hij grinnikte. 'Er gaat niets boven een boek van Ellery om in slaap te komen,' zei hij lachend. 'Welterusten, Gulliver.'


    'Welterusten, grootvader.'


    Inspecteur Queen vergiste zich. Het boek dat Gully las was zo spannend, dat hij het niet kon wegleggen vóór hij het uit had. Toen was het heel laat geworden.


    't Was ook heel laat in de morgen toen Gully wakker schrok van een luid gebons op de deur van zijn slaapkamer.


    'Opstaan, slaapkop!' riep mevrouw Butterfly. 'Ben je van plan de hele dag in bed te blijven?'


    'Verdikkie!' Gully sprong zijn bed uit. 'Hoe laat is 't, mevrouw Butterfly?'


    'Te laat voor 't ontbijt,' antwoordde de huishoudster. 'Maar als je opschiet kun je nog op tijd aan tafel zijn voor de lunch!'


    'Binnen vijf minuten, mevrouw!'


    Gully schoot uit zijn pyjama, nam een douche en kleedde zich aan in recordtijd. Het was niet de honger die hem zo deed haasten - ofschoon hij best wat lustte - maar de gedachte dat hij wel eens te laat kon komen op zijn afspraak met Fisty.


    Mevrouw Butterfly had de lunch al op tafel klaar staan toen hij de keuken binnenkwam.


    'Ik ga de stad in. Ik heb een afspraak met Fisty,' zei Gully toen hij klaar was. 'Maar ik ben vanavond op tijd thuis met eten.'


    'Dat is je geraden.'


    Gully groette haar over zijn schouder en ging de deur uit. Het was even over twaalf toen hij bij Canal Street Station de ondergrondse uitstapte. Even bracht de menigte mensen die in hun lunchpauze duwend en jachtend langs liepen, hem in verwarring; maar al gauw voelde hij zich op weg naar de haven, in de mensenmassa opgenomen. Hij bleef stevig doorlopen tot hij ontdekte dat hij, via kleine straatjes, in de buurt van de kade was gekomen. Daar vertraagde hij zijn pas om de omgeving in zich op te nemen. Langs de trottoirs was men druk bezig groente en fruit in en uit grote vrachtwagens te laden. Een lucht van sinaasappelen, kool en uien drong zijn neus binnen. Ergens verderop werd koffie gebrand.


    Maar hij gunde zich de tijd niet om veel aandacht te besteden aan hetgeen hij zag: hij was al aan de late kant en Fisty zou zich afvragen waar hij bleef.


    Hij stak Washington Street over. Een blok verder was West Street en onwillekeurig versnelde Gully zijn pas. Toen hij echter de hoek naderde schrok hij van een sissend geluid.


    'Pssst! Gully! Kom hier!'


    Fisty stond te wachten in de deuropening van een leeg pakhuis. Gully voegde zich bij zijn vriend. 'Wat is er?' vroeg hij.


    'Sandro en die zware jongen van 'm zijn om de hoek.'


    Fisty gebaarde tegen Gully dat hij hem moest volgen, en samen liepen ze, dicht langs de muur, naar de hoek van het gebouw. 'Kijk.'


    Voorzichtig stak Gully zijn hoofd om de hoek. Enkele meters daarvandaan stond een donkerblauwe vierpersoons-auto. Voor in de wagen zaten Sandro en de man met de getatoeëerde handen. Beiden keken ze aandachtig in het achteruitkijk-spiegeltje. Gully keek de straat door. Voor het huis van meneer Merlin stond een vrachtwagen geparkeerd en twee mannen waren bezig houten kisten uit te laden. De kisten maakten een buitengewoon zware indruk.


    De mannen torsten ze met de grootste moeite het pakhuis binnen. Meneer Merlin liep zenuwachtig heen en weer op het trottoir en gaf, met veel armgebaren, de verhuizers instructies.


    'De machines en het gereedschap dat hij uit het magazijn zou laten overbrengen,' zei Gully, terwijl hij zijn hoofd terugtrok. 'Maar waarom die belangstelling van Sandro?'


    'Hij is niet de enige,' zei Fisty. 'Kijk maar eens onder het viaduct.'


    Weer keek Gully voorzichtig om de hoek. Deze keer richtte hij zijn blik schuin over West Street. Een ogenblik zag hij niets anders dan de zware, voortdenderende vrachtwagens en een paar havenarbeiders die bij de open hekken van Pier B met elkaar stonden te praten.


    Plotseling viel zijn oog op iets wat licht bewoog in de schaduw onder het viaduct. Een man had zich even verplaatst en was zo een ogenblik in het licht gekomen. Gully zag hem onmiddellijk. Het was een grote, benige vent. Hij had zijn armen voor zijn borst over elkaar geslagen; hij had zijn hoofd hoog opgericht en zijn kin stak vooruit. Zijn gezicht was lang en broodmager en zijn donkere, holle ogen bleven onafgebroken gevestigd op meneer Merlin. Het was een hoofd dat aan een doodskop deed denken. Gully huiverde en trok zich terug om de hoek van het gebouw.

  


  
    


    5. Een nacht op de rivier


    


    Gully leunde tegen de muur van het gebouw. Het magere, angstaanjagende gezicht van de man stond hem scherp voor de geest. 'Ik schrok er ook van,' bekende Fisty, terwijl hij zijn vriend aankeek. 'Wie is die vent?'


    'Ik weet 't niet. Hij stond er al toen ik hier kwam.'


    'Weet meneer Merlin dat hij wordt bespied?'


    'Misschien. In ieder geval moeten we 't hem vertellen, vind ik.' De jongens wachtten tot ze de motor van een auto hoorden aanslaan. Een ogenblik later schoot de blauwe wagen van Sandro voorbij, in de richting van de binnenstad.


    'Kom, laten we naar meneer Merlin gaan,' stelde Fisty voor en liep de hoek om.


    De kleine goochelaar was in gesprek met de twee vrachtwagenrijders, die met hun werk klaar waren.


    'We hebben morgen nog een paar kisten bij u af te leveren, meneer Merlin,' zei een van de mannen, toen de jongens naderbij kwamen.


    'Bedankt, heren. Nu kan ik gauw zaken gaan doen.'


    Toen deed meneer Merlin iets merkwaardigs. Voor de verbaasde ogen van de verhuizers nam hij een sprong in de lucht en sloeg twee keer zijn hielen tegen elkaar. Teruggekomen op het trottoir stak hij zijn handen uit naar de mannen.


    'Asjeblieft!' riep hij en knipte met zijn vingers. In elke hand hield hij een sigaar.


    'Wat nou?' riep een van hen verbaasd uit. 'Hoe speelt u dat klaar?'


    Merlin lachte. 'De lucht zit vol met allerlei spullen. Ik steek m'n hand maar uit en bedien me zelf van wat ik maar wens!' De verhuizers namen de sigaren aan en vertrokken. En terwijl hun auto de straat uit reed, wendde de goochelaar zich tot de twee jongens. 'Voor jullie heb ik ook wat,' zei hij.


    Hij knipte weer met z'n vingers en weer had hij in elke hand een sigaar, die hij de jongens met een lichte buiging aanbood.


    'Wij roken geen ...' begon Fisty.


    'O lala!' lachte de goochelaar. 'Daar zijn jullie nog te jong voor!' Ze hoorden een zacht klikkend geluid en de sigaren waren verdwenen. In plaats daarvan zagen ze nu in elke hand een lolly. Gully en Fisty wilden ze aannemen, maar opnieuw klonk er een klik en ook de lolly's waren weg. Verbaasd staarden de jongens naar de lege handen van meneer Merlin.


    'Daar zijn jullie toch zeker te groot voor?' zei hij. 'Maar wat zeggen jullie van een portie ijs? Ik geloof wel dat ik dat ergens vandaan kan toveren.'


    'Graag!' stemde Fisty onmiddellijk in en vroeg zich af of de goochelaar hem opnieuw zou beetnemen. 'Maar we wilden u eigenlijk vertellen dat Sandro u in de gaten houdt...'


    'Weet ik!' gniffelde Merlin. 'Ik zag hem heus wel in z'n wagen zitten op de hoek.'


    'Maar maakt u zich daar dan geen zorgen over?' vroeg Gully. 'Welnee, jongen! Helemaal niet! Kom, we verspillen onze tijd. Ga mee naar m'n huis, dan zal ik eens zien of ik wat ijs uit de lucht kan halen ...'


    'En die andere vent die op u lette?'


    Meneer Merlin stond opeens stil en keek Gully verschrikt aan. 'Welke andere vent?'


    'Die daar ...' Gully wierp een steelse blik in de richting van het viaduct. Maar in de schaduw daaronder was niets meer te zien. 'Hij stond achter een van die pijlers naar u te kijken.'


    Het gezicht van de goochelaar verbleekte en er kwam een angstige blik in zijn ogen.


    'Mijn hemel!' fluisterde hij. 'Ik word bespioneerd!' Hij keek Gully gespannen aan en vroeg: 'Hoe zag hij eruit?'


    'Lang en mager,' antwoordde Gully. 'Hij had een griezelig gezicht ... net een doodskop!'


    Schichtig keek meneer Merlin links en rechts de straat in. Toen draaide hij zich om en rende zijn huis binnen. Met een harde slag viel de deur achter hem dicht.


    Verbaasd over het gedrag van de man, staarden de jongens de goochelaar na.


    'Wat had-ie nou opeens?'


    'Misschien kent hij die vent onder het viaduct.'


    'Hij is bang voor 'm' zei Fisty peinzend. 'Dat gaat zeker ook in je boekje, hè?'


    'Alleen maar dat meneer Merlin bang was,' zei Gully. 'Dat hij de man zou kennen is maar een veronderstelling en geen feit.'


    'Nou, jij moet maar uitmaken wat een feit is en wat niet,' zei Fisty. 'Laten we nu maar naar de boot gaan en eens met Peggy praten.'


    De jongens wandelden naar de hoek, wachtten daar tot het licht op groen was gesprongen, en liepen vlug naar de overkant.


    Pier B lag recht tegenover het huis van meneer Merlin. Het was een oud houten gebouw dat boven de pier was aangebracht; de groene verf hing er in flarden bij. Boven het hek, dat groot genoeg was om vrachtwagens door te laten, hing een oud gedeukt bord, waarop stond:


    


    SCHEEPVAARTMIJ 'DE ZEVEN ZEEËN'


    Verboden toegang


    


    De wacht bij het hek keek nieuwsgierig naar de jongens toen ze voorbij liepen.


    'Kom mee,' zei Fisty ongeduldig tegen Gully die, zijn ogen goed de kost gevend, wat achterbleef. 'De volgende moeten we hebben.'


    Tussen de twee pieren was een open ruimte, waar de rivier tegen de kade spoelde. Gully wierp een vluchtige blik in het olieachtige water en bleef een ogenblik staan kijken hoe het met kleine golfjes tegen de betonnen kademuur aanklotste.


    Er woei een lichte bries vanaf de rivier, koel en ruikend naar zout. Aan de overzijde van de Hudson kon Gully de kustlijn zien van New Jersey. Een sleepboot voer moeizaam tegen de stroom op, een lange rij aken achter zich.


    'Daar is de boot van Peggy,' zei Fisty en wachtte op Gully tot deze hem had ingehaald.


    Staande naast zijn vriend, keek Gully naar Pier A. Het was een open dok, dat verschilde van de andere langs West Street, waarboven grote vemen waren gebouwd.


    Halverwege in het dok lag een ouderwetse, houten, zwartgeschilderde aak, hoog op het water. Op de achtersteven stond een kleine kajuit. Het kleine dekhuis was keurig wit geverfd en de fris-rode raamkozijnen vormden een leuke omlijsting voor de fleurige bloembakken daaronder.


    'Het is best gezellig aan boord,' zei Fisty, terwijl hij Gully voorging over de zware planken van de pier. Toen ze bij de aak waren aangekomen, sprong Fisty op het dek en Gully volgde hem.


    'Hallo, Peggy!' riep Fisty.


    Uit het dekhuis stapte een slank figuurtje, gekleed in een blauwe spijkerbroek en een groene bloes.


    'Hallo, Fisty. Wie heb je daar bij je?'


    'Een vriend van me, Gully Queen.'


    'Welkom aan boord,' zei het meisje.


    'Dank je,' zei Gully verlegen.


    Fisty vertelde me dat je zou komen om een onderzoek in te stellen naar de geluiden,' zei Peggy met een ondeugende glimlach op haar aardige, besproete gezichtje. Ze had vlammend rood haar, dat met een groen lint tot een paardenstaart was samengebonden. 'Het zijn geluiden die uit het water opklinken. Meer weten we niet. Heb je zin in limonade?'


    Ze wachtte niet op antwoord, maar draaide zich om en ging het dekhuis in. Fisty en Gully maakten het zich gemakkelijk in een paar dekstoelen.


    In het dekhuis voerde een kajuitstrap naar beneden. Een ogenblik later kwam Peggy de smalle treden op met een blad, waarop een schenkkan en drie grote kroezen klaar stonden.


    'Kun je een beschrijving geven van die geluiden?' vroeg Gully, terwijl hij een kroes limonade nam.


    'Nou, eerst hoorden we een rinkelend geluid.' Ze fronste nadenkend haar voorhoofd. 'Als houwelen die met steen in aanraking komen. Maar de laatste twee nachten was het meer een hamerend geluid.'


    'Hoelang horen jullie die geluiden nu al?'


    'Zolang we hier gemeerd liggen ... ongeveer een week.'


    'Kun je ook vertellen waar de geluiden vandaan komen? Kan het geen echo zijn van de overkant van de straat?' Gully dacht aan het huis van Sandro.


    Peggy schudde ontkennend haar hoofd. 'Ze komen rechtstreeks uit het water. En ik kan ze nog beter horen, als ik m'n oor tegen het dek hou.'


    'Water maakt geen geluid, tenminste niet zulk geluid,' zei Gully, die niet wist wat hij er van denken moest. Toch haalde hij zijn boekje te voorschijn en schreef op wat hij te weten was gekomen.


    'Dat is alles wat ik je kan vertellen,' zei Peggy. 'Als je wilt, kun je ze zelf horen.'


    'Dat is een goed idee,' kwam Fisty enthousiast tussenbeide. 'Waarom blijf je vannacht niet op de boot, Gully?'


    'Ik weet niet of dat wel kan ...'


    'Dat kan altijd,' zei Peggy.' Er is ruimte genoeg in het dekhuis. Grootvader en ik hebben beneden ieder een hut.'


    'We kunnen ook op dek slapen,' stelde Fisty voor. 'Lijkt me meesterlijk.'


    Het idee een nacht door te brengen op de aak trok Gully wel aan: slapen onder de open hemel. Het zou wel eens net zo opwindend kunnen zijn als uit kamperen gaan met oom Ellery.


    'Ik moet wel mijn grootvader eerst om toestemming vragen,' zei hij en hij kon nauwelijks zijn enthousiasme bedwingen.


    'Ik zal 't m'n moeder ook vragen,' zei Fisty. 'Misschien mag ik vannacht buitenshuis slapen. Tenminste ... als het goed is dat


    ik hier blijf,' voegde hij eraan toe, met een blik naar Peggy. 'Natuurlijk!' zei ze lachend. 'Maar blijf hier dan niet zitten! Ga het dan gauw vragen.'


    'We gaan al!' Fisty sprong uit zijn stoel op. 'Tot vanavond, Peggy!'


    De jongens renden over het smalle loopdek langs de grote luiken in het midden van de aak. Ze sprongen op het dok en haastten zich in de richting van West Street.


    Het was reeds laat in de middag en het verkeer was druk geworden. Ze wachtten op het groene licht en staken snel de straat over.


    Het huis van meneer Merlin scheen verlaten; de deur was gesloten.


    'Het lijkt wel of er niemand woont,' zei Gully, terwijl ze er haastig voorbij liepen.


    Bij de hoek namen de jongens afscheid van elkaar. 'Tot vanavond, Gully,' zei Fisty. 'En vergeet niet een zwembroek en een tandenborstel mee te nemen.'


    'Zwembroek?'


    'Tuurlijk! Misschien gaan we morgenochtend wel wat zwemmen in de rivier.'


    Met een knipoogje en een grijns verdween Fisty. Gully haastte zich naar de ondergrondse en stapte op de trein naar het centrum van de stad. Toen hij thuiskwam ontdekte hij dat hij aan de vroege kant was. Inspecteur Queen was nog op het hoofdbureau van politie.


    'Je zult nog wat geduld moeten hebben,' zei mevrouw Butterfly. 'We eten pas om zeven uur, zoals gewoonlijk. Je grootvader zal wel op tijd thuis zijn.'


    In afwachting van de maaltijd maakte Gully enkele aantekeningen in zijn boekje. Er waren al aardig wat blaadjes vol geschreven. Hij stond er van te kijken hoeveel hij in die paar dagen al had genoteerd.


    Het was toch wel een interessant geval, vond hij, terwijl hij alle aantekeningen van het begin tot het eind nog eens doorlas. Hij was zo verdiept in het boekje, dat hij de deur van zijn kamer niet hoorde opengaan.


    'We gaan eten, Gulliver.' Glimlachend stond zijn grootvader in de deuropening. 'En we hebben een gast ook. Brigadier Velie.' Gully stak het boekje in z'n zak en samen liepen ze naar de eetkamer.


    'We moeten straks wel terug naar het hoofdbureau,' zei inspecteur Queen. 'Het spijt me dat ik je alleen moet laten ...'


    Dit was het geschikte moment voor Gully om te vragen of hij de nacht op de aak mocht doorbrengen. Toen ze de eetkamer binnenkwamen, hoorde brigadier Velie nog net de laatste woorden van Gully's verzoek. De politieman zat reeds aan tafel en keek op. 'Slapen op een aak?' herhaalde hij. 'Dat heb ik als kind nog gedaan toen ik in West Side woonde.'


    'Maar jij bent in New York geboren en opgegroeid,' antwoordde inspecteur Queen, terwijl hij aan tafel ging zitten. 'Met Gulliver is 't een ander geval. Ik weet nog niet of ik ...'


    'Kapitein Foster is er toch ook,' herinnerde Gully zijn grootvader.


    'Foster is een goeie vent,' zei de inspecteur. Hij dacht nog even over het verzoek van Gully na en nam toen een besluit. 'Nou, vooruit, het is wel in orde.'


    'Fijn, grootvader! Bedankt!'


    'Velie en ik rijden je wel naar de pier.'


    'Mooi zo.'


    Later, op weg naar de pier, haalde brigadier Velie allerlei herinneringen op over zijn jeugd die hij in West Side in New York had doorgebracht. 'In die dagen konden we best tegen een stootje,' vertelde hij. 'We namen dekens van huis mee en gingen dan met een heel stel zomers op de pieren slapen. Dat was heerlijk, behalve als het regende natuurlijk.'


    Waar Canal Street uitkwam op de bovengrondse snelweg sloeg de wagen rechts af en reed via West Street naar Pier A. Bij de ingang van het dok hield de auto stil. 'Voorzichtig aan, jongen,' zei de inspecteur tegen Gully, toen deze met een klein logeerkoffertje uit de wagen sprong. 'Tot morgen, hè?'


    'Tot morgen, grootvader. Goeienacht.'


    'Doe de groeten aan kapitein Foster, wil je?'


    'Dat zal ik doen.'

  


  
    


    6. Peggy krijgt de schrik van haar leven


    


    Kapitein Foster was een grote forse man met een rode haarbos, die hier en daar al wat vergrijsd was en een walrussnor waarachter zijn mond half schuil ging. Wijdbeens, met de handen op zijn heupen geplant, stond hij aan zijn pijp te puffen en riep Gully aan toen hij deze zag naderen.


    'Hé, knaap!' vroeg hij met een rauwe stem, 'wat zoek je?'


    'Is dit niet de aak van kapitein Foster?'


    'Jazeker. Ik ben kapitein Foster. Wie ben jij?'


    'Gulliver Queen, meneer. Is ... is Peggy thuis?'


    'Jawel. Kom maar aan boord. Peggy is beneden met Fisty aan de afwas.' De zeeman wachtte tot Gully op het dek was gesprongen en zei: 'We verwachtten je al.'


    'Grootvader vond het goed dat ik vannacht hier zou blijven.'


    'Waar zit die ouwe landrot? Kon hij niet lang genoeg voor anker gaan om mij gedag te komen zeggen?'


    'Hij moest terug naar 't hoofdbureau.'


    'O ja? Zeg, Gulliver, kun je schaken?'


    'Niet zo goed, meneer.'


    'Hmmmm ... dammen dan?'


    'Dat gaat wat beter.'


    'Ik heb een goeie speler nodig. Ik vind 't niet leuk om gemakkelijk te winnen. Als je speelt met iemand die sterker is dan jij, dan leer je 't steeds beter.'


    'Is Gully daar bij u?' riep Peggy van beneden.


    'Ja, kind,' antwoordde de oude man.


    'Fisty en ik komen zó boven!'


    De kapitein nam zijn pijp uit zijn mond en wees Gully op een


    van de dekstoelen. 'Ga zitten, jongen.'


    Gully maakte het zich gemakkelijk en zei: 'Ik moet u de groeten doen van grootvader.'


    'Dank je. Hoe is het met 'm?'


    'Oh, heel goed. Ik ga een jaar bij hem en mijn oom Ellery inwonen.'


    Plotseling begon kapitein Foster zachtjes te lachen. 'Ik had nooit gedacht dat Fisty werkelijk naar Ellery Queen zou gaan om over dat ruimtemonster te praten.'


    'Maar u hebt hem toch gestuurd, is 't niet?'


    'Jawel, dat is zo. Maar het was niet m'n bedoeling dat hij de inspecteur daarmee lastig zou vallen. Zeg, wanneer gaat die ouwe baas eigenlijk met pensioen? Nooit zeker, hè? Hij houdt te veel van z'n werk.'


    'En u dan?' Peggy kwam naar boven met een gitaar. 'U bent ook met werken opgehouden, maar elke zomer neemt u deze baan als kapitein. U maakt mij niets wijs, grootvader. U vindt het veel te fijn het water onder uw benen te voelen, waar of niet?'


    'Je hebt gelijk, beste meid. Zeg, krijgen we een liedje van je?'


    Bij wijze van antwoord sloeg Peggy een akkoord aan op haar gitaar.


    Fisty kwam ook naar boven en ging languit op het dek liggen. Peggy liet nog wat akkoorden horen en begon toen te zingen met een zachte aangename stem ...


    


    My bonnie is over the ocean


    My bonnie is over the sea


    My bonnie is over the ocean


    Oh, bring back my bonnie to me ... to me ...


    


    Het werd al snel donker. De lichte bries was langzamerhand verdwenen en rondom hem heen was slechts het zachte gekabbel van golfjes tegen de zijkanten van het schip hoorbaar.


    Aan de overzijde van het water, waar New Jersey lag, flikkerden duizenden lichtjes. Veerboten voeren langzaam heen en weer over de rivier en het licht achter hun raampjes weerspiegelde in het water. Peggy zong het ene liedje na het andere en als ze er een inzette dat ze allemaal kenden, zongen Gully, Fisty en de kapitein uit volle borst mee.


    Eindelijk klopte kapitein Foster zijn pijp leeg tegen de buitenkant van het schip en zei; 'Het is bedtijd. Wat mij betreft, tenminste.'


    Fisty gaapte. 'Voor mij ook,' zei hij. 'Moet morgenochtend weer werken.'


    Peggy nam haar gitaar mee naar beneden en kwam even later terug met een stapel dekens en twee kussens. 'Er is voor jullie twee ruimte genoeg in het dekhuis,' zei ze. 'Of slapen jullie liever op het dek?'


    'Op het dek,' vond Fisty.


    Hij nam twee dekens, spreidde er een uit en legde een kussen tegen de zijkant van het dichtstbijzijnde luik.


    Gully volgde zijn voorbeeld.


    'Welterusten,' zei kapitein Foster en klauterde de kajuitstrap af naar zijn hut.


    Peggy bleef nog een ogenblik bij de jongens.


    'De geluiden beginnen om ongeveer twaalf uur,' fluisterde ze. 'Tegen die tijd kom ik ook aan dek. Slaap ze.'


    De jongens bleven nu alleen achter. Ze lagen op hun dekens met hun hoofd in de kussens en staarden naar de donkere hemel. De lucht vol sterren, de stilte en de zachte deining van het schip op het water gaven Gully een vreemd gevoel van opwinding. Nog nooit eerder had hij met vreemden de nacht op een vreemde plaats doorgebracht. Maar hij beschouwde Fisty eigenlijk allang niet meer als een vreemde, en Peggy evenmin. En kapitein Foster was meer een oude vriend van de familie ...


    Hij begon weg te dommelen. Fisty lag al vast te slapen. Voor een ogenblik vergat Gully zijn taak om feiten te verzamelen betreffende het geheimzinnige 'ruimtemonster', en de vreemde gebeurtenissen. Het was heel prettig hier op dat schip ... en zo rustig ...


    Gully sliep.


    Een zacht porren aan zijn schouder maakte Gully wakker. Hij zat meteen rechtovereind. Peggy stond naast hem, met haar vinger tegen haar lippen.


    'Gully!'


    'Wat is er?'


    'Luister. De geluiden ...'


    Gully luisterde. Heel zwak, als kwam het van heel ver, hoorde hij een dof, dreunend geluid.


    'Hoor je 't?' vroeg Fisty, om zich heen kijkend in het heldere maanlicht. 'Waar komt het vandaan?'


    'Leg je oor op 't dek,' zei Peggy.


    Gully deed 't en nu hoorde hij de geluiden duidelijker en harder. Fisty, die zijn hoofd dicht tegen het dek aangedrukt hield, zei: 'Het komt van recht onder het schip!'


    'Water brengt heel goed geluid over. Deze geluiden kunnen best van heel ver weg komen.'


    Gully keek Peggy aan. 'Zijn ze ook van de straat af te horen?'


    'Ik weet 't niet.'


    Gully trok zijn schoenen aan. Hij had bij 't slapen zijn kleren aangehouden en was zo gereed om de wal op te gaan.


    'Waar ga je naar toe?'


    'Proberen te ontdekken waar de geluiden vandaan komen.'


    'Misschien wel uit het huis van Sandro,' opperde Fisty. 'Zullen we daar eens heen gaan?'


    In het licht van de maan liepen de jongens geruisloos naar het dok. Peggy volgde hen.


    'Nee, jij kunt beter hier blijven,' zei Gully.


    Gully zag duidelijk de ontstemming in Peggy's ogen


    'Jij moet niet denken, Gulliver Queen, dat ik, omdat ik een meisje ben, geen goede detective kan zijn.'


    'Ik ben geen detective. Ik verzamel alleen maar feiten voor Ellery Queen. Hij is de detective.'


    'Nou, feiten verzamelen kan ik ook!' beet Peggy terug. 'En ik laat me door jou niet weerhouden dat te doen!'


    Gully keek zijn vriend Fisty hulpeloos aan. Maar deze grinnikte en haalde zijn schouders op.


    Goed dan, kom jij ook maar mee,' stemde Gully tenslotte toe. West Street was donker en verlaten. Bij de deur van Sandro's huis hielden ze stil en luisterden. Ze hoorden niets. Of de geheimzinnige geluiden waren opgehouden of ze hadden zich van hen verwijderd. Voorzichtig liepen ze over het trottoir op het huis van meneer Merlin af. Ook hier was alles rustig.


    'Nou, in ieder geval komen ze niet uit het huis van Sandro. Dat staat vast,' zei Gully. 'Misschien van een van de dokken.'


    'Of uit het water,' opperde Fisty. En hij huiverde, ofschoon het een warme nacht was.


    'Denk je dat er een onderzeeboot of ruimteschip in de rivier verborgen ligt? vroeg Gully met een grijns.


    'Wacht maar 'ns tot je alle feiten in je boekje hebt opgeschreven. Dan zullen we nog eens zien of je me uitlacht.'


    'Laten we maar teruggaan.' Gully ging voorop toen ze West Street over staken.


    De hekken van Pier B waren gesloten, maar opzij was een kleine deur open, die toegang gaf tot een kantoortje. Opeens kwam er een man naar buiten.


    'Wat doen jullie hier op dit uur?' Hij droeg een uniform dat veel weg had van dat van een politieagent. 'Zeg, ben jij niet het meisje van de aak bij Pier A?' voegde hij er direct aan toe.


    'Ja, ik ben Peggy Foster en dit zijn m'n vrienden, Gully en Fisty ...'


    'Ik ben de nachtwaker hier. Ik heet Ryan. Ik zou toch wel eens willen weten wat jullie hier zo laat hebben te zoeken.'


    'We hoorden vreemde geluiden,' verklaarde Gully, 'en we wilden er wel eens achter komen waar die vandaan kwamen.'


    De man knikte. 'Ik weet wat je bedoelt. Ik heb nou een weck de wacht op deze pier en ik heb ze ook gehoord. Iedere nacht.'


    'En weet u waar ze vandaan komen?' vroeg Gully.


    'Ik dacht dat ik ze recht onder me hoorde, maar daar is niets aan de hand. Ik heb gekeken.'


    'Wij hebben ze op de aak gehoord,' vertelde Peggy.


    'Het valt niet uit te maken waar ze vandaan komen. Maar het zijn verdraaid vreemde geluiden.' Ryan schoof zijn pet naar achteren en krabde op zijn hoofd. 'Eerst dacht ik nog dat het ratten waren. Timmerlui hebben een deel van de vloer opengebroken, zie je, en er nieuwe planken in aangebracht. Misschien hadden ze de ratten van hun vroegere woonplaats verjaagd ...'


    'En dat denkt u nu niet meer?' vroeg Gully.


    'Nee.' De nachtwaker schudden zijn hoofd. 'Het klinkt als hamerslagen. Ratten gebruiken geen hamers, voor zover ik weet.'


    'Mogen we even op de pier?' vroeg Gully.


    'Daar is niks bijzonders te zien. Maar ga je gang.' De man stapte opzij en liet het drietal door de nauwe deuropening. Hij volgde hen naar binnen. 'De eerste paar dagen zal hier niet gelost worden.'


    'Kunnen we ook wat verderop rondkijken?'


    'Mij best. Maar kijk uit. De ouwe planken die ze eruit hebben gehaald, liggen nog her en der. Struikel er niet over.'


    'Bedankt, meneer Ryan.'


    Gully ging naar binnen en zijn voetstappen klonken hol op het zware houten plankier. Achter hem aan kwamen Fisty en Peggy. Het was een groot veem, dat zwak werd verlicht door kale lampen, die hoog boven hen hingen. De ruimte was vol echo's en vreemde geluiden. Halverwege het dok was een vloei van nieuwe planken gelegd en daar rondom heen lagen grote en kleine latten en stukken hout. In de zijwanden van hel veem stonden grote schuifdeuren wijd open en Gully kon het donkere water buiten zien glinsteren in het maanlicht. Hij slapte naar een van de deuropeningen en keek naar buiten.


    'Waarom staan deze deuren open?' vroeg hij toen zijn vrienden zich bij hem hadden gevoegd. Hij staarde over het water, tussen de twee pieren, naar de aak van kapitein Foster.


    'Om de vracht van de pier naar het schip te kunnen overladen,'


    legde Fisty uit. Hij hield zijn hoofd scheef en luisterde aandachtig. 'Ik hoor het geluid nu ook. Het klinkt hier harder


    dan op de aak.'


    Gully knikte, liet zich op zijn knieën vallen en hield zijn oor tegen het houten plankier van het dok.


    'Het klinkt heel hard zelfs,' fluisterde hij. 'Alsof het hier vlak onder ons is.'


    Hij liep naar de rand en keek in het water.


    'Aan de andere kant is een ladder vastgespijkerd aan een van de pijlers,' zei Fisty. 'We kunnen daarop naar beneden gaan en een kijkje nemen onder het dok.'


    'Dat heeft meneer Ryan toch al gedaan,' zei Peggy, die zich niet erg op haar gemak voelde. 'Hij heeft niets ontdekt.'


    'Ik wil het wel graag zelf eens zien,' zei Gully. Hij liep het dok over. 'Waar is die ladder?' vroeg hij aan Fisty die niet van zijn zijde week.


    'Hier ergens.'


    Peggy voegde zich bij de twee jongens. 'Ik zie niets ...' Opeens stokte haar adem en met moeite onderdrukte ze een angstige kreet. Gully draaide zich snel om. 'Wat is er?'


    Haar ogen stonden vol afgrijzen en ze wees naar het water, zonder een woord te kunnen uitbrengen.


    Gully volgde haar blik en keek.


    Er gleed iets door het water. Het was zwart en glanzend en bewoog zich op een griezelig onhoorbare wijze. Even bleef het aan de oppervlakte. Toen zonk het stil weg ...
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    7. Een vreemde belofte


    


    Het angstzweet brak Gully uit en zijn maag werd één ijsklomp. Hij hield zijn adem in, boog zich over de rand van het dok en tuurde in de duisternis, wachtend tot het zwarte, glimmende ding opnieuw te voorschijn zou komen.


    Maar hij zag niets anders dan het geflikker van het weerspiegelde maanlicht en een paar luchtbellen die geruisloos naar de oppervlakte stegen.


    Naast hem stond Peggy en fluisterde: 'Wat was dat?'


    Het was Fisty die op deze vraag antwoord gaf, met gespannen stem. 'Hetzelfde ding dat ik heb gezien door het raam van Sandro's huis! Het ruimtemonster!'


    Opeens hoorden zij voetstappen naderbij komen en even later stond Ryan naast hen.


    'Wat is er gebeurd?' vroeg de nachtwaker. 'Ik hoorde iemand gillen.'


    'We zagen iets in het water bewegen,' zei Peggy. 'Oh, wat ben ik geschrokken!'


    'Iets donkers en glimmends? Als een zeehond?'


    Gully keek de man strak aan. 'Dus dat heeft u ook gezien!'


    Ryan wreef met z'n hand over zijn ogen. 'Ia. Heel even maar. Ik dacht eigenlijk dat ik het me maar had verbeeld. Als je hier zo'n hele nacht alleen zit ... met dat maanlicht op het water ... dan ga je wel eens dingen zien die er niet zijn.'


    'Maar het was er wel, meneer Ryan. We hebben het alle drie gezien!'


    'En dat is een feit voor je boekje, Gully!' zei Fisty.


    'Ik zal voortaan beter m'n ogen de kost geven dan ik tot nu toe heb gedaan,' zei de nachtwaker. 'Als hier wat gaande is, dan wil ik ook weten wat!'


    'En als u iets ontdekt?' vroeg Gully.


    'Dan vertel ik het tegen de politie.'


    De man liep terug naar het hek en de anderen volgden hem. 'Het is laat,' zei hij. 'De halve nacht is al om.' Hij liet ze uit en keek ze zwijgend na.


    'Goede wacht, meneer Ryan,' zeiden ze. 'En nog wel bedankt.'


    'Geen dank en welterusten.'


    Ze waren alle drie van een zonderlinge vrees vervuld toen ze terugliepen naar de aak. Bij de deur van het dekhuis gingen ze uit elkaar; Peggy klauterde het trapje af naar haar hut en de jongens legden zich ter ruste op het dek.


    Het duurde lang voor Gully sliep. Alle feiten die hij tot op dit moment had verzameld, fladderden en draaiden door zijn geest. Hij kon zich voorstellen hoe zijn oom Ellery op zijn verhaal zou reageren.


    'New York is een grote stad, jongen. Er wonen hier miljoenen mensen en ieder van hen doet iets. Jij ziet alleen maar fragmenten van hun bezigheden, niet hun gehele handelingen. Wat je nu te weten bent gekomen komt je allemaal even vreemd en geheimzinnig voor, omdat je niet alles weet ...'


    Ja, dacht Gully, dat is precies wat oom Ellery zal zeggen. En voor hij in slaap viel, maakte hij het vaste besluit met een compleet en afgerond verhaal bij zijn oom aan te komen.


    Fisty was de volgende morgen als eerste op en zijn geloop heen en weer over het dek, terwijl hij de dekens opvouwde, maakte Gully wakker.


    'Ga jij maar verder slapen, Gully,' zei hij. 'Ik moet aan het werk, zie je.'


    Gully ging overeind zitten. 'Wanneer ben je terug?'


    Het eerste licht in 't oosten kleurde de hemel lichtgrijs. Ergens aan de andere zijde van Manhattan, verborgen achter een woud van hoge gebouwen, kwam de zon op.


    'Ik ben om twaalf uur klaar. Ben je hier als ik terugkom?'


    'Ik zou best nog een nacht willen blijven. Misschien wel twee.'


    'Vraag het maar aan Peggy. Ik weet zeker dat zij en haar grootvader het best zullen vinden.'


    'Dat zal ik doen. Maar ik moet 't mijn grootvader eerst vragen.'


    'Oké, Tot straks dan.'


    Fisty zwaaide nog even groetend met zijn hand en was een ogenblik later verdwenen in het grijze ochtendlicht. Gully bleef in gedachten zitten, haalde zijn boekje te voorschijn en schreef de gebeurtenissen van de afgelopen nacht op.


    Hij was nog druk aan 't schrijven toen hij de scherpe geur van gebakken spek rook. Hij keek op en zag Peggy staan, even buiten het dekhuis. Met een ondeugende glimlach sloeg ze hem gade.


    'Oh! Goeiemorgen, Peggy.'


    'Is meneer klaar voor 't ontbijt?'


    Gully sprong op. 'Ik zou wel een beer opkunnen, zo'n honger heb ik!'


    'Als je op het water woont, praten we niet van een beer, maar van een walvis,' zei het meisje lachend.


    'Goed, dan eet ik een walvis op.'


    'In het dekhuis staat een opvouwbaar tafeltje en klapstoelen,' zei Peggy. 'Wil je die even op het dek zetten? We eten vanochtend buitenshuis.'


    Ze draaide zich om en ging naar beneden. Toen Gully de tafel had uitgezet, kwam Peggy terug met een blad, dat volgeladen was met gebakken eieren, gebakken spek, melk en een schaal verse broodjes. Achter haar kwam kapitein Foster naar boven met een pot koffie.


    ''t Kon wel eens goed warm worden, vandaag,' zei de kapitein met een blik naar de lucht. 'Ik hoop dat we de boot gauw vol krijgen, dan kunnen we weer gaan varen.'


    Terwijl ze aten zagen ze hoe de kade langzaam tot leven kwam. Op de rivier verschenen sleepboten met een rij zwaar beladen aken. Een vrachtvaarder voer snel stroomafwaarts in de richting van de open zee. Wagens reden af en aan door West Street en groepjes havenarbeiders wandelden voorbij, op weg naar hun werk op andere pieren.


    'Ik vind het heerlijk, 's morgens vroeg naar de kade te kijken,' zei Peggy. 'Dan ruikt die nog zo fris en schoon. Later op de dag wordt het er zo warm en vies met al die vrachtrijders en die benzinestank.'


    Ze waren klaar met 't ontbijt en zaten gezellig te genieten van de frisse wind die over de rivier woei, toen opeens een wagen stopte aan de ingang van de pier.


    'Daar is bezoek,' zei kapitein Foster, zijn pijp te voorschijn halend, ''t Zal voor jou zijn, Gully.'


    Inspecteur Queen en brigadier Velie stapten uit de wagen. Ze keken even zoekend rond en kwamen toen op de aak af. Kapitein Foster stond op toen de twee mannen aan boord waren.


    'U bent geen draad veranderd,' zei hij hartelijk tegen de inspecteur, terwijl hij de bezoekers begroette.


    'Jij anders ook niet, ouwe vuurvreter,' lachte de inspecteur. 'Nog last gehad van mijn kleinzoon?'


    'Helemaal niet.' Kapitein Foster stelde Peggy voor en voegde eraan toe: 'Wat ons betreft mag hij hier best blijven tot we de rivier op gaan.'


    'Hoe is 't je bevallen?' vroeg inspecteur Queen aan Gully. 'Wat een vraag!' mompelde brigadier Velie, dat vindt toch elke jongen fijn, slapen in de open lucht. Ik weet nog goed toen ik nog een jongen was 'Geen ouwe koek, Velie.'


    De grote brigadier grinnikte onnozel. 'Dat heb ik, geloof ik al eens eerder verteld, is 't niet?'


    'Minstens honderd keer.'


    'Grootvader, ik zou hier vannacht graag nog blijven,' zei Gully. 'Nou, ik weet niet of ...' De inspecteur scheen te twijfelen.


    'Zeg nu maar ja, meneer Queen,' pleitte Peggy.


    'We hebben geen centje last van 'm,' hielp kapitein Foster.


    'Goed ... vooruit dan maar.'


    'Fijn! Da's fantastisch, grootvader. Dan kan ik nog meer feiten verzamelen voor oom Ellery ...'


    'Als je het daarmee zo druk hebt, jongen, ga dan je gang maar.' Inspecteur Queen wendde zich tot kapitein Foster 'We moeten nu naar het hoofdbureau. Ik kwam alleen even langs om te zien hoe Gully het maakte en jou gedag te zeggen.'


    'Kunt u me 'n lift geven? Ik moet naar ons scheepvaartkantoor om onze volgende lading te controleren.'


    'Dat kan, ouwe jongen. Ga maar mee.'


    'Wacht, ik kom zo.' De kapitein ging naar beneden


    'Hoe beval je dat nou, Peggy, het leven op de rivier?' vroeg inspecteur Queen.


    'Oh, ik vind 't heerlijk! Ik zou geen betere manier weten om mijn zomervakantie door te brengen.'


    Gully nam brigadier Velie terzijde, terwijl zijn grootvader een babbeltje maakte met Peggy.


    'Zou u me een plezier willen doen, brigadier?'


    'Dat hangt er van af, Gully. Wat wil je dan?'


    'Enkele inlichtingen over de gebouwen aan de overkant.'


    'Het huis dat gehuurd is door de exportfirma van Sandro. Die Sandro wil dat meneer Merlin z'n huis uitgaat; hij schijnt op dat huis een oogje te hebben. De twee gebouwen staan vlak naast elkaar.'


    Velie krabde nadenkend aan zijn kin. 'Ik zie niet hoe die Sandro dat klaar wil spelen. Niet als Merlin een huurcontract heeft.'


    'Kunt u daarachter komen voor me? Misschien staat er iets in het .contract ...'


    'Ik kan in ieder geval de eigenaars van dat huis opbellen en ernaar vragen,' zei Velie. 'Je hebt natuurlijk kans dat ze me zeggen me met mijn eigen zaken te bemoeien ... Maar misschien laten ze me wat weten.'


    Ik zal m'n best doen.'


    'Fijn, bedankt, brigadier.'


    Kapitein Foster was inmiddels naar boven gekomen. Hij droeg een zware aktetas. 'Zo, ik ben klaar,' zei hij.


    'Hou je goed, Gulliver. Tot morgen!' riep de inspecteur terwijl de drie mannen teruggingen naar het dok en zich weg haastten. Peggy stapelde het ontbijtgoed op elkaar. 'Ik heb nog wat karweitjes te doen.'


    'Laat me je helpen, Peggy.'


    'Ik verwacht niet anders van je,' antwoordde het meisje snedig. 'Was jij de borden af? Dan ga ik de bedden opmaken en de vloer beneden een beurt geven.'


    'Oké. Mij best.'


    De woonvertrekjes beneden waren klein, maar heel gezellig. Het kombuis, waarheen Gully het ontbijtservies bracht, lag aan het eind van een smalle gang. Behalve een gootsteen stond er een fornuis en een kleine ijskast. Aan weerskanten van de gang bevond zich een kleine kajuit, voor Peggy en kapitein Foster.


    De tijd ging vlug en aangenaam voorbij. Peggy zong opgewekt onder het werk en Gully ontdekte tot zijn verrassing dat de vaat wassen - zelfs een vette koekenpan - een voldoening gevend werkje kon zijn. Nog geen uur later was het benedenverblijf schoon.


    'Ik doe het dekhuis wel,' zei Peggy, terwijl ze samen de trap opliepen. 'Er komt daar altijd stof naar binnen.'


    'Ik zal je helpen, dan zijn we alle twee wat eerder vrij.'


    'Jij hebt nu wel genoeg gedaan,' vond Peggy. Ze keek door het raampje van het dekhuis. 'Bovendien, daar komt iemand voor je aan. En ik geloof dat het je vriend de goochelaar is.'


    Meneer Merlin, in gezelschap van een springende en rondhuppelende Banjo, kwam het dok over. Hij zag Gully toen de jongen zijn hoofd uit het dekhuis stak en wuifde naar hem. 'Gully! Wat doe jij hier zo vroeg in de morgen?'


    'Goeiemorgen, meneer Merlin. Ik heb hier op de aak geslapen vannacht.'


    'O ja?' De kleine goochelaar keek hem onderzoekend aan. Gully sprong op het dok en gaf Banjo een paar klopjes. Het hondje sprong om hem heen en kwispelde blij met z'n staart. 'Hij herkent me.'


    'Natuurlijk,' zei meneer Merlin trots. 'Banjo vergeet z'n vrienden nooit.'


    'Daar ben ik blij om.'


    'Trouwens, ik ook niet. En ik houd me aan mijn beloften. Ik heb je gisteren ijs beloofd en ging er toen opeens vandoor.'


    'Ja, dat herinner ik me.'


    'Nou, beloofd is beloofd.' Meneer Merlin stak beide handen omhoog. 'Kijk goed, er zit niets in m'n mouwen ...'


    'Wacht eens even,' riep Gully lachend. 'U heeft ook beloofd met het ijs geen foefjes uit te halen.'


    'Dat is waar,' gaf de goochelaar teleurgesteld toe. 'Kom dan mee naar m'n huis, dan krijg je er een.'


    'Ik wacht liever tot Fisty terug is, meneer Merlin,' zei Gully.


    'En ik zou Peggy ook graag uitnodigen ...'


    'Oh, is dat Peggy? Natuurlijk mag zij ook komen! We maken er een leuk ploegje van!' Hij draaide zich om en liep met een vreemd dribbelpasje weg. Toen stond hij opeens stil en kwam terug. 'Zeg, Gully, heb je die man nog gezien? Er zijn toch geen rare dingen gebeurd vannacht, hè?'


    'Nee, die magere man met dat lelijke hoofd heb ik niet gezien,' antwoordde Gully en hij keek even ernstig bij de gedachte aan de gebeurtenissen van de afgelopen nacht.


    'Och hemeltje! Ik hoor aan je stem dat je wel iets hebt gezien.'


    'Ja, dat heb ik ook.' En Gully vertelde hem vlug wat er was gebeurd en eindigde zijn verhaal met de belofte van meneer Ryan, dat deze de omgeving scherp in de gaten zou houden. 'Tjongejonge.' Meneer Merlin schudde bezorgd zijn hoofd. 'Het is zo gevaarlijk, 's nachts buiten. Je moest maar niet meer op de dokken gaan.'


    'We dachten helemaal niet aan gevaar. We wilden alleen maar ontdekken waar die geluiden vandaan kwamen,' zei Gully. 'Meneer Ryan zal onmiddellijk de politie waarschuwen als hij iets verdachts hoort of ziet.'


    'Dat is een goed idee!' stemde meneer Merlin in. 'Zeg, ik verwacht nog een vrachtwagen met nog meer machines en gereedschappen, dus ik moet er vandoor. Kom Banjo!'


    Hij knipte met zijn vingers en haastte zich naar de straat. Banjo blafte tegen Gully, kwispelde nog eens met z'n staart en trippelde zijn baas achterna.


    Gully zag hoe de goochelaar met sprongetjes en snelle pasjes zich een weg door het verkeer baande, terwijl claxons loeide, remmen piepten en bestuurders zich kwaad op hem maakten.


    Hij bereikte veilig het viaduct en verdween in het duister van de tunnel.


    Peggy keek hem ook na en zei: 'Dat lijkt me best een leuk mannetje, die vriend van je.'


    'Gisteren was hij een heel bang mannetje.' Gully schudde zijn hoofd. 'Ik begrijp 't niet. Toen hij hoorde dat hij in 't oog werd gehouden door een lange, magere man ... rende hij zijn huis binnen en smeet de deur achter zich dicht.'


    De verkeerslichten versprongen en de stroom auto's kwam tot stilstand. Maar meneer Merlin verscheen niet aan de overzijde van de verkeersweg. Gully werd onrustig. Het was alsof het duister de goochelaar had verzwolgen.


    'Ik ga eens kijken wat er met hem is gebeurd.'


    'Ik ga met je mee.'


    Het verkeerslicht stond nog op veilig toen Gully en Peggy het einde van de pier bereikten. Snel holden ze de tunnel in. Nauwelijks waren ze het halfduister in gestapt of Gully kreeg de ronde figuur van de goochelaar in het oog.


    Naast hem stond een lange, magere man en Gully schrok toen hij de geheimzinnige man van de vorige dag herkende. Maar meneer Merlin, wiens hoofd net tot aan de elleboog van de man reikte, was niet bang. Hij sprak en gebaarde tegen hem op een vriendelijke en rustige manier. Gully gaf Peggy te kennen dat zij moest blijven waar zij was en bewoog zich dichter bij de twee mannen. Ze waren zo druk in gesprek dat zij geen erg in hem hadden.


    'Magnus, je moet 't doen! Je moet!' drong de lange man aan. 'Goed, goed! Ik zal 't vanavond nog doen! Laat 't maar aan mij over!'


    Er kwam een opening in het verkeer en de twee mannen staken snel over. Bij de deur van Merlins huis namen ze met 'n handdruk afscheid van elkaar. De lange man draaide zich om en liep naar de hoek. Merlin ging z'n huis binnen en sloot de deur achter zich.


    Zwijgend gingen Gully en Peggy terug naar de aak.

  


  
    


    8. Een kreet in de nacht


    


    Het was achter in de middag toen Fisty terugkwam aan boord van de aak. Hij liet zich vermoeid in een dekstoel vallen naast Gully, veegde zijn gezicht af met zijn verfomfaaide matrozenpet en drukte deze zwierig boven één oog.


    'Moest nog wat boodschappen doen voor moeder,' zei hij. 'Daarom ben ik zo laat. Moeder wil ook dat ik Vannacht thuis ben. Hoe staat 't met jou? Mag jij weer hier blijven?'


    'Ja. Grootvader vond 't goed. En als ik 't eens goed bekijk,' voegde hij er somber aan toe, 'zal ik nog wel een paar dagen nodig hebben.'


    'Waarom?'


    'Om voldoende feiten voor oom Ellery te hebben om uit deze zaak wijs te worden. Hoe meer ik te weten kom, des te raadselachtiger alles wordt.'


    'Je hebt feiten genoeg. Wat jij nodig hebt is een antwoord op een stel vragen,' mompelde Fisty, terwijl hij zich eens goed in zijn dekstoel nestelde. 'Waar is Peggy?'


    'Beneden in 't kombuis, met eten bezig.'


    'Wat is ze aan 't maken?'


    'Macaroni.'


    Hmmmm ... ik ben dol op macaroni. Wou dat ik kon blijven.' Gully strekte zijn benen over het dek uit en haalde zijn boekje te voorschijn. Fisty sloeg hem met één oog gade.


    'Nog wat nieuwe dingen te weten gekomen vanochtend?'


    'Een paar,' zei Gully. Hij las z'n laatste aantekeningen voor. Fisty trok zijn pet over zijn ogen en floot zachtjes.


    'Dus meneer Merlin kent die vent?'


    'Banjo scheen ook goede maatjes met hem te zijn,' mompelde Gully.


    'Waar ik almaar aan denk, is die belofte van meneer Merlin. Wat zou hij gaan doen, vannacht?'


    Fisty grinnikte. 'Ik denk almaar aan ijs. Pfff, wat is het warm vandaag. En meneer Merlin heeft beloofd ...'


    'We gaan, zodra Peggy klaar is beneden.'


    Ze hoefden niet lang te wachten. Peggy liet het eten op een laag pitje staan en voegde zich bij de jongens.


    'Zo, ik ben klaar,' zei ze.


    'Ik ben al sinds gisteren klaar om dat portie ijs in ontvangst te nemen,' grapte Fisty.


    De zon brandde nog aan de hemel toen het drietal de open pier afging en West Street overstak. De deur van meneer Merlins huis was gesloten, maar direct nadat Gully had aangeklopt hoorde hij een zware grendel verschuiven.


    Met een stralend gezicht hield de kleine goochelaar de deur wijd voor hen open.


    'Kom binnen, vrienden!' riep hij en maakte een lichte buiging. 'Alles staat klaar.'


    Meneer Merlin was hard aan 't werk geweest, want er waren in 't pakhuis hier en daar nogal wat veranderingen aangebracht. Langs één zijde van het vertrek stond een houten, nog ongeschilderde toonbank en daarachter waren, helemaal tot aan het plafond, houten planken tegen de muur bevestigd. Achter in de kamer stond een klein podium, met een doek ervoor, zodat van de achterdeur niets meer te zien was.


    'Hebt u dat allemaal zelf gedaan?' vroeg Fisty, rondkijkend. 'Nee,' antwoordde de goochelaar. 'Ik heb die dingen in onderdelen uit het magazijn gekregen en ik had ze alleen maar in elkaar te zetten.'


    Banjo trippelde vanachter uit de kamer op hen loc, blafte, kwispelde met zijn staart en besnuffelde de drie bezoekers.


    'Een bloem voor deze aardige jongedame, Banjo.' De goochelaar boog en maakte een zwierig gebaar naar Peggy. Hij wees naar het meisje. 'Dit is Peggy, Banjo.'


    Het hondje ging op z'n achterpoten staan en blafte.


    'En geen bloem?' vroeg meneer Merlin quasi-verbaasd. 'Daar zal ik dan meteen voor zorgen.'


    Hij stak zijn arm omhoog en plukte in de lucht. En plotseling stak er een grote, rode roos in zijn hand. Hij gaf de bloem aan de hond. 'Breng 'm maar naar Peggy,' beval de goochelaar. Met de lange steel tussen zijn tanden geklemd, kwam Banjo op Peggy toe.


    'Dat is erg lief van je, Banjo. Dank je wel.' Peggy nam de bloem aan en gaf de hond een paar goedkeurende klopjes.


    'Vroeger deed ik gewoon wonderen met dieren,' zei meneer Merlin, terwijl hij zijn gasten voorging naar de achterkamer. 'Ik deed zelfs een truc met een leeuw en een lam.'


    'Een leeuw en een lam?' vroeg Peggy verrast.


    'De leeuw deed de goocheltoer,' zei Merlin. 'Hij kon er wat van, dat verzeker ik je.'


    'Wat deed hij dan?' vroeg Gully,


    'Hij liet het lam verdwijnen.'


    Dat moet een hele toer geweest zijn,' zei Fisty ernstig.


    'Ja, maar ik moest ermee ophouden.'


    'Waarom?' vroeg Fisty.


    'Ik kon me niet veroorloven alsmaar nieuwe lammetjes te kopen,' antwoordde meneer Merlin grinnikend.


    Even wist Fisty niet hoe hij 't had toen Peggy en Gully in lachen uitbarstten. Maar opeens had hij het grapje door en lachte mee. 'Kom, jongens, ga zitten' zei meneer Merlin en nodigde hen uit plaats te nemen aan de tafel die midden in de kamer stond. Hij glimlachte vriendelijk, maar zijn ogen schitterden ondeugend.


    'In een wip heb ik alles voor jullie klaar.'


    Hij haalde een laken, vouwde het open en legde het op tafel. Toen trok hij het opeens weg! Het ging zo vlug dat zijn bezoekers ervan schrokken.


    Maar wat ze daarna op tafel zagen staan verbaasde hen nog veel meer. Voor ieder van hen stond een bordje met heerlijk ijs, glazen melk, servetten en lepels! Zelfs een grote schaal vol met allerlei koekjes.


    'Zo! Wat zouden jullie daarvan zeggen?' vroeg meneer Merlin trots.


    'Oh, wat geweldig!' Peggy sloeg verrast haar handen in elkaar. 'Fantastisch!' riep Fisty uit.


    Gully glimlachte. 'U had gezegd dat u geen trucs zou doen, maar nu ...'


    'Och, hemeltje!' onderbrak meneer Merlin hem. 'Dat was ik helemaal vergeten. Tja, ik kan het gewoon niet laten, hè. Maar het is zó weer weg hoor, als je dat wilt.'


    Hij wapperde met het laken, alsof hij het weer op tafel wilde leggen.


    'Nee!' riep Fisty. 'Het is goed zo! Zulke trucs vinden we wel goed!'


    'Mooi zo,' zei meneer Merlin, een stoel bijschuivend. 'Laten we dan maar beginnen. Het warme weer kan ook goochelen. Het ijs is verdwenen voor je 't weet.'


    Ook Banjo kreeg een schoteltje met ijs.


    'Ja, die mogen we niet vergeten, hè? lachte meneer Merlin.


    Het hondje sprong op een stoel, zette zijn voorpootjes keurig op de rand van de tafel en begon luidruchtig het ijs op te likken. 'Langzaam aan, Banjo, en denk om je manieren!' vermaande de goochelaar.


    Banjo keek zijn baasje eens aan, blafte en ging ijverig door met zijn portie ijs.


    'Nou, jongens! Vooruit! Durven jullie niet?' spoorde Merlin zijn gasten aan. 'Een goeie kennis van me vroeg me ook eens of ik geen zin had in een schaaltje ijs. Nou, natuurlijk weigerde ik!' Fisty keek op van zijn bord. 'Waarom?'


    'Er was niet genoeg ruimte in het schaaltje voor ons tweeën!'


    Ze gierden het uit en Banjo liet zich ook niet onbetuigd. Meneer Merlin hield geen ogenblik zijn mond en maakte hen steeds aan 't lachen met zijn mopjes en zijn verhalen. Verbaasd keken ze, toe, toen hij opeens een tweede portie te voorschijn bracht op het bordje van Fisty. En voor ze er erg in hadden was hetzelfde portie verdwenen en de koekjesschaal leeg.


    Meneer Merlin wuifde zijn hand naar de schaal. 'Neem nog wat koekjes, jongens,' nodigde hij hen vriendelijk uit.


    'De schaal is leeg,' zei Fisty met een doodernstig gezicht.


    Leeg? Onzin!'


    Hij stak zijn hand in de schaal en haalde er een handvol koekjes uit. Hij gaf deze aan Fisty en greep opnieuw in de schaal.


    'Maar er zit niets in!' protesteerde Fisty.


    'O nee?' Merlin haalde er nog meer koekjes uit en verdeelde die onder Peggy en Gully. 'Zo, dan hebben jullie nog wat te knabbelen op weg naar huis.'


    Peggy keek opeens geschrokken. 'Oh, ik heb 't eten helemaal vergeten! Hoe lang zijn we al hier?'


    'Een paar uur denk ik,' zei Gully.


    'Als 't eten aangebrand is,' stelde meneer Merlin lachend voor, 'dan zal ik m'n goochelkunst eens op de pannen proberen.'


    'Bedankt, meneer Merlin. Maar gegoochel zal in dit geval niet veel helpen, vrees ik.' Peggy sprong van haar stoel op. ''t Spijt me dat ik u niet kan helpen af ruimen ...'


    'Niet nodig, hoor Peggy.' Met één grote zwaai ontruimde de goochelaar de tafel en liet de borden in een mand glijden, die hij van onder de tafel haalde. 'Zie je wel?'


    Hij liet hen in de mand kijken. Deze was leeg.


    Vóór ze hun verbazing over deze truc konden uitspreken, had hij hen al naar de straatdeur geloodst.


    'Komen jullie nog 'ns terug?'


    'En komt u dan eens bij ons,' zei Peggy. 'We zijn immers buren?'


    'Dank je wel, kind,' antwoordde meneer Merlin met een tikje weemoed in z'n stem.


    Buitengekomen, wreef Fisty over zijn maag. 'Pfff. Ik kan me niet herinneren ooit zoveel ijs in één keer te hebben opgegeten. Ik hoop dat 't mijn eetlust niet heeft bedorven.'


    'Ik weet wat jij aan kan,' lachte Peggy. 'Niets kan jouw eetlust bederven.'


    'Tot ziens,' zei Fisty, die net deed of hij deze opmerking niet had gehoord. 'Ik moet er vandoor.'


    Fisty maakte dat hij thuiskwam en Gully en Peggy staken West Street over. Kapitein Foster had de tafel al voor het eten gedekt toen ze op de aak aankwamen.


    'De macaroni ziet er best uit,' zei de oude man, toen hij Peggy's bezorgde blik zag. 'Hoe komen jullie zo laat?'


    Onder het eten vertelde Peggy van hun bezoek aan meneer Merlin. Later, na de afwas, zaten ze gezellig op het dek en zagen hoe langzaam de avond viel over de Hudson.


    Tegen negen uur sprong Fisty aan boord, juist toen kapitein Foster aanstalten maakte naar bed te gaan.


    'Jullie jongelui blijven veel te laat op,' mopperde hij. 'Ik vind 't de hoogste tijd.'


    'Maar we hebben toch vakantie, grootvader,' protesteerde Peggy. 'We hoeven niet naar school.'


    'Nee, jullie zijn vrij, maar ik moet morgen werken,' kwam Fisty tussenbeiden. 'Ik moet eigenlijk ook de koffer in.'


    Maar hij bleef, nadat kapitein Foster naar beneden was gegaan. Ze praatten wat, maar de meeste tijd zaten ze rustig bij elkaar, genietend van de zachte zomeravond.


    Met tegenzin stond Fisty eindelijk op. 'Kom, ik ga maar 'ns. Moeder wil niet dat ik te vaak buitenshuis slaap.'


    'Zien we je morgen nog?' vroeg Gully.


    'Jazeker. Na 't werk!'


    Gully en Peggy luisterden naar de wegstervende voetstappen van Fisty op de houten planken van de pier. Toen ze hem niet meer hoorden, keek Gully Peggy aan.


    'Het is voor ons eigenlijk ook tijd te gaan slapen. Zouden we vannacht nog de geluiden te horen krijgen?'


    Juist wilde Peggy antwoorden toen er een ijselijke gil door de stille avondlucht scheurde. Het was een vreselijke angstkreet. Gully sprong meteen overeind. 'Wat was dat?'


    Het was weer doodstil om hen heen. Gully tuurde door het duister.


    'Het kwam van de pier hiernaast!'


    Toen hoorden ze een zachte plons, in het water tussen de twee pieren. Op het dok achter hen kwamen snelle voetstappen naderbij. Een ogenblik later sprong Fisty op de aak en met grote schrikogen staarde hij Gully en Peggy aan.


    'Ik dacht dat een van jullie 't was!' fluisterde hij.


    Ze draaiden zich om en keken over het water. Uit de verte klonk een zacht spattend geluid. Plotseling zagen ze, in het licht van de maan, een witte hand in het water verschijnen. Een ogenblik later vingen ze een glimp op van een van angst vertrokken gezicht. Toen verdween het onder de oppervlakte.


    'Het monster!' gilde Fisty.


    'Nee, nee!' schreeuwde Peggy. 'Het was een man!'


    Gully schopte zijn schoenen uit, trok het notitieboekje uit zijn zak en wierp 't snel naar Fisty. Een kort ogenblik balanceerde hij op de rand van de aak. Fisty probeerde hem nog tegen te houden.


    Doe 't niet, Gully! Je weet niet wat er in het water ligt!'


    Gully dook; een seconde later raakte zijn lichaam liet water en er was nauwelijks een plons te horen.
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    9. Een nieuw staaltje van meneer merlin


    


    Gully had instinctief gehandeld. Hij was een eersteklas zwemmer en sprong te hulp zonder er verder bij na te denken.


    De schok van het water dat tegen hem op vloog toen hij erin dook, remde zijn vaart een ogenblik af. Hij wendde zijn lichaam om en zwom naar de oppervlakte. Zijn hoofd schoot uit het water en hij haalde diep adem. Met een ruk van zijn hoofd schudde hij het water uit zijn ogen. Kalm keek hij om zich heen. Het maanlicht scheen helder op de golfjes die tegen zijn gezicht kabbelden.


    Vanaf de aak riep Fisty naar hem met hese stem. 'Hij komt naar de oppervlakte, Gully. Daar! Rechts van je!'


    Er kwam een hand naar boven, daarna een gezicht. De man had de grootste moeite om zich drijvende te houden. Zijn stem klonk zwak en hij proestte en kokhalsde in het water terwijl hij probeerde om hulp te roepen.


    Gully wierp zich naar voren en zwom met lange, krachtige slagen naar de man toe. Maar toen hij dacht hem te hebben bereikt was de drenkeling verdwenen.


    'Hij is gezonken!' riep Peggy uit de verte met angstige stem. Gully dook en stuwde zijn lichaam omlaag, omlaag naar het inktzwarte water beneden hem. Hij hield zijn ogen open maar zag niets. En toen raakte zijn vingers iets ... een stuk stof! Een mouw! Snel greep hij het kledingstuk beet. Gully hield het stevig vast en worstelde zich naar de oppervlakte, de man achter zich aan trekkend.


    Daar aangekomen snakte de man naar adem, hoestte, en slikte een mondvol water naar binnen. Gully draaide hem op zijn rug en bracht zijn arm onder de kin van de man om zijn hoofd boven water te houden.


    Met trage, moeizame slagen zwom hij naar de aak. Peggy wierp snel een touwladder over boord, die met een zacht plonsje in het water kwam. Gully zag hem boven zijn hoofd bengelen en een ogenblik later Fisty's voeten omlaag komen. Even later greep een hand de drenkeling bij zijn kraag en hield hem boven water. 'Omhoog met 'm, jongen!' Het was kapitein Foster, die over de rand van de aak hing. Gully duwde en Fisty trok, totdat de kapitein de man bij zijn schouders kon grijpen. Gully bleef, naar lucht happend, aan de onderste sport van de touwladder hangen, terwijl Fisty en de oude kapitein de man omhoog trokken en op het dek legden.


    'Dekens, Peggy!' riep kapitein Foster. 'En neem het eerste-hulp-kistje mee. Hij is gewond.'


    'Ja, grootvader,' antwoordde Peggy. Ze boog zich over de rand van de aak en keek bezorgd naar Gully. 'Is alles in orde met jou?'


    'Ja ... alleen ... buiten adem ...'


    Toen snelde Peggy naar beneden. Gully klom aan boord. Kapitein Foster stond gebogen over de man en paste kunstmatige ademhaling toe. Het gezicht van de drenkeling lag van Gully afgewend.


    'Wie is 't?' vroeg hij.


    'Heb je dat dan niet gezien?'


    'Nee, niet op gelet ...'


    'Het is Ryan, de nachtwaker van Pier B,' zei Peggy.


    'Hoe kwam hij in het water te vallen?' vroeg Gully zich af.


    'Hij is niet gevallen,' zei kapitein Foster zonder op te kijken. 'Hij heeft een slag op zijn hoofd gekregen. Fisty, waarschuw de politie. In die snackbar bij het volgende blok kun je bellen. Ze zijn daar de hele nacht open.'


    'Goed!' De jongen sprong snel op het dok en rende zo hard hij kon in de richting van West Street.


    Kapitein Foster veegde Ryans gezicht en hoofd af met een handdoek. Toen hij daarmee klaar was zat de doek vol bloedvlekken. Op aanwijzingen van de kapitein maakte Peggy van wat verband uit het eerstehulp-kistje een soort kussentje en drukte dit zacht tegen de wonde op het achterhoofd van Ryan. Daarop legden ze hem zo gemakkelijk mogelijk neer in de dekens. Hij lag heel rustig, zijn gezicht nog bleek van de doorstane ellende.


    Een ogenblik later opende hij zijn ogen en keek om zich heen. Opeens zag hij Gully en hij bewoog zijn lippen alsof hij iets wilde zeggen.


    'Rustig maar, kerel,' zei kapitein Foster. 'Je hebt een behoorlijke tik op je hoofd gehad.'


    'Ik ... zag ... het ding ... voor me ... kwam zomaar tussen ... de planken uit... ik weet niet... Zijn stem was zeer zwak en werd, terwijl hij sprak, steeds zwakker. Gully boog zich over hem en bracht zijn oor tot vlak boven de man zijn mond. 'Achter me ... sloeg me iemand ... zag niet wie 't was ... maar dat ding ... dat zwarte ding...'


    Gully keek geschrokken op naar de kapitein, toen Ryan zweeg. Ryan zakte weg en lag roerloos, met gesloten ogen.


    'Is ... is hij ...' Gully was zijn stem ternauwernood meester. 'Bewusteloos,' zei kapitein Foster snel.


    Opeens verscheurde het geloei van een naderende sirene de nachtelijke stilte. Met grote snelheid naderde een politiewagen door West Street en even later reed deze het dok op. Een agent sprong uit de wagen en rende naar de aak.


    'Laat me 'ns zien.' De agent knielde naast de bewusteloze man neer, voelde diens pols en bezag zijn hoofd. 'Jim!' riep hij naar zijn collega in de auto, 'roep onmiddellijk een ambulancewagen op!'


    'Het bloeden is bijna opgehouden,' zei hij. 'Ik zal dit verbandkussen een beetje vastbinden, dan blijft 't tenminste zitten tot-ie in het ziekenhuis is.' Peggy gaf hem het eerstehulp-kistje. Hij werkte snel en zeker. Er was een soort ruwe tederheid in de manier waarop hij het verband om Ryans hoofd aanlegde.


    'Zo, meer kan ik niet doen. De ambulancewagen zal wel gauw hier zijn.' De politieman wendde zich tot kapitein Foster. 'Laat hem maar rustig liggen. Hoe is 't eigenlijk gebeurd? Weet u wie hij is?'


    Fisty kwam terug, terwijl Gully de agent alles vertelde wat hij wist.


    'We kregen een oproep van inspecteur Queen,' zei de politieman.


    'Inspecteur Queen?' herhaalde Gully verbaasd.


    'Ja, ik kreeg hem aan de telefoon,' zei Fisty. 'Hij moet de politieauto gebeld hebben.'


    De politieauto was vertrokken en de broeders van de ambulancewagen waren bezig de bewusteloze man weg te dragen toen inspecteur Queen en brigadier Velie aankwamen. Gully had wat droge kleren aangetrokken en zat te genieten van een lekkere beker hete chocolademelk, die Peggy voor hem had gemaakt.


    Ik heb nog koffie op het fornuis staan, inspecteur,' zei ze. 'Hebt u trek?'


    'Ik wel,' antwoordde Velie. 'Goed tegen de slaap.'


    'Ik dacht niet dat Fisty u zou opbellen begon Gully.


    Maar goed dat hij dat wel gedaan heeft,' onderbrak inspecteur Queen hem. 'Vertel me eens wat er gebeurd is.' Hij nam dankbaar de kroes hete koffie aan die Peggy naar boven had gebracht. Velie schudde zijn hoofd toen Gully ten slotte vertelde van de redding. 'Dus dat is het enige wat jij hebt gedaan, hè? Ryan uit de rivier opgevist. Dat was alles, hè ... Ik weet niet of ik de moed zou hebben gehad er meteen in te duiken.'


    'Oh, ik heb nog nooit zoiets dappers gezien!' zei Peggy en keek Gully aan met ogen die straalden van bewondering.


    Gully kreeg een kleur als een boei en verborg zijn gezicht achter zijn beker chocolade.


    'Alles goed en wel,' zei inspecteur Queen streng,' maar zet die onzin over monsters en griezelige verschijningen asjeblieft uit je hoofd. Er lopen hier heus ook nog gewone dieven over de kade rond ... meestal zijn ze niet op een grote kraak uit, maar ze kunnen verdraaid gevaarlijk zijn.'


    'Jawel, grootvader,' zei Gully, 'maar leest u dan de aantekeningen eens die ik heb gemaakt...'


    'Bewaar die maar voor Ellery,' zei de inspecteur met een afwijzend gebaar naar het boekje dat Gully hem voorhield.


    'Ahoi daar!' riep opeens een stem van het dok. 'Mag ik even aan boord komen?'


    'Hé, daar heb je meneer Merlin,' riep Gully verrast uit.


    'Ik zag dat het licht brandde en dat jullie nog op waren en dacht: kom, ik wip even aan,' zei Merlin. 'Ik was juist Banjo aan het uitlaten toen ik de ambulanceauto en de politiewagen deze kant op zag rijden ...' Hij keek inspecteur Queen en Velie vragend aan.


    'Toch geen narigheid, hoop ik?'


    'Dit is mijn grootvader, inspecteur Queen ... dit is brigadier Velie en kapitein Foster.' Daarop stelde Gully de goochelaar voor. 'Meneer Merlin heeft een goochelatelier aan de overkant van de straat.


    'Queen, aangenaam,' mompelde de inspecteur. Hij keek de goochelaar een ogenblik doordringend aan en wendde zich weer tot Gully. 'Zoals ik je al zei, het is hier op de kade gevaarlijk genoeg ... ook zonder monsters. Ik weet 't niet, maar ... ik geloof dat je beter mee naar huis kunt gaan ...'


    'Ach, grootvader, maakt u over mij geen zorgen.'


    'We liggen hier altijd,' zei kapitein Foster, 'en we hebben nog nooit eerder moeilijkheden gehad.'


    'Ik zal ook een oogje in het zeil houden,' kwam meneer Merlin opeens tussenbeiden. 'Wees maar gerust, inspecteur. Onder mijn bescherming zijn ze zo veilig als wat.'


    Velie keek de goochelaar eens aan; het mannetje reikte nog niet eens tot aan zijn schouder.


    'Zo, en wie neemt u onder bescherming, meneer Merlin?' vroeg hij lachend.


    De goochelaar rechtte trots zijn schouders. 'Ik kan heel goed op mezelf passen,' zei hij gewichtig. 'U bent wel groot, brigadier, maar ik durf u aan, hoor!'


    'O ja?' Velie vond het wel grappig. 'Laat u me dat eens zien. Wees maar niet bang, ik zal je geen pijn doen ...'


    'Ik kan beter oppassen dat ik u geen pijn doe,' antwoordde Merlin met een stalen gezicht. 'Ik lust u met blote handen ...' Hij greep de zware brigadier bij zijn arm en probeerde deze achter diens rug te draaien. Maar hij kon er geen beweging in krijgen. 'Tjonge, u bent verdraaid sterk,' gaf hij toe.


    'Dat weet ik,' zei Velie trots. Hij glimlachte breed. 'Maar u moet zich er niet naar bij voelen, hoor, meneer Merlin. Er zijn heel wat grotere mannen dan u die hebben ervaren dat ik geen partij voor ze was.'


    'Mag ik de spieren op uw armen eens even voelen?' vroeg Merlin, diep onder de indruk. 'Ik bewonder kracht ...'


    Velie lachte. 'Ga uw gang.' Hij stak zijn twee armen naar voren. Plotseling klonk er een klikkend metalen geluid. Sneller dan het oog 't had kunnen volgen, had meneer Merlin een paar handboeien geslagen om de polsen van de verbaasde politieman. 'Maar ik bewonder behendigheid en slimheid nog meer!' Voldaan lachend deed de goochelaar een stap terug.


    Een ogenblik keek Velie bedremmeld naar zijn handen en er vloog een lichte blos over zijn gezicht. Plotseling stapte hij dreigend op de goochelaar af. 'Het zijn mijn eigen handboeien!' brulde hij.


    'U hebt mijn zakken gerold!'


    'Blijf staan waar u staat!' Merlin hield dreigend een revolver op Velie gericht.


    'En mijn revolver!' bracht Velie hijgend uit.


    'Doe die revolver weg, meneer Merlin,' zei inspecteur Queen rustig. 'Hij mocht eens afgaan, ziet u.'


    'Och hemeltje, ja, natuurlijk. Ik weet niet eens hoe ik met zo'n ding moet omgaan.' Merlin gaf Velie het wapen terug.


    'En de handboeien ...'


    'Natuurlijk, brigadier.' Merlin legde zijn vingers op de handboeien en ze sprongen los. 'Alstublieft,' zei de goochelaar. 'Nu is alles weer in orde.'


    Velie lachte als een boer die kiespijn heeft. 'Ik begrijp niet hoe u dat voor mekaar heeft gebokst, maar u heeft gelijk. Is 't niet, inspecteur?' Velie wendde zich tot zijn superieur. 'De jongens zijn wel veilig, als meneer Merlin een oogje op ze houdt.' Kapitein Foster grinnikte opgelucht. 'Ik ben in ieder geval blij te weten dat meneer Merlin aan onze kant staat.'


    Inspecteur Queen keek Velie ondeugend aan. 'Je had dat gezicht van je eens moeten zien, kerel.'


    'Zeg, inspecteur, laten we het er nou niet meer over hebben, hè? Als de andere jongens op het hoofdbureau het te weten komen ...'


    'Ik vertel ze niets,' beloofde de inspecteur hem. 'Maar over hoofdbureau gesproken, we moesten maar eens naar bed gaan. We hebben morgen nog een hoop te doen.'


    'Ik ga er ook maar weer eens vandoor,' kondigde meneer Merlin aan en waggelde weg.


    'Ik ook,' zei Fisty.


    'Oh, voor ik het vergeet, hier is je boekje.' Hij gaf het Gully terug.


    'We rijden je wel naar huis, jongen,' zei de inspecteur.


    Ze vertrokken en enkele ogenblikken later ging kapitein Foster naar zijn hut.


    'Ik blijf nog even op. Ik wil graag opschrijven wat er vanavond gebeurd is,' zei Gully, toen hij en Peggy op het dek waren achtergebleven.


    'Ik heb helemaal geen zin in m'n bed,' zei Peggy. ik blijf ook nog even, als je 't goed vindt...'


    'Gezellig juist.'


    De nachtelijke nevel kwam over de rivier aangerold; lange, spookachtige slierten mist kropen over de oppervlakte van het water, glijdend en warrelend tot de lichten van New Jersey niet meer te zien waren.


    Ze gingen het dekhuis in en sloten de kille nachtlucht buiten. Gully zette zich aan een kleine tafel en begon te schrijven. Peggy keek zwijgend toe. Plotseling keek Gully op. Zijn gezicht stond ernstig.


    'Wat is er?' vroeg ze bezorgd.


    'Er klopt iets niet met meneer Merlin,' zei Gully. 'Hij had Banjo niet bij zich.'


    'Die was thuis natuurlijk ...'


    'Nee. Meneer Merlin vertelde dat hij Banjo aan het uitlaten was, toen hij ons zag op de aak en meteen naar ons toekwam!'


    'Ja, dat is zo ...' zei Peggy aarzelend.


    'Dus hij sprak niet de waarheid. Hij was Banjo niet aan het uitlaten!'


    Gully bladerde snel terug in zijn boekje. 'Hij beloofde die lange, vreemde man dat hij vanavond iets zou doen.'


    Gully deed zijn ogen dicht en leunde in zijn stoel terug. 'Zou die overval op Ryan soms ...' Hij maakte zijn zin niet af en keel Peggy met grote ogen aan.


    Hun blikken ontmoetten elkaar een ogenblik. Plotseling doorvoer hun een lichte huivering, en het was niet de kille damp op de rivier die daar de oorzaak van was.

  


  
    


    10. De man met het doodshoofd


    


    De volgende morgen bleef de ochtendmist hardnekkig hangen boven de rivier. Het was een grauwe, grijze dag en de zon probeerde tevergeefs door het zware wolkendek heen te breken. Kapitein Foster had een vroege afspraak op het scheepvaartkantoor van de aak. Hij keek naar de lucht en schudde zijn hoofd.


    'We krijgen warm weer,' voorspelde hij. 'Tegen de middag zal het zelfs behoorlijk heet worden.'


    Hij klemde zijn pijp tussen zijn tanden, hees zijn broek op en sprong op het dok. Hij zwaaide nog eens met zijn arm en schuifelde de pier af naar de straat.


    Later, toen Peggy voorbereidingen aan het treffen was om haar dagelijkse inkopen te gaan doen, arriveerden inspecteur Queen en brigadier Velie. Ze bleef nog even om de heren van koffie te voorzien.


    'Waarom blijft u Gully niet zolang gezelschap houden?' vroeg ze.


    De inspecteur nam een slok van zijn koffie. 'Nee, kind, we moeten weer terug naar het hoofdbureau. Ik kwam alleen maar even langs omdat ik die koffie van jou zo lekker vind.'


    'O ja? Ik dacht omdat die geschiedenis van gisterenavond u niet lekker zat,' zei de brigadier.


    'Hoe dan ook, ik vind 't leuk dat u bent gekomen,' zei Peggy. Toen liep ze met snelle pasjes over het dek naar het dok en haastte zich de stad in.


    'Velie, wanneer leer je nu eens die kaken van je op elkaar te houden?' gromde de inspecteur.


    'Hè? Wat heb ik dan gezegd?'


    'Te veel.'


    'Grootvader, als meneer Velie 't niet had gezegd, dan had ik 't wel gedaan,' kwam Gully tussenbeiden. 'Het is zo duidelijk als wat dat u er aan twijfelt of ik wel op mezelf kan passen.' Inspecteur Queen begroef zijn neus in zijn kroes koffie en zei: ''t Gaat niet om jou, Gully. Wat die nachtwaker gisterenavond overkomen is, dat zit me dwars.'


    'Meneer Ryan? Hoe is 't met hem?'


    'Ik heb vanochtend het ziekenhuis opgebeld,' antwoordde inspecteur Queen. 'Hij is nog steeds bewusteloos. Ze hebben röntgenfoto's van hem genomen. Hij heeft een lichte schedelbreuk, maar het komt wel weer in orde met 'm. Ais hij weer bijgekomen is, moet-ie nog minstens een week in het ziekenhuis blijven.'


    'Dus hij schijnt nogal zwaar gewond te zijn ...' zei Gully.


    'Dat is hij zeker,' gromde zijn grootvader. 'Nu weet je waarom ik me ongerust maak.' Hij zweeg een ogenblik en zei: 'Geef me dat boekje eens van je, Gulliver.'


    Gully gaf 't hem en de inspecteur begon het langzaam door te lezen. De jongen en Velie sloegen hem zwijgend gade. Toen hij klaar was, gaf inspecteur Queen het notitieboekje aan zijn kleinzoon terug.


    'Ik zie er geen kop of staart aan, Gully,' zei hij. 'Voor zover ik 't kan bekijken is er geen enkel verband tussen die overval op Ryan en op Merlin en ... dat zogenaamde ruimtemonster van Fisty.'


    'Maar ik heb 't ding zelf gezien?


    'Iemand die in de rivier aan 't zwemmen was ... of misschien een kist of een hoop vuilnis. De hygiëne van de Hudson laat bepaald veel te wensen over ...'


    'En die woorden dan die Ryan sprak toen ik hem uit het water had gehaald?'


    De inspecteur haalde zijn schouders op. 'Als hij straks is bijgekomen, komen we wel meer te weten. Ik zal hem wel ondervragen.' Hij wendde zich tot Velie. 'Wat ben jij te weten gekomen over Sandro en die huizen aan de overkant?'


    'Oh, Sandro heeft een gewone import- en exportfirma. Hij doet vooral zaken met de landen in Zuid-Amerika en heeft filialen aan de Westkust ... Los Angeles onder andere en ook nog een aan de Golf van Mexico, New Orléans ...'


    "New Orléans ook?!' riep Gully uit en hield onmiddellijk weer zijn mond.


    'Ga door, Velie.'


    'Sandro heeft het huis ongeveer twee maanden geleden gehuurd, met een contract voor twee jaar.' Velie keek de jongen aan. 'Ik heb Magnus Merlin ook opgezocht.'


    Gully knikte. 'En wat bent u te weten gekomen?'


    'Een goochelaar die het niet kon bijbenen. Ging jaren geleden failliet en scheed er toen mee uit. Moet in zijn tijd wel goed geweest zijn. Hij huurde zijn huis ongeveer om dezelfde tijd als Sandro. Maar hoe hij de huur betaalt is me een raadsel. Hij heeft al jaren niet opgetreden ...'


    'Hij bedenkt nieuwe trucs en verkoopt die aan andere goochelaars,' vertelde Gully.


    'Nou, daar kan een aardige cent mee te verdienen zijn,' zei inspecteur Queen.


    'Ga het een en ander eens na op die pier,' ging hij verder en liet zijn ogen over het water gaan, 'en bij die scheepvaartmaatschappij De Zeven Zeeën.'


    'Oké.'


    'U vertelt me toch wat u te weten komt, hè?' vroeg Gully aan de brigadier toen de mannen aanstalten maakten om op te stappen.


    'Natuurlijk, Gully, natuurlijk. En Gully ...'


    'Ja?'


    'Ga niet vissen in de rivier.'


    'Waarom niet?'


    'Je mocht eens een ruimtemonster vangen!' lachte Velie.


    Gully voelde zich een beetje beledigd over het grapje en boos keek hij de twee politiemannen na. Dan lachte hij weer, stak het boekje in zijn zak en begon het ontbijt af te ruimen.


    'Ik verdien eigenlijk niet anders dan dat Velie me in de maling neemt,' zei hij tot zichzelf. 'Per slot van rekening ... ruimtemonsters!


    ''t Is gek, maar ik ga er steeds meer in geloven.' Hij fronste z'n voorhoofd. 'Maar ik heb zo'n ding toch gezien ...'


    Hij haalde zijn schouders op en bracht het servies naar het kombuis.


    Toen Peggy terugkwam met tassen vol boodschappen, waren de borden en kopjes gewassen, afgedroogd en op hun plaats gezet. 'Wat doet een detective nu eigenlijk als hij met een zaak bezig is?' vroeg ze, terwijl ze haar boodschappen uitpakte en opborg. 'Ik bedoel, als hij niet aan 't vechten en schieten is en zo.'


    'Jij hebt te veel naar de TV gekeken, denk ik,' antwoordde Gully lachend. 'Oom Ellery zegt dat het werk in hoofdzaak neerkomt op het verzamelen van gegevens. In ieder geval, ik ben geen detective en ik ben niet met een zaak bezig.'


    'Oh? Wacht een detective dan tot de feiten naar hem toewaaien?'


    'Nee,' Daar had Gully niet aan gedacht. 'Je hebt gelijk, Peggy. Ik moet niet afwachten 'Wat ga je nu doen?'


    'Ik denk dat ik eens een oogje ga houden op dat huis van Merlin.' Hij was niet helemaal zeker van zichzelf en trachtte Peggy's gedachten van haar gezicht af te lezen. 'Hij heeft iets verdachts over zich.'


    'Ik zal je helpen,' zei Peggy. Zij scheen heel zeker van zichzelf, ik mag hem wel. 'Maar dat neemt niet weg dat ik hem ook verdenk.'


    'Waarvan?'


    'Ik weet 't niet precies. Maar die overval op meneer Ryan ...'


    'Poeh!' blies Gully. 'Vertel me nou niet dat je vrouwelijke intuïtie aan het werk is!' Hij liep naar de trap toe. 'Ik ga het huis van Merlin in de gaten houden.'


    'Als ik hier klaar ben met m'n werk, kom ik bij je.'


    'Goed. Tot straks.'


    Gully wist niet helemaal precies hoe een detective die een verdacht persoon wilde gadeslaan, aan 't werk ging. Goed, hij was dan wel geen detective, bedacht hij glimlachend, maar het zou toch handig zijn te weten hoe die lui dat deden.


    Op zonnige dagen was de schaduw onder het viaduct van de grote verkeersweg donkerder dan anders. Daar had de lange, magere man gestaan, toen hij Merlin bespiedde. Het scherpe contrast met het zonlicht op straat had de man geholpen niet in 't oog te vallen. Gully speelde met de gedachte, hetzelfde te doen. Maar de zwaar bewolkte lucht had alle schaduwen weggevaagd en overal was het even grijs en kleurloos. Nee, hier hoefde hij zich niet verdekt op te stellen, besefte Gully terwijl hij het viaduct onderdoor liep.


    Toen hij eruit kwam, nam Gully een nonchalante houding aan. Hij stak zijn handen diep in zijn zakken, boog zijn hoofd en wandelde slungelig voort. Maar intussen keek hij scherp rond, op zoek naar een plaats vanwaar hij Merlins huis kon bespieden zonder zelf te worden gezien. Toen hij voorbij het huis van Sandro kwam keek hij vluchtig naar het beschilderde raam ... het was onmogelijk daarachter iets te ontwaren. De deur van Merlins huis was gesloten en Gully zag tot zijn verbazing dat er achter de ramen zware gordijnen hingen. Voorbij Merlins huis was een opslagplaats met een diep inspringend portiek. Gully overwoog juist, zich daar op te stellen, toen hij de deur van het goochelaars-atelier hoorde opengaan.


    Instinctmatig schoot Gully de portiek binnen en hield zich plat tegen de muur gedrukt.


    'Vooruit, vriend. Kom er maar uit,' sprak de stem van Merlin opgewekt.


    Gully was even in paniek. Een ogenblik kreeg hij het benauwende gevoel dat Merlin het tegen hem had.


    'Ik kan niet riskeren in deze buurt met jou te worden gezien,' zei een diepe, bevende stem.


    Merlin lachte. 'Wie moet jou nou kennen?'


    'Ik zou kunnen worden herkend. Als ik met jou ben, zouden sommige mensen wel eens kunnen denken dat ik heb mijn atelier hier gezet omdat het nogal achteraf staat,' onderbrak Merlin hem. 'Maak je nu maar niet ongerust. Ik heb gedaan wat je gevraagd hebt ...'


    'Je hebt je vannacht heel verdienstelijk gemaakt, Magnus.'


    'En ik ben er heel verdienstelijk voor betaald,' zei Merlin op schertsende toon.


    'En je zegt er niks over tegen de Broederschap, hè?'


    'Geen woord. Op Magnus Merlin kun je vertrouwen, hoor.'


    'Bedankt. Tot ziens dan.'


    Een lange magere man liep Gully's schuilplaats voorbij; onder z'n arm droeg hij een groot in papier gewikkeld pak. Gully herkende hem onmiddellijk. Hij drukte zich nog vaster tegen de ingang aan en kon ternauwernood een kreet van verrassing onderdrukken. Het was de lange, hologige man met het doodshoofd.


    Merlin stond nog buiten op de stoep wat in zichzelf te lachen en te mompelen. Gully wachtte. Op het ogenblik dat Merlin naar binnen ging en de deur achter zich sloot, kwam Gully uit de portiek en liep snel de lange man achterna.


    Hij zag niet duidelijk wat hem te doen stond. Maar hij voelde dat deze geheimzinnige man iets had te maken met de gebeurtenissen van de vorige avond. Had hij Merlin betaald om de nacht waker te overvallen?


    Toen Gully de hoek had bereikt, was de man al halverwege het blok; hij liep stevig door en keek niet op of om. Bij de ingang van de ondergrondse was Gully hem op korte afstand genaderd.


    De man ging niet meteen de trappen af. Hij stond stil en loerde voorzichtig om zich heen. Zodra hij zijn hoofd bewoog, draaide Gully zich naar een etalageruit en keek strak naar de uitstalling. Een ogenblik zag hij het gezicht van de man in de ruit weerspiegeld. Toen keerden de zwarte, doordringende ogen zich van hem af. Hij was er kennelijk van overtuigd dat hij niet werd gevolgd en verdween naar de ondergrondse.


    Gully haalde diep adem en ging de man achterna.


    Het was al laat in de middag toen Gully terugging naar Pier


    A. Er was geen wolkje meer aan de lucht en de stad lag te blakeren onder een gloeiend hete zon. Moe en warm slenterde hij naar de aak en genoot van de frisse wind op zijn bezwete gezicht. Toen hij aan boord stapte kwamen Peggy en Fisty het dekhuis uit. Hun gezichten stonden strak en bezorgd. Maar zodra ze hem zagen keken ze direct opgelucht.


    Fisty stak zijn vuist onder Gully's neus en grauwde: 'Ik heb veel zin om je eens kennis te laten maken met m'n knuisten! Waar heb je al die tijd gezeten?'


    'We hebben naar je gezocht, Gully. We maakten ons zo ongerust, we wisten niet wat we moesten doen ...'


    'Zo is 't! Nog tien minuten en ik had je grootvader gebeld!'


    Gully zuchtte vermoeid en het zich in een dekstoel vallen.


    'Ik ben erachter wie die geheimzinnige lange man is,' zei hij. 'Je weet wel, de vent die het huis van meneer Merlin bespiedde.' Fisty staarde hem met grote ogen aan. Gully vertelde zijn twee vrienden van het gesprek tussen Merlin en de man dat hij had afgeluisterd en hoe hij de laatste was gevolgd.


    'Bij Times Square ging hij uit de ondergrondse ...'


    'En ben je hem achterna gegaan?'


    'Ja. Bij een klein pension, of misschien was 't een hotelletje, ging hij naar binnen. Het was een vuil, verwaarloosd geval.'


    'Maar als hij je nu eens ontdekt had! Je moet je toch ook eens laten nakijken, zeg!'


    'Fisty heeft gelijk. Je zei toch dat we geen detectives waren? En alleen maar feiten moesten verzamelen?'


    'Maar jongens, luister nou 'ns! Die man heeft Merlin betaald voor iets wat hij vannacht heeft gedaan. En het enige waar ik aan denk is dat meneer Ryan ...'


    'Ga weg! Meneer Merlin een sluipmoordenaar? Kom nou!' protesteerde Fisty. 'Dat kleine mannetje?'


    'Je hebt gezien hoe hij brigadier Velie aanpakte,' zei Gully. 'Alsof het een kleine jongen was!'


    'Nou goed. Laat-ie dan gewiekst zijn met z'n handen. Dat bewijst toch niets?'


    'Ik probeer ook niets te bewijzen. Ik wil er alleen maar achter komen wie de man was. Hoe moet oom Ellery deze zaak ooit oplossen als ik niets over die vent weet?'


    'Wat weet je dan nu?'


    'Hij heet Thundero en staat bekend als De Man Sneller Dan Het Weerlicht.'


    'Is dat alles? Heb jij zo'n groot risico gelopen, alleen maar om dit te weten te komen?'


    'Dat wordt van me verwacht, Fisty. Zoveel mogelijk feiten verzamelen,' antwoordde Gully. Hij haalde het boekje uit zijn zak en zwaaide ermee onder Fisty's neus. 'Nu kan ik opschrijven hoe de man heet, waar hij woont en wat hij doet.'


    'Wat doet hij dan?'


    'Hij is een goochelaar. Hij geeft een voorstelling in een theater in de 42e straat en Ninth Avenue, niet ver van dat pension.


    Fisty was nog niet overtuigd. 'Wat heb je eraan dit te weten? Wordt Ellery Queen daarmee nu geholpen?'


    'Ik weet 't niet. Maar ik krijg in ieder geval steeds meer gegevens. Als oom Ellery alle feiten heeft gelezen, zal hij een besluit moeten nemen. Misschien staat de oplossing van deze zaak wel in dit boekje. Wacht maar af. Vanavond ga ik wat anders doen. Help je me?'


    'Altijd. Waarmee?'


    'Doet er niet toe,' Gully keek Peggy aan. 'Is het goed dat Fisty vannacht blijft?'


    'Vanzelf.'


    'Ik zal 't moeder vragen,' beloofde Fisty. 'Nou, vooruit, wat moet ik vanavond voor je doen?'


    'Daar kom je wel achter,' zei Gully. 'Neem je zwembroek maar mee.'


    'Zwembroek? Waarom?'


    Omdat we gaan zwemmen natuurlijk!'


    En meer wilde Gully niet loslaten.

  


  
    


    11. De man die over het water liep


    


    Het was al donker toen Fisty op de pier aankwam. Een lampje in het dekhuis wierp een zwak licht door de ramen en over de achtersteven. Kapitein Foster was al vroeg naar bed gegaan en Peggy en Gully zaten hem alleen op te wachten. Ergens uit de verte weerklonk het signaal van een scheepstoeter. Slechts het zachte getokkel op Peggy's gitaar verbrak de nachtelijke stilte.


    'Waarom ben je zo laat, Fisty?' vroeg Peggy.


    'Oh, ik had thuis eerst nog een boel te doen voor moeder me liet gaan.' Hij het zich op het dek vallen en ging languit liggen. Toen zei hij met een stem die enige spanning verried: 'Ik geloof dat ik weet wat jij van plan bent, Gully.'


    'O ja?' vroeg Peggy nieuwsgierig. 'Hij is zo vervelend! Hij wil mij niks vertellen!'


    'Dan doe ik het. We gaan op jacht naar het monster.'


    Peggy legde haar gitaar neer en keek Gully scherp aan. 'Nee toch?! Hoe kom je erbij om zoiets idioots te ondernemen?'


    'Hoho, niet zo haastig,' lachte Gully. 'We gaan niet op zoek naar dat ruimtemonster van jou, Fisty.'


    'O nee? Waar moest ik die zwembroek dan voor meenemen? We gaan toch zeker het water in, of niet?'


    'Ja, dat wel, maar ...'


    'En wat doen jullie dan als jullie die griezel tegenkomen?' onderbrak Peggy hen.


    'Dan maken we dat we er zo gauw mogelijk vandaan komen,' antwoordde Gully.


    'Natuurlijk! Dat doen we gewoon,' zei Fisty somber.


    'We hebben geprobeerd te ontdekken waar de geluiden vandaan komen,' zei Gully en stond op. 'We hebben het op de wal geprobeerd en dat is op niks uitgelopen. Nu wil ik het eens in het water doen ...'


    'Dat is veel te gevaarlijk,' vond Peggy.


    'Niet gevaarlijker dan over Pier B rondsluipen,' antwoordde Gully.


    'Ik zal en moet erachter komen waardoor die geluiden worden veroorzaakt.'


    'Waarom?'


    'Tot nu toe weet ik er maar de helft van en oom Ellery wil hele feiten, geen halve.'


    Daar viel niets tegen in te brengen. Fisty haalde zijn schouders op en fronste zijn voorhoofd.


    Peggy zei: 'Ik ga me in m'n hut verkleden, jullie kunnen het dekhuis wel gebruiken.'


    'Ik wil niet hebben dat je met ons meegaat,' zei Gully beslist. 'Er moet ook iemand aan dek blijven om de wacht te houden.'


    'Dat zeg je alleen omdat ik 'n meisje ben!'


    'Niet waar.'


    'Ik ga in ieder geval met Gully mee,' kwam Fisty tussenbeiden. 'Ik zwem als een rat en jij zwemt niet zo heel best, Peggy.'


    Met tegenzin het Peggy zich overtuigen en ze vond 't goed dat zij aan boord van de aak zou blijven. Daarop gingen de twee jongens hun zwembroeken aantrekken. Peggy bleef alleen achter. Ze staarde naar de donkere rivier en dacht aan de gevaren waaraan haar vrienden zich in het water gingen blootstellen. Stil voer een schip stroomafwaarts; zijn licht straalde helder door de patrijspoorten.


    Gully kwam, zacht lopend op zijn blote voeten, naar buiten. Zijn lang en slungelachtig lichaam was bedrieglijk mager, want hij was taai en pezig en zijn spieren waren goed ontwikkeld. Zijn blonde haar leek, in het maanlicht, bijna wit. Fisty, met zijn donkere, gedrongen figuur vormde met hem een scherp contrast.


    'Wanneer gaan jullie het water in?' vroeg Peggy, niets op haar gemak.


    'Zodra we de geluiden horen.'


    'Ik ben klaar,' zei Fisty; zijn stem klonk schor.


    Zwijgend zaten ze op het dek te wachten. De nachtelijke stilte om hen heen was bijna hoorbaar. Ze keken alle drie verschrikt op toen de scheepsklok in het dekhuis opeens begon te slaan. Peggy telde gespannen de slagen. 'Twaalf uur,' zei ze zacht.


    In de verte liet een boot zijn stoomfluit horen en op de kade klonk gepiep van remmen; een auto schoot met vol gas door de verlaten straten. Maar uit het water kwam geen enkel geluid. Ze werden ongeduldig. Gully stond op, liep naar de rand van de aak en boog zich luisterend voorover.


    'Nu zouden we de geluiden toch moeten horen, is 't niet?'


    'Ja.'


    'Misschien zijn ze weg,' veronderstelde Fisty hoopvol.


    'Weg? Wie?'


    'Nou ... ze,' herhaalde Fisty. 'Van wie die geluiden komen.'


    'We zullen wel zien wat er gebeurt,' antwoordde Gully zacht.


    Hij ging op de rand van de aak zitten, het zijn benen buiten boord bungelen en tuurde over het water naar Pier B. Het was een groot donker gevaarte dat massief en zwaar boven het water stond. Het dak, dat tot de derde verdieping van de huizen ertegenover reikte, stak duidelijk af tegen de met sterren bezaaide nachtelijke hemel.


    In het dekhuis het het halfuurglas zich weer horen.


    'Halfeen,' zei Peggy vergenoegd. 'Vannacht gebeurt er niets. Jullie hoeven het water niet in ...'


    'Eerlijk gezegd, spijt het me niks,' zei Fisty met een zucht en lachte zachtjes. 'Niet dat ik bang ben, hoor, maar ik zat nou niet bepaald uit te kijken naar een ontmoeting met dat ding in het water.'


    Gully lette niet op hen. Roerloos leunde hij voorover en staarde in het donker.


    'Hoorde je me niet, Gully?' vroeg Fisty met enige stemverheffing. 'Ik zei dat...'


    'Ik zag licht schijnen onder Pier B,' zei Gully.


    Fisty trippelde over het dek en ging, licht huiverend, naast zijn vriend zitten.


    'Ik zie niets.'


    'Daar heb je 't weer!' wees Gully.


    'Ja, nu zag ik het ook,' zei Peggy.


    'Ja, ik ook.' Fisty fronste zijn voorhoofd. 'Wat zijn ze daar aan 't uitspoken?'


    Weer zagen ze een helder, flitsend licht weerspiegeld in het inktzwarte water onder de pier.


    'Daar ga ik eens proberen achter te komen.'


    'Misschien kunnen we beter eerst naar de pier gaan, vind je niet?' stelde Fisty voorzichtig voor. 'Ik bedoel, vanaf de straat.'


    'Daar verliezen we alleen maar tijd mee.' Gully draaide zich om naar het meisje. 'Heb je een stuk touw, Peggy? Of iets waarmee ik in het water kan komen zonder geplas?'


    'Ja, de touwladder, aan de achtersteven, waarmee we meneer Ryan omhoog hebben gehaald,' antwoordde Peggy.


    Gully liep naar de achtersteven en vond daar de touwladder. Hij het zich voorzichtig langs de zijkant van het schip zakken en zocht met zijn ene voet de bovenste sport. Daarop liet hij zich snel zakken en gleed geruisloos het water in.


    'Wacht even op me.' Zijn tanden begonnen opeens te klapperen toen Fisty zijn vriend volgde. Samen zwommen ze een paar slagen van de aak weg. Watertrappend keken ze om zich heen. 'Waar gaan we heen?' vroeg Fisty.


    'Zwem naar Pier B. En spat niet.'


    'Oké. Met borstslag, rustig aan.'


    'Kom mee.'


    Gully ging voorop; hij zwom geruisloos en zo snel als hij kon. Het flikkerende licht, dat duidelijk over het wateroppervlak was te zien, wees hun de weg.


    Toen Gully de pier had bereikt, verdween hij in de duisternis daaronder. Fisty volgde hem en even later hielden ze zich ieder vast aan een van de zware, houten peilers.


    'Zie je iets?' fluisterde Fisty.


    'Ja, maar ik begrijp er niets van. Het licht komt van onder de straat en gaat alsmaar aan en uit.


    'Wat? Hoe kan dat nou?' vroeg Fisty verbaasd. 'Daar is alleen maar steen en beton.'


    'Kijk zelf.'


    Fisty stak zijn hoofd om de pijler en tuurde door de duisternis. De ene zijde van West Street eindigde in een rechte betonnen muur bij de walkant. Gewapend beton en rijen houten pijlers strekten zich vandaar boven het water uit en ondersteunden het platform van de pier, waarop het grote veem was gebouwd.


    'Er moet daar een of andere opening zijn,' zei Fisty.


    Op dat moment hoorden ze een schrapend geluid, gevolgd door enkele zware slagen.


    'Zijn dat de geluiden?' vroeg Fisty.


    In de betonnen walmuur zwaaide een deur open en door de duisternis sneed een scherpe straal van een zaklantaarn zoekend over het water.


    Onwillekeurig trokken Gully en Fisty zich terug en verborgen zich achter de pijler.


    'Goed werk,' zei een zachte stem. 'Die deur gaat gemakkelijk open.'


    Door het donker weerklonk een rauwe lach. 'Wat dacht jij dan? Dat we dat gat er niet fijntjes uit konden hakken?'


    ''t Is mooi op tijd klaargekomen,' zei de eerste stem. 'Morgenavond moeten de spullen aankomen.'


    'Ja. Maar denk eraan wat de baas heeft gezegd. Ze krijgen ze niet voor hij de betaling in handen heeft.'


    'O, die krijgt-ie wel. Maak je geen zorg.'


    'Dan is 't goed. Boter bij de vis. Wees gewaarschuwd.'


    Gully kwam achter de pijler te voorschijn en keek voorzichtig naar het einde van de pier dat op de wal uitkwam. Er zat een groot, rond gat in de betonnen muur en daarin stonden twee mannen.


    'Hoe komen de dingen van hun plaats?' vroeg een van de mannen.


    'Oh, da's een klein kunstje,' lachte de ander. 'De baas weet overal foefjes op.' De man droeg rubber laarzen die hem tot boven de knieën reikten. Hij liet de straal van zijn zaklantaarn langs de rand van de opening glijden. 'We brengen ze hier doorheen en dan...'


    Opeens liet hij het licht recht voor zich uit schijnen en deed een paar stappen in het water. De twee jongens hielden hun adem in; ze verwachtten dat de man in het water zou verdwijnen. Maar hij bleef er tot zijn enkels in staan.


    De man, die in het gat was achtergebleven, riep 'Hoorde je iets?' Gully trok zich snel terug achter de pijler.


    'Nee. Ik was 't zelf. Spatte een beetje in het water.'


    Gully gluurde weer voorzichtig langs de pijler. En nu kon hij ternauwernood een kreet onderdrukken.


    De man liep op het water!


    'We brengen ze hierheen,' zei hij, 'en dan gaan ze daardoor.' De man scheen met zijn lantaarn omhoog. Boven zijn hoofd bevond zich een vierkante vloer van nieuw hout, die tussen de oude planken van de pier was aangebracht.


    Dat was de plek waar het dok was gerepareerd! Deze gedachte flitste door Gully's hoofd, maar hij hield zich stil. Hij vroeg zich af of Fisty het ook had gezien.


    De man draaide zich om en liep naar de opening terug. Hij stapte naar binnen en lachte spottend.


    'Ben je er nu van overtuigd dat we ze kunnen afleveren?'


    'Ja. Wat een bof dat je een van de ouwe kanalen hebt ontdekt die onder de straten lopen.'


    'Helemaal geen bof. Dat heeft de baas eerst allemaal goed bekeken voor hij dit zaakje aanpakte.'


    'Afijn. Morgen wordt hij verwacht. Hou je gereed.'


    'Ik wel.'


    Gully zag hoe de man met de laarzen aan een touw trok en de houten deur terughaalde van de muur, waartegen hij had gesteund. Een ogenblik later was het gat gesloten.


    Door de kieren van de deur bleef het licht van de zaklantaarn nog een paar minuten zichtbaar. Toen was het verdwenen. Gully en Fisty waren alleen in het donker onder de pier.


    'Laten we teruggaan,' zei Gully en hij klappertandde, ofschoon het water even lauw was als altijd.


    Langzaam zwommen ze, zonder een woord te zeggen, naar de aak. Toen ze de touwladder bij de achtersteven hadden bereikt, greep Fisty de onderste sport en keek zijn vriend aan.


    'Wat was dat voor goochelarij? Die vent liep ... werkelijk op het water!'


    'Precies. Goochelarij, dat was 't,' mompelde Gully en klauterde naar boven.

  


  
    


    12. De vreemde verdwijning


    


    Nat en bibberend zaten Gully en Fisty, gehuld in dekens, op de oude sofa in het dekhuis, terwijl Peggy hete chocolademelk voor hen klaar maakte.


    'Ha! D-da's 1-lekker heet,' zei Fisty met klapperende tanden, toen hij de hete kroes van haar aannam.


    'Neem je zelf niet?' vroeg Gully.


    'Nee, het is nogal warm vannacht en ik neem liever iets fris,' zei Peggy. Ze wierp haar lange rode haar over haar schouder en voegde er spottend aan toe. 'Ik ben niet geschrokken.'


    'Wat ... wat bedoel je daarmee?' vroeg Fisty verontwaardigd. 'Wie is er dan wel geschrokken, hè? En waarvan?'


    'Ik ben behoorlijk geschrokken,' bekende Gully en nam een slok van zijn chocola.


    'Wat is er nu eigenlijk gebeurd daar onder die pier? Wil je 't me nu eindelijk eens vertellen?'


    'We zagen een man op het water lopen,' zei Gully met zachte stem.


    'Dat zal wel!' Peggy keek haar vrienden boos en tegelijk verward aan. Een ogenblik vonkten haar ogen van ingehouden ergernis. Maar toen zag ze hun ernstige gezichten en ze wist opeens dat de jongens haar niets probeerden wijs te maken. 'Menen jullie dat ... werkelijk?'


    'Ja.'


    Dat is toch onmogelijk!'


    'Weet ik wel. Maar we hebben 't nu eenmaal gezien.' Toen vertelde Gully haar alles wat hij en Fisty hadden gezien en gehoord toen ze onder de pier waren.


    'Alleen een goochelaar zou op 't water kunnen lopen,' zei Peggy peinzend. 'Ik bedoel, met behulp van een of andere truc.'


    'We hebben twee goochelaars,' zei Fisty met een zucht. 'Merlin en die Thundero. Wie van de twee is 't?'


    'Als wat meer van ze afwisten,' zei Gully, 'dan zouden we iets kunnen ondernemen ...'


    'Ik weet wat jullie moeten gaan ondernemen.'


    'O ja?' vroeg Fisty verbaasd aan 't meisje.


    'Wat dan?' zei Gully.


    'Jullie gaan nu alle twee naar bed. En meteen.' Peggy ging naar een kast en haalde er extra beddengoed uit, dat ze op de vloer van het dekhuis uitspreidde.


    Met een gebiedende vinger naar de kussens wijzend, commandeerde ze: 'Vooruit, onder de wol!'


    'Maar Peg ...' begon Fisty.


    'Ik moet mijn aantekeningen nog opschrijven,' wierp Gully tegen.


    'Geen protesten, landrotten!'


    Peggy draaide het licht uit. 'Welterusten en tot straks,' zei ze en ging de kajuittrap af naar haar hut.


    De jongens lagen een poosje zwijgend in het donker. Na enige tijd was het Fisty die zich 't eerst liet horen.


    'Gully?'


    'Ja?'


    'Ik was wel geschrokken hoor. Ik wilde het Peggy niet bekennen, maar ik kneep 'm behoorlijk, dat mag je gerust weten.'


    'Dat weet ik, Fisty. Ik ook.'


    Er volgden weer enkele minuten stilte. Toen nam Gully het gesprek weer op.


    'Eerst was er dat zwarte, glimmende ding dat jij een ruimtemonster noemde ...'


    'Zo heb jij 't ook genoemd.'


    'Ja, dat weet ik,' gaf Gully toe. Zijn stem klonk nauwelijks harder dan gefluister. 'Meneer Ryan werd overvallen en bijna vermoord, zonder enige reden. Tenminste, voor zover wij kunnen nagaan.'


    Weer zwegen ze beiden. Gully vond het moeilijk in slaap te komen.


    'En nu weer die vent die op water loopt,' zei hij. 'Ik begrijp er niets van. M'n boekje staat vol feiten. Over meneer Merlin, zijn goocheltrucs en zijn gedresseerde hondje. Over die Thundero ... wat moet hij nou eigenlijk hier op de kade? Over Sandro met zijn in- en exportfirma en de man met de getatoeëerde handen ... Was oom Ellery maar hier!'


    Hij wachtte tot Fisty iets zou zeggen. Maar toen zijn vriend zweeg, ging Gully voort: 'Denk jij dat oom Ellery het juiste verband kan leggen tussen de feiten en de oplossing kan vinden?' Gully hief zijn hoofd op en keek naar de jongen naast hem. 'Fisty, wat denk jij ervan?'


    Er viel een bleke straal maanlicht door de raampjes van het dekhuis die het zwarte krulhaar van Fisty bescheen. Hij had zijn ogen gesloten en was vast in slaap.


    Gully glimlachte. 'Zo bang was je nu ook weer niet dat je niet gauw onderzeil ging.'


    Hij strekte zich uit en trok de deken op tot onder zijn kin. Maar de slaap kwam nog niet. Hij staarde naar de twee raampjes, waarvoor de geraniums afstaken tegen het heldere maanlicht. Ergens ver op de rivier klonk het droefgeestig geluid van een scheepshoorn.


    Toen Gully eindelijk indommelde droomde hij zwaar van grote, zwarte, glimmende monsters die over rivieren van ijs met slagroom liepen; ze wapperden met hun handen en deden allerlei vreemde goocheltrucs.


    Hij sliep slecht en toen hij die morgen wakker werd, voelde hij zich over zijn hele lichaam moe en stijf. Fisty was al naar zijn werk gegaan. Buiten hoorde hij de stemmen van Peggy en kapitein Foster.


    Gully kleedde zich snel aan en ging naar beneden om zich te wassen. Toen hij op het dek terugkwam, had Peggy het ontbijt al klaar staan.


    'We hebben al gegeten,' zei ze.


    'Goeiemorgen, Gully, ben je uitgeslapen?' grinnikte kapitein Foster.


    ''t Spijt me dat ik zo laat ben,' verontschuldigde Gully zich. 'Geeft niets, hoor,' stelde de oude man hem gerust. 'Je grootvader en brigadier Velie zijn intussen geweest.'


    'O ja?' zei Gully teleurgesteld. 'Wat jammer. Ik had grootvader graag nog gesproken.'


    'Daar zal vandaag dan niks meer van komen,' zei kapitein Foster. 'Hij zei dat hij voor een of andere zaak naar Brooklyn moest.'


    'Laten we meneer Ryan eens gaan opzoeken in 't ziekenhuis,' stelde Peggy voor. Ze wendde zich tot haar grootvader. 'Moet u vandaag nog naar het kantoor van de maatschappij?'


    'Nee,' antwoordde hij en klemde zijn zwarte pijp tussen z'n tanden. 'Alles is piekfijn geregeld. Overmorgen nemen we lading op en dan gaan we naar Albany.'


    'Vindt u 't goed dat wij naar 't ziekenhuis gaan?'


    'Mij best, hoor. Ik blijf toch de hele dag aan boord,' zei de oude zeerob. 'Ga maar, en breng meneer Ryan m'n beste wensen over als je 'm ziet.'


    'Dat zullen we zeker doen,' beloofde Gully.


    'Je grootvader zei dat meneer Ryan in de Centrale Ziekenverpleging lag,' vertelde Peggy toen ze even later op weg waren naar de ondergrondse.


    In het ziekenhuis wachtte hun een teleurstelling. Een jonge arts zei hun dat de patiënt geen bezoek mocht ontvangen. 'Meneer


    Ryan heeft een lichte schedelbreuk en is de meeste tijd buiten kennis,' zei de dokter. 'Zelfs de politie laat ik niet bij hem toe, vóór hij nog meer rust heeft gehad. En dat heeft hij nodig, heel veel.'


    'Komt 't wel goed met 'm, dokter?' vroeg Peggy.


    'O, jawel. Over een paar dagen kunnen jullie hem wel bezoeken.'


    'Dank u wel.'


    Ze verheten het ziekenhuis en wandelden naar het City Hall Park. Onderweg kocht Gully een ochtendkrant en toen ze in het park waren aangekomen, zochten ze een lege bank op. Gully vouwde de krant open bij de pagina waarop de scheepvaartberichten stonden vermeld.


    'Wat zoek je?' vroeg Peggy nieuwsgierig.


    'Die twee kerels onder de pier hadden het erover dat 'hij' morgen - dat is vandaag dus - werd verwacht,' zei Gully, opkijkend van de krant.


    'Zouden ze een schip hebben bedoeld?' vroeg Peggy.


    'Dat kan.'


    'Nou, kijk eens of er vandaag een schip bij Pier B moet aanleggen.'


    Gully's ogen dwaalden over de pagina. Opeens floot hij zacht. 'Lees dit eens, Peggy.' Hij hield het meisje de krant voor.
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    'Daar heb je je schip,' zei Peggy en wees naar de laatstgenoemde boot in de lijst. 'N.R. betekent North River, dat is een andere naam voor de Hudson.'


    'Mooi. In ieder geval weten we nu dat er vanavond wat gaat gebeuren,' zei Gully.


    'Dat denk je,' zei Peggy lachend. 'Ellery Queen heeft je ervoor gewaarschuwd geen overhaaste conclusies te trekken ...'


    Gully beet op zijn onderlip en bloosde. 'Ja, je hebt gelijk,' zei hij. 'Dat is waar ook.'


    'We zullen het schip afwachten en dan maar eens zien wat er gebeurt.'


    Gully fronste zijn voorhoofd. 'Gisteren zei je iets over die man die op het water liep ... weet je nog? Dat alleen een goochelaar dat zou kunnen doen.'


    'Ja, dat herinner ik me.'


    'Ik zou die trucs van meneer Thundero wel eens willen zien,' zei Gully.


    'Heb je zin om vanavond uit te gaan?'


    'Ik wel!'


    'Fijn. We gaan meteen na het eten,' zei Gully en stond op. 'We vragen Fisty ook mee en ...'


    '... aan mijn grootvader of het mag,' herinnerde Peggy hem. Kapitein Foster vond het direct goed toen ze hem na het eten van hun voornemen vertelden.


    'Dat is nou precies wat jullie nodig hebben,' zei hij, aan zijn pijp lurkend. 'Ik zal jullie eens wat zeggen: ik neem de afwas vanavond wel voor m'n rekening. Gaan jullie maar, zodra Fisty hier is.'


    'Hij kan elk ogenblik komen,' zei Gully. 'Ik zal vast de borden in elkaar zetten.'


    'Laat dat maar,' gniffelde de oude man. 'Daar komt Fisty aanstomen op het dok.'


    'Ik ga naar beneden en me klaarmaken,' zei Peggy en haastte zich naar haar hut.


    Fisty frommelde nadenkend in z'n krulharen toen hem van het plan werd verteld.


    'We gaan kijken naar de voorstelling van Thundero,' fluisterde Gully.


    'Thundero?!' riep Fisty uit.


    Gully draaide zich snel om om te zien of kapitein Foster iets had gehoord, maar deze was druk bezig met de vaat en lette niet op de twee jongens.


    Fisty grinnikte. 'Dus we worden toch detectives, hè?'


    Gully schudde zijn hoofd. Voor hij verder nog iets kon zeggen, kwam Peggy naar buiten. Ze had een andere rok aangetrokken, haar haar gekamd en er een nieuw lint in gedaan.


    'Zo, gaan we? Ik ben klaar.'


    'Mooi. Laten we opschieten, dan halen we de voorstelling van zeven uur nog.'


    'Veel plezier, jongens!' riep de kapitein hun met een armzwaai na.


    Ze reden met de ondergrondse naar Times Square. Het was vroeg in de avond en nog licht, maar overal schitterden reeds de lampjes van reclames en theaters. Reusachtige aanplakbiljetten adverteerden de nieuwste films.


    Langzaam bewogen ze zich door de menigte naar Ninth Avenue, waar Gully hun wees op een klein, nogal bouwvallig theater. 'Hier is 't,' zei hij.


    'Wat een vlooientent,' protesteerde Fisty. 'Kon Thundero niet wat beters uitzoeken?'


    Gully kocht drie kaartjes, en het drietal ging naar binnen. De lopende voorstelling liep juist ten einde.


    'Wat is 't voor een film?' fluisterde Fisty.


    Ze hoorden een oorverdovend lawaai van loeiende politiesirenes, krassende remmen en piepende banden en zagen op het scherm overhellende auto's om straathoeken schieten. Het lawaai werd nog verhoogd door harde knallen uit pistolen en machinegeweren.


    'Net als op de T.V.' lachte Peggy.


    'Precies, en niets anders,' zei Fisty luid. 'Televisie op een bioscoopscherm!'


    In een van de eerste rijen, vlak bij het podium, zochten ze hun drie plaatsen. Goed en wel zaten ze, of de film was afgelopen. Het theater was maar voor de helft gevuld; er hing een muffe, rokerige stank.


    Gelijk met de laatste beelden van de film kwam er een doek naar beneden en de zaal was enige tijd in een totale duisternis gehuld. Toen scheen er opeens een groen, spookachtig zoeklicht en ze zagen, midden op het toneel, een gestalte in een grote, zwarte keep.


    Het was doodstil in de zaal. Iedereen wachtte gespannen af wat er ging gebeuren; de sfeer was geladen. De man bleef lange tijd onbeweeglijk staan. Plotseling wierp hij de keep af en bij het zien van Thundero's gezicht ging er een lichte huivering door de rijen. Zijn benig gezicht was geheel bewerkt met handig aangebrachte schmink en had het uiterlijk gekregen van een doodshoofd.


    ''t Is 'm,' fluisterde Fisty ademloos.


    Snel en geruisloos kwamen Thundero's handen tot leven en bijna tien minuten lang hield hij zijn publiek in spanning met een serie knappe goocheltrucs. Op raadselachtige wijze het hij allerlei dingen te voorschijn komen en verdwijnen, alsof het de vanzelfsprekendste zaak van de wereld was.


    Geboeid zag Gully toe hoe slappe zijden zakdoeken, een voor een, uit de vingers van de goochelaar gleden en vóór hem een steeds grotere hoop vormden. Dan gaf hij opeens een ruk aan de laatste en tot ieders stomme verbazing zaten de zakdoeken aan elkaar vast. Als een grote zijden slang vlogen ze omhoog, warrelden over de hoofden van het publiek, vielen terug in zijn handen en verdwenen op hetzelfde moment spoorloos.


    De mensen applaudisseerden luid en geestdriftig. Thundero stapte tot vlak voor het voetlicht en keek strak de zaal in. Het doek ging achter hem open en op het toneel zagen ze een langwerpige kist, waarnaast een knappe jonge vrouw vriendelijk stond te glimlachen.


    'Is er iemand in het publiek die niet bang is?' vroeg Thundero. 'Iemand die bereid is zijn leven te riskeren?'


    Impulsief sprong Gully overeind. 'Ja meneer, ik!' riep hij. Voor Fisty hem kon tegenhouden was hij de rij uit geschuifeld en op weg naar het trapje dat naar het toneel voerde.


    Thundero stond hem met gevouwen armen op te wachten en toen Gully op hem toekwam wees hij naar de kist.


    'Asjeblieft!'


    De jonge dame hielp Gully in de kist stappen. Daarop sloot ze de kist en ging het toneel af.


    'U zult thans getuige zijn van een vreemde verdwijning,' kondigde Thundero plechtig aan. 'Een dergelijke verdwijning heeft u nog nooit eerder gezien, dat verzeker ik u! Ik daag de dood zelf uit! Een zeer gevaarlijk spel!' Thundero kwam een stap naar voren en boog zich naar het publiek. 'Maar ik speel met het leven van de jongen, niet met het mijne!'


    Het publiek barstte in lachen uit toen de assistente van Thundero weer het toneel opkwam met een stel lange zwaarden. Thundero nam een van de zwaarden, hield het een ogenblik boven zijn hoofd en stak het toen met kracht midden in de kist. Door de muisstille zaal klonk opeens een doordringende gil. Met een gezicht dat wit zag van angst, sprong Fisty van zijn stoel op.


    'Dat was de stem van Gully!' schreeuwde hij.
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    13. De nieuwe nachtwaker


    


    Peggy probeerde Fisty tegen te houden toen hij de rij uit strompelde, het gangpad in. 'Het was iemand achter 't toneel!' siste ze. 'Hou op! Haal 'm uit die kist!' schreeuwde Fisty terwijl hij op het toneel af rende.


    Er heerste in de zaal een plotselinge, beangstigende stilte. Van achter uit het theater kwamen twee zaalwachters toesnellen en juist toen Fisty trachtte het toneel op te klimmen, grepen ze hem vast.


    'Laat me los!' schreeuwde hij woest, toen de twee mannen hem weg sleurden.


    Geërgerd keek Thundero de worstelende jongen na. Toen koos hij opnieuw een zwaard uit en priemde het in de kist. Hij ging daar een hele tijd mee door, totdat de kist eruit zag als een speldenkussen met zwaarden die alle kanten uitstaken.


    Intussen hadden de zaalwachters Fisty naar zijn plaats teruggebracht. 'Waarvoor maak je zo'n drukte, jongen? 't Is toch maar 'n variéténummer?'


    'Jullie weten er niks van!' raasde Fisty. 'Die vent probeert mijn vriend te vermoorden ...'


    'O ja? Luister es, vriend, nog één woord en we mikken je eruit, begrepen? Hou je kalm en kijk. Je hebt ervoor betaald.'


    'Toe, Fisty, maak geen scène,' smeekte Peggy en trok hem bij zijn arm terug op zijn plaats naast haar.


    Fisty zakte verslagen in zijn stoel en keek woedend naar het toneel. Daar was Thundero bezig de zwaarden uit de kist te trekken en ze één voor één aan de jongedame terug te geven. Toen hij klaar was zette hij de kist overeind en trok er met een breed gebaar de deksel af.


    De kist was leeg. Gully was verdwenen.


    Peggy en Fisty keken ademloos toe. Het publiek begon te klappen.


    'Wat zou er met Gully gebeurd zijn?' fluisterde Peggy angstig. Thundero stapte naar voren en boog, met een brede grijns op zijn doodshoofd-gezicht, naar de zaal.


    'Dames en heren, op deze manier raak ik dikwijls enkele van mijn toeschouwers kwijt,' zei hij, wijzend op de lege kist. 'Maar ik kan ze beter kwijt raken nadat ze hun toegangsprijs hebben betaald, dan dat ik helemaal geen toeschouwers krijg!'


    De mensen lachten en applaudisseerden. Toen Thundero aanstalten maakte van het toneel te gaan, sprong Fisty weer overeind. 'Waar is m'n vriend?' schreeuwde hij. 'Wat heeft u met 'm gedaan?'


    Thundero hief met een hulpeloos gebaar z'n handen op. Zulke dingen gebeuren nu eenmaal,' zei hij. 'Ik heb hem gewaarschuwd dat er gevaar bij was.'


    'Hou nu maar op met die onzin,' riep Fisty nijdig. 'De voorstelling is nu voorbij. Vooruit, waar is-ie?'


    'Weg, jongen! Verdwenen!' antwoordde Thundero rustig.


    'Net zoals jij nu gaat verdwijnen en ik ook!'


    Hij deed een paar stappen terug en het doek sloot zich voor hem. Het publiek lachte en klapte weer.


    Wanhopig wendde Fisty zich tot de mensen om hem heen. 'Wij doen niet mee aan dit nummer! Dit is écht!'


    De twee zaalwachters kwamen weer op hem toe en grepen hem bij zijn armen. 'We zeiden dat je geen spatsies meer moest maken. Nu ga je eruit!'


    'Laat me los of ik ga slaan!'


    'Zozo? Doe dat nu maar niet ... kom, ga maar braaf met ons mee ...'


    Maar met een plotselinge draai wist Fisty zich opeens los te maken en gleed als een aal uit de handen van de zaalwachters. Twee portiers in uniform snelden het gangpad af om de mannen te helpen. Een toneelknecht sprong van het podium om zich eveneens in de strijd te werpen. Binnen enkele ogenblikken zat Fisty in de knel.


    Maar toen ging Peggy zich ermee bemoeien; haar ogen schoten vuur, en wild probeerde ze het kleine cordon te doorbreken. De mannen stonden een ogenblik perplex.


    Het publiek dat alsmaar dacht dat dit gevecht bij de voorstelling van Thundero hoorde, klapte uitbundig. Sommige van de bezoekers gingen zelfs op hun stoelen staan om beter te kunnen zien. 'Peggy, roep de politie!' Fisty nam een duik en probeerde naar het toneel te rennen.


    'Mooi zo!' riep iemand uit de zaal.


    Van boven uit het theater klonk opeens een gil, toen iemand te ver over het balkon hing en dreigde te vallen.


    'Wat een nummer!' Kreten van enthousiasme golfden door de zaal.


    Fisty viel over zijn eigen benen en smakte tegen de toneelknecht aan; de man verloor z'n evenwicht, zwaaide wild met zijn armen, greep een zaalwachter en vloerde hem. Peggy struikelde en iemand viel over haar heen.


    En het volgende ogenblik rolde één kluwen van armen en benen en vertrokken gezichten door het gangpad.


    Op dat moment stapte Gully op hen af.


    'Peggy! Fisty! Hou op!'


    Toen het publiek hem zag, barstte opnieuw applaus los. 'Gully?!' Fisty maakte zich los uit de armen en benen om hem heen en staarde zijn vriend wezenloos aan. 'L-leef je ... nog?'


    'Natuurlijk, wat dacht jij dan?' Gully hielp Peggy overeind. 'Kom mee.'


    De zaalwachters bleven verdwaasd in het gangpad zitten; van louter verbazing konden ze zich niet verroeren. Peggy en Fisty volgden Gully naar de uitgang van de zaal, onder luide toejuichingen van de theaterbezoekers.


    In de hal wees Gully hun op een zijdeur. 'Deze kant op, jongens.' Ze liepen een smalle, slecht verlichte gang door en kwamen een paar minuten later achter het toneel terecht. Aan het einde van de gang bevonden zich verscheidene kleedkamers; Gully stapte op een ervan af en klopte aan.


    'Binnen!' riep een stem.


    Gully opende de deur en ze gingen naar binnen.


    Op een stoel voor een toilettafel zat Thundero; zijn benige gezicht stond strak en met zijn zwarte, holle ogen keek hij zijn bezoekers doordringend aan. Naast hem zat de jongedame, zijn assistente.


    'Zo, is de heibel voorbij?' vroeg hij grimmig.


    Gully glimlachte. 'Ja, het was nogal opwindend ook.'


    'Wat stelt dit allemaal voor?' vroeg Fisty met een argwanende blik naar de goochelaar.


    'Ga zitten,' zei Gully en wees Peggy en Fisty naar een oude divan. Toen zijn vrienden waren gaan zitten wendde Gully zich tot Thundero. 'Zou u ze willen vertellen wat u mij verteld hebt?'


    'Maar wat is er met je gebeurd?' onderbrak Peggy. 'Hoe ben je op het toneel uit die kist gekomen?'


    'Terwijl de mensen toekeken hoe ik de zwaarden in de kist stak,' legde Thundero uit, 'ging de bodem open en glipte je vriend eruit.'


    'Ik gaf een gil toen ik uit de kist viel,' vertelde Gully grinnikend. 'En het volgende ogenblik duwde iemand me achter het doek en zei dat ik me doodstil moest houden.'


    'Een van mijn helpers,' knikte Thundero.


    'Dat kan heel goed,' zei Peggy. 'Want het licht bescheen alleen u, de rest van het toneel was donker.'


    'Nou, achteraf gezien, was het een mooie vertoning,' zei Fisty lachend en streek opgelucht zijn hand door zijn krullenbol. 'Maar ik heb 'm wel voor je geknepen ...'


    'Maar wat is nu de eigenlijke reden dat je ons hier hebt gebracht, Gully?' vroeg Peggy en ze keek even naar de goochelaar, niet op haar gemak.


    'Ik was juist begonnen de vragen van jullie vriend te beantwoorden,' zei Thundero, 'toen we die opschudding in de zaal hoorden. Gully meende dat ik wel even kon wachten met mijn verklaringen, tot jullie bevrijd waren.'


    'Nou, we zijn benieuwd naar die verklaringen van u,' zei Fisty met een nijdig gezicht.


    'Magnus Merlin is een oude vriend van me; hij is een van de grootste goochelaars die ooit op het toneel hebben gestaan.'


    'Ja, maar wat was het dat hij moest doen, waar u hem voor betaalde?' vroeg Fisty achterdochtig.


    'Oh, dat heeft niets te maken met die overval op de nachtwaker. Dat heb ik Gully al verteld,' legde Tundero uit. ik wilde dat Magnus een speciale truc voor me zou maken. Ik heb hem er goed voor betaald en hij heeft mijn opdracht prima uitgevoerd.'


    'Ik wilde u nog iets vragen over die Broederschap,' zei Gully. ik hoorde u ...'


    'De Broederschap?' Thundero schudde zijn hoofd. 'Kijk, dat zit zo: als de Broederschap van Meester Goochelaars erachter zou komen dat ik hulp nodig had om een truc te maken, zou mijn reputatie daar wel eens onder kunnen lijden ...'


    'Waarom stond u zo te kijken naar het huis van meneer Merlin?' vroeg Fisty.


    'Ik twijfelde of ik zijn hulp wel zou inroepen,' vertelde Thundero. 'Maar Magnus is een keurige, door-en-door fatsoenlijke oude heer, en hij heeft m'n vertrouwen niet beschaamd.'


    'Nou, u wordt vriendelijk bedankt,' zei Gully. 'Nu hebben we tenminste zekerheid.'


    'Ik heb nu heel gedwee op jullie vragen geantwoord,' zei Thundero, 'maar ik heb ook een paar vragen. Waarom die belangstelling van jullie voor de oude Magnus Merlin?'


    'We ... we maakten ons ongerust over hem,' zei Gully. 'Er gebeurden van die vreemde dingen aan de kade ...'


    'Zoals die overval op de nachtwaker?'


    'Ja, meneer.'


    'En jullie verdachten mij daarvan? En Magnus?'


    Gully knikte zwijgend.


    'Magnus zou nog geen vlieg kwaad doen,' zei Thundero. Voor het eerst kwam zijn stijve, griezelige gezicht uit de plooi. 'Je kunt Magnus vertrouwen, hoor. En wat mij betreft, vandaag ben ik hier voor 't laatst. We vertrekken morgen naar Chicago, voor een tournee van twee weken.'


    'We gaan 'ns opstappen, meneer.'


    'Doe de groeten aan Magnus.'


    De lange goochelaar stond op en liet zijn bezoekers uit. 'Dag, jongelui. Jullie vinden 't wel, hè?'


    Toen ze buiten stonden, schoof Fisty zijn matrozenpet voor op z'n hoofd en mompelde: 'Wat een stel sufferds zijn wij geweest om die meneer Merlin te verdenken.'


    'En Thundero,' vulde Peggy aan.


    'Waar blijven we nu?' vroeg Gully. 'Sandro is nu nog onze enige verdachte.


    In de ondergrondse, op weg naar het centrum van de stad, was Gully stil.


    Hij zat lui achterover en was intens verdiept in zijn aantekenboekje. Zo zijn hernieuwde bestudering van de feiten hem al enige nieuwe gezichtspunten mocht op leveren, hij zweeg hierover tegen z'n vrienden.


    Enige tijd later bereikten ze hun halte en toen ze weer op de begane grond stonden, lieten ze de donkere en verlaten straten, die naar West Street leidden, links liggen. De verlichting wierp slechts een flauw, spookachtig schijnsel rond de palen van de lantaarns.


    Er kwam een dikke mist opzetten van de rivier. In de verte klonk het lugubere geloei van misthoorns.


    'De Fiji Islander zal wel laat zijn wegens de mist,' merkte Peggy op, terwijl ze West Street overstaken op weg naar de pier.


    Men was op Pier B kennelijk in afwachting van iets wat komen moest. Er brandden lichten in het spelonkachtige veem; het hek was open en daar omheen stonden havenarbeiders te praten en te roken.


    Binnen het dok hielden douanebeambten de wacht bij een auto waaruit houten kratten werden geladen.


    Gully hield zijn pas in en keek naar binnen. Helemaal rechts lag vrachtgoed opgestapeld, wachtend op een boot die het zou meenemen.


    'Zouden we erin kunnen en wat rondkijken?' vroeg Gully zich af.


    'Waarom?' vroeg Fisty


    'Ik zou wel 'ns willen weten wie de nieuwe nachtwaker is,' zei Peggy. 't Lijkt me 'n goed idee om eens kennis met 'm te maken.'


    'De vlugste manier om dit te doen is gewoon naar binnen lopen en kijken wie je tegenhoudt,' zei Fisty. Hij hees met een korte ruk zijn broek op en stapte het hek binnen.


    Het volgende ogenblik kwam er een zware, grote man uit het donker op hem af.


    'Maak dat je wegkomt!'


    'Hè?' Fisty keek op, met een gezicht alsof hij zich van geen kwaad bewust was.


    De man kwam dreigend op Fisty af. Zijn hand schoot uit en greep de jongen bij zijn schouder.


    'Ik ben hier de nachtwaker Plotseling zweeg hij en keek Fisty verbaasd aan. Toen schudde hij de jongen ruw door elkaar en snauwde: 'Zo, ben jij 't weer? Wat doe je hier rond te neuzen, hè?'


    'We wilden graag het schip binnen zien komen,' zei Gully en ging vlak naast Fisty staan. 'Die andere nachtwaker liet ons wel...'


    Zijn stem stokte van schrik toen hij de hand zag die in Fisty's schouder klauwde. Met wijd open ogen zag hij de nachtwaker aan.


    Hij keek in het gezicht van de man, die hij met Sandro had gezien: de man met de getatoeëerde handen.


    'Ik waarschuw jullie niet meer!' zei de man woedend. Hij keek schichtig om zich heen. De twee douanebeambten sloegen hem met belangstelling gade. De man gaf Fisty een harde duw en Fisty wankelde.


    'Maak dat je weg komt en laat ik jullie niet meer zien!'


    'Ik laat me door niemand omver duwen!' Fisty had zijn evenwicht hervonden en zag de man met een woedende blik aan. Gully trok hem snel bij zijn arm weg. Terwijl Peggy hun enkele meters vooruitliep, gingen ze naar Pier A.


    'Wat zeg je daarvan, Gully? Ik laat me niet zomaar door die kerel op m'n lijf zitten!'


    'Kop dicht,' snauwde Gully tegen zijn vriend. 'Heb je 't nu nog niet door? Daarom werd meneer Ryan overvallen!'


    'Waarom?'


    'Dan kon die helper van Sandro z'n baan overnemen!'


    'Dat is alleen maar een voorbarige conclusie,' zei Peggy, zich plotseling omdraaiend.


    'Best mogelijk, maar een juiste.'


    'Ellery Queen heeft je nog gewaarschuwd, dat ...'


    'Nou, ik ben het met Gully eens,' zei Fisty nijdig. 'Die kerel is er best toe in staat.' En toen ze de aak hadden bereikt, mompelde hij binnensmonds: 'Maar ik zal dat schip zien aanleggen, en laat-ie maar eens proberen me tegen te houden!'
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    14. Het geheim van het monster


    


    'Zeg, wat ben je eigenlijk van plan?' vroeg Peggy, toen ze het grimmige, vastberaden gezicht van Fisty zag. Het drietal zat rustig op het dek. Kapitein Foster was vroeg naar bed gegaan. Er hing een dikke mist boven de rivier en de lichten van New Jersey waren niet te zien. Overal weerklonk het naargeestige geloei van misthoorns. Het was reeds donker in de haven, maar de Fiji Islander was nog niet binnengekomen.


    'Misschien houden ze 'm vast in de monding van de rivier,' zei Fisty, meer tegen zichzelf dan tegen de anderen. Dan gaf hij Peggy opeens antwoord op haar vraag. 'Ach, wat heeft 't voor zin, jullie te vertellen wat ik ga doen.'


    'Vertel 't ons toch maar.'


    'Ik wil naar Pier B zwemmen en daar onder het dok de zaak in 't oog houden wanneer ze 't schip vastmeren.'


    'Je bent gek.'


    'Goed, dan maar gek.' Fisty haalde toegevend zijn schouders op. 'Maar toch ga ik 't doen.'


    'Dan ga ik met je mee,' zei Gully beslist.


    Peggy keek de jongens beurtelings aan. 'Jullie voeren wat in je schild. Jullie weten iets dat jullie me niet willen vertellen.'


    'Nee, eerlijk, Peggy, we ...'


    'Goed, dan ga ik ook mee.'


    'Nee, je kunt niet...' begon Fisty.


    'O nee? Dat zullen we 'ns zien.' Ze ging naar het dekhuis en keek, bij de deur gekomen, even om. 'Ik ga alleen, als jullie niet willen dat ik meega!' Ze draaide zich om en liep de trap af.


    'Kom, laten we onze zwembroek maar aantrekken,' zei Gully met een zucht.


    'We praten het deze keer toch niet uit haar hoofd.'


    'Echte meidenstreek,' mopperde Fisty. 'Ze weet heel goed dat we haar nooit alleen laten gaan.'


    Toen Peggy op het dek terugkwam hadden de jongens hun zwembroek al aangetrokken. Ze droeg een donkergroen zwempak, dat door de mist en duisternis bijna zwart leek.


    'Het enige wat we moeten doen is wachten op de Fiji Islander' zei ze.


    Het zag ernaar uit dat het schip, ondanks het feit dat het moeilijk zou zijn te meren, toch die nacht werd verwacht. De lichten aan het eind van de pier waren aangestoken en een groepje dokwerkers stond te wachten om de zware kabels van het schip op te vangen en vast te leggen.


    Turend in de duisternis trachtten ze iets te ontwaren in de flarden mist die voorbij zweefden. En juist toen ze het wachten wilden opgeven, hoorden ze een dreunende stoot op een scheepsfluit, vlakbij op de rivier. Enige ogenblikken later maakte de stompe neus van een sleepboot zich los uit de mist en riep een stem over het water. 'Klaar voor de kabels?!'


    Achter de sleepboot doemden de vage omtrekken op van een vrachtboot. Hier en daar werden lichtjes zichtbaar. Langzaam kwam het schip naderbij.


    'Daar heb je 'm!' Fisty hing gespannen kijkend, half voorover. 'Kom mee.'


    Hij zocht tastend zijn weg langs de touwladder en gleed geluidloos het water in. Daarna volgde Peggy, toen Gully.


    'Laten we achter elkaar blijven,' fluisterde Gully. 'Jij, Fisty, voorop en Peggy in het midden.'


    Het zware gedreun van de schroeven trilde door het water. De deining van de sleepboot veroorzaakte een zware golfslag, waarin ze het ene moment plotseling werden opgetild en het volgende omlaag getrokken. De sleepboot manoeuvreerde voorzichtig om de vrachtboot heen en duwde hem naar de andere zijde van Pier B.


    'Voel je de stroom?' vroeg Fisty. 'Kijk uit, als we onder het dok komen.'


    Ze bereikten de pier en zwommen geruisloos de duisternis daaronder binnen.


    'Laten we naar de andere kant toe gaan.' stelde Fisty voor.


    De sleepboot verwijderde zich langzaam. Het schip lag nu evenwijdig aan het dok. Van de boeg van het vrachtschip werd een dikke tros neergelaten, die met een luide plons in het water viel en onmiddellijk door de dokwerkers werd opgevist.


    'Brrr ... Ik heb 't koud,' fluisterde Peggy. 'En ben moe ook.'


    'Ik heb je toch gezegd niet mee te gaan?' zei Fisty. 'Hou je maar vast aan een van die pijlers, zo kun je wat uitrusten.'


    'Het hele plan was van 't begin af aan belachelijk,' klaagde Peggy.


    Fisty was het met haar eens. ''t Spijt me, Peg. Als we op de aak waren gebleven, hadden we meer gezien.'


    'De pier zou ons uitzicht hebben belemmerd,' zei Gully. Langzaam kwam de Fiji Islander dichter bij het dok. De schroeven stonden stil, draaiden terug en stonden weer stil. In de plotselinge stilte klonk een plons, toen iets langs de zijkant van het schip omlaag viel.


    'Ach, laten we maar teruggaan,' zei Fisty, boos op zichzelf. 'Het schip ligt vast en er is hier niks te zien.'


    'Ik ben doodop,' zei Peggy. 'Ik geloof nooit dat ik 't haal, terug.'


    'Ik blijf dicht bij je.'


    'Wacht,' zei Gully. 'Er ligt iets vlak bij het schip.'


    Hij liet de pijler los en zwom naar het schip. Een paar minuten later kwam hij terug, een groot wit voorwerp voor zich uitduwend.


    'Wat is dat?' vroeg Peggy.


    'Een ouwe zwemgordel. Van het schip gevallen, denk ik. Die heb jij net nodig om terug te komen naar de aak.'


    'Er drijft hier altijd van alles rond,' zei Fisty.


    Peggy ging op de zwemgordel liggen.


    'Gaan jullie twee terug,' zei Gully. 'Ik blijf nog even hier rondneuzen.'


    'Waarom?' wilde Fisty weten.


    'Ik wil nog eens gaan kijken naar die opening onder de straat. Er moet daar een soort tunnel zijn.'


    'Je hebt al risico's genoeg gelopen, Gully,' protesteerde Fisty. 'Er wordt alleen maar van je verwacht dat je feiten te weten komt. Als je zo door gaat kom je geen feiten te weten. Dan kom je aan je eind.'


    'Ik zwem heel goed,' zei Gully. 'Ik ben niet bang om het ruimtemonster in het water tegen te komen, of wat dan ook.'


    'Nou goed, jij je zin,' gaf Fisty toe. 'Maar blijf niet te lang weg.' Peggy en Fisty begonnen naar de aak terug te zwemmen. Gully bleef achter, onder het dok, en zag hoe ze langzaam in de mist en de duisternis verdwenen.


    Boven op de pier rolden dreunend de wielen van een zware vrachtwagen. Ook hoorde Gully het gedempte geluid van voetstappen en stemmen. Hier en daar scheen een scherpe lichtstraal door een reet in de planken, die het water deed glinsteren ... Gully voelde een griezelige, drukkende stilte om hem heen. Hij was alleen. Hij liet de glibberige pijler los en zwom onder het dok langzaam naar de kademuur onder de straat.


    Toen hij deze tot op enige afstand was genaderd, raakte zijn hand opeens iets hards onder het wateroppervlak. Hij schrok en week even terug, turend door het donker vóór hem. Hij kon niets zien en na een poosje stak hij voorzichtig zijn hand uit. Zijn vingers tastten verder en wat hij aanvankelijk had gevoeld bleek zich verder onder water uit te strekken. Toen ontdekte hij dat hij langs een houten steiger zwom, die ongeveer twintig centimeter onder het wateroppervlak was aangebracht. Het houtwerk voelde solide aan en hij greep het met beide handen beet. Hij trok zich er naartoe, schopte zijn benen naar voren zodat zijn knieën op de rand van de steiger een steunpunt vonden en hees zich omhoog. Een ogenblik later stond hij in het water. Langzaam, zijn voeten voorzichtig plaatsend op het houtwerk ging hij verder. De stijger veerde onder zijn gewicht mee. Plotseling stond Gully stil en lachte. Hij liep op water!


    Hij vond het een vermakelijk idee. 'Dus zó deed die vent dat!


    Daar zullen Peggy en Fisty van ophoren. Een steiger vlak onder het wateroppervlak!'


    Hij voelde zich opeens veel zekerder en liep naar de straatzijde van de pier. Hij had nu een goede gelegenheid de opening te bekijken die onder West Street uitkwam, vond hij. Naar gelang hij dichter bij de kademuur kwam, werd de ruimte onder het dok donkerder, en het duurde niet lang of hij zag nergens meer een straaltje licht. Voorzichtig hield hij zijn armen voor zich uitgestrekt, en toen zijn vingers beton raakten, wist hij dat hij de muur onder de straat had bereikt.


    Op de tast vond hij de houten deur. Hij trok er aan, maar het ding bleek gesloten. Zonder licht had het geen enkele zin te proberen de deur op een of andere manier open te krijgen.


    Hij stond juist op het punt weer het water in te gaan en naar de aak terug te zwemmen, toen hij een geluid hoorde aan de andere zijde van de deur. Hij legde zijn oor ertegen en luisterde.


    Het geluid van onduidelijke stemmen en voetstappen kwam dichterbij. Er stootte iets hard tegen de deur. Een ogenblik later voelde Gully de deur tegen zijn handen duwen.


    Hij liet zich onmiddellijk zakken en gleed het water in.


    De deur werd wijd opengegooid en er viel licht naar buiten. Gully keek gespannen toe; zijn neus kwam nauwelijks boven het water uit.


    'Je zult moeten opschieten,' zei een man. 'De douane is druk bezig op het schip. Haal 'm en kom meteen terug.'


    'Komt in orde. Ik ga 'm halen en niemand krijgt me te zien.'


    'Schiet nou op!' snauwde de man en lichtte met een zaklantaarn bij. ''t Moet daar ergens zijn.'


    'Koest maar. Ik ga al.'


    De man stapte de deuropening uit. Even werd hij beschenen door het licht van de lantaarn. Gully hield zijn adem in van verbazing en verslikte zich in een mondvol water. Nog geen meter van hem af stond de zwarte glimmende gestalte van het geheimzinnige monster!


    'Wat was dat?'


    'Wat bedoel je?' vroeg de donkere gestalte.


    'Hoorde je dan niets?'


    'Nee. Jij maakt je veel te zenuwachtig.'


    'Nou, schiet nou maar op. We hebben niet de hele nacht de tijd.'


    'Tot straks. Ik ben zo terug.'


    De zwarte figuur verwijderde zich en verdween in het donker. Er klonk een zachte plons; toen werd het stil en Gully haalde opgelucht adem.


    Tot nu toe had hij de geheimzinnige gedaante slechts een fractie van een seconde gezien en steeds in half duister. Noch Fisty, noch Peggy had de verschijning zo goed gezien als hij. Geen wonder dat ze hadden gedacht aan een of ander griezelig monster. Gully glimlachte in zichzelf.


    Het was een man in een zwart, rubber duikerspak. Een kikvorsman. Dit was zeker de moeite waard om in zijn boekje op te schrijven. Wat moest deze kikvorsman hier in de Hudson doen? Misschien zou hij het antwoord daarop krijgen als de man terugkwam. Gully wachtte, in de hoop dat Fisty zich niet ongerust zou maken en terugkomen.


    Het duurde een hele tijd voor het gemaskerde hoofd van de kikvorsman boven water kwam. De man in de tunnel ving hem onmiddellijk in de straal van zijn zaklantaarn.


    'Heb je 'm?' vroeg hij gespannen.


    'Nee,' antwoordde de duiker. 'Hij is er niet.'


    'Wat bedoel je, is er niet? Hij moet er zijn!'


    'Ik zeg je dat hij er niet was! Ik heb overal gekeken waar hij kon zijn. Ben alsmaar rond gezwommen. Ik dacht dat hij misschien met het getij was mee gespoeld. Ik heb 'm nergens gevonden!'


    'Dat moeten we de baas vertellen. Er is wat misgegaan.'


    De kikvorsman klom uit het water. 'We geven niks af, vóór de baas de betaling in handen heeft! Dat is de afspraak.'


    'Kom mee.'


    De twee mannen verdwenen in de tunnel. De houten deur werd dichtgetrokken. Gully wachtte nog een ogenblik, duwde zich af van de steiger en zwom terug naar de aak.

  


  
    


    15. Eén miljoen dollar!


    


    'Ik was doodgewoon bang, en daardoor maakte ik die vergissing,' zei Fisty, terwijl hij liep te ijsberen in de nauwe ruimte van het dekhuis.


    'Er is niemand die je iets verwijt,' zei Gully rustig. Hij zat aan een tafeltje over zijn notitieboekje gebogen en was druk aan 't schrijven.


    'Nee, niemand maakt me verwijten, maar het komt allemaal in dat boekje van jou.' Fisty staakte zijn geloop en bleef vlak achter Gully staan. 'Wat zal Ellery Queen wel zeggen als-ie dit leest? Fisty Jones ziet een kikvorsman en denkt dat het een ruimtemonster is!'


    Peggy keek op de sofa rustig toe. Ze had haar voeten onder zich getrokken en een warm plaid omgeslagen, maar toch zat ze nog na te rillen.


    Gully legde zijn pen neer en wendde zich tot het meisje. 'Probeer jij 't eens aan zijn verstand te brengen, asjeblieft.'


    'Ik heb dezelfde stommiteit begaan,' antwoordde Peggy. 'Ik heb zelfs nog geschreeuwd ook.'


    Gully lachte en keek Fisty aan. 'Als je 't mij vraagt hebben we die kikvorsman allemaal voor een ruimtemonster aangezien. Oom Ellery zal dat heus niet zo gek vinden. Het was een heel natuurlijke vergissing.'


    'Vergeet vooral niet te noteren dat we 'm maar een fractie van een seconde zagen; en dat het nog donker was, bovendien. Ik heb precies opgeschreven wat er gebeurd is,' stelde Gully hem gerust. Hij hervatte zijn werk en Fisty begon weer rusteloos heen en weer te lopen.


    'Ik ga naar bed,' zei Peggy na een poosje. 'Het is laat en ik ben moe en koud.'


    'Ik wil alles opschrijven wat ik heb gehoord. Woord voor woord, zoals ik 't me kan herinneren. Morgen weet ik misschien alles niet zo precies meer.'


    Fisty stond stil en keek naar het blonde hoofd van zijn vriend. 'Gully, waar was die kikvorsman eigenlijk naar op zoek?'


    'En wat werd er bedoeld met, "we geven niks af vóór de baas de betaling in handen heeft"? Wie is die baas? En wat moet er afgegeven worden?'


    'Als ik daarachter kon komen, Fisty, dan zou ik als detective geen gek figuur slaan.'


    'De hele zaak wordt met de dag geheimzinniger en onbegrijpelijker,' zuchtte Peggy.


    'Er is geen touw aan vast te knopen,' mopperde Fisty.


    Ergens in de verte blafte een hond een paar keer, fel en kort. Fisty keek uit het raam. Buiten hing de mist nog zwaar boven de rivier.


    'Zou dat Banjo zijn?' vroeg hij.


    'Misschien is het meneer Merlin die hem even uitlaat,' veronderstelde Peggy.


    'Zeker om deze tijd nog!' Fisty wierp een blik op de klok aan de wand. 'Het is al over tweeën.'


    'Als het meneer Merlin is zal hij hier wel licht zien branden, misschien komt hij dan nog langs,' zei Gully. ik wou dat-ie het deed. Ik zou graag nog eens met hem over 't geval spreken.'


    'Je kunt beter over deze zaak met inspecteur Queen praten,' vond Peggy. 'En met niemand anders.'


    Gully dacht een ogenblik na. 'Je hebt gelijk, Peggy.'


    Het meisje stond op van de sofa en onderdrukte een geeuw. 'Kom, ik ga naar bed. Ik heb slaap.'


    Ze ging de kajuitstrap af en even later hoorde de jongens de deur van haar hut dichtgaan.


    Fisty veegde met zijn hand door zijn natte haar en krabbelde in zijn zwarte krullen.


    'Hoe lang denk je nog bezig te zijn?'


    'Ik ben al klaar,' antwoordde Gully en deed het boekje dicht.


    'Laten we dan ook maar gaan slapen.'


    Gully deed het licht uit. De jongens trokken in het donker hun pyjama's aan en gingen liggen.


    'We kunnen beter over de hele zaak maar zwijgen,' zei Fisty. 'En ik zou beslist niet op je oom Ellery wachten als ik jou was. Vertel liever de hele geschiedenis maar zo gauw mogelijk aan je grootvader.'


    'Ja, morgen.'


    Gully zuchtte vermoeid en liet z'n ogen slaperig dichtvallen. Zijn hele body deed hem zeer. Hij wist niet dat hij in slaap was gevallen, tot hij een hand aan zijn schouder voelde.


    Hij opende zijn ogen. Het was aardedonker om hem heen.


    'Wie is daar?' vroeg hij en kwam half overeind.


    Een sterke hand greep hem in zijn gezicht en drukte krachtig zijn wangen in. De stekende pijn dwong hem zijn mond te openen en onmiddellijk werd er een prop tussen zijn tanden geduwd.


    'Hou je koest, knaap,' waarschuwde een rauwe stem, 'of ik sla je je kop in.'


    Voor Gully besefte wat er gebeurde werd hij op zijn buik gerold en werden zijn handen en voeten vastgebonden. Hij was volkomen hulpeloos en hij merkte aan de geluiden naast hem, dat Fisty ook werd geboeid.


    'Het meisje en die ouwe zijn in de hutten beneden,' fluisterde dezelfde stem hees.


    'Daar zullen we eerst voor zorgen, dan gaan we de boel doorzoeken.'


    Twee mannen slopen naar de kajuitstrap en lieten de straal van een zaklantaarn over de treden schieten.


    Even was het stil; toen hoorde Gully het geschuifel van een worsteling. Weer was het stil en onmiddellijk daarop volgde het gekletter van borden, gerinkel van potten en pannen en het gebons van meubelstukken die omver werden gestoten.


    Na enige tijd kwamen de twee mannen naar boven. Hun stemmen klonken hard en boos.


    'Niks te vinden. De baas moet zich vergist hebben.'


    'Hij is er zeker van dat die kinderen 'm uit het water hebben opgevist.'


    'Beneden is-ie niet, dan moet-ie hier zijn.'


    Een van de mannen stak de lampen aan. Gully, die met zijn gezicht naar de grond lag, draaide zijn hoofd om. Hij kon alleen maar de voeten zien van d^ man die het dekhuis doorzocht en de inhoud van kasten en laden her en der over de grond verspreidde. Ze keerden de sofa om en scheurden de kussens open.


    'Hier zijn ze ook niet.'


    Een van de mannen kwam op Gully toe en boog zich over hem heen.


    'Jij bent toch vannacht aan 't zwemmen geweest, niet?' vroeg hij. 'Hij zegt niks,' zei de andere man.


    'Ik krijg hem zó aan de praat. Binnen vijf minuten heb ik wel uit hem geslagen wat ik wil weten.'


    'Dat zou de baas niet lekker zitten.'


    'Loop jij zo graag je aandeel mis in een miljoen dollar?'


    'Ik niet.'


    'Nou dan? Ga de schuit af en hou op het dok de omgeving in de gaten. Laat dit maar aan mij over.'


    'Oké.' De man ging het dekhuis uit. Gully hoorde hem langs de gesloten luiken van de aak lopen en op het dok springen.


    'Zo, vriendje en nou wij,' zei de man die achtergebleven was, tegen Gully. 'We moeten eens even met elkaar praten. Vertel me maar eens gauw of jij bij het dok aan 't zwemmen bent geweest en wat je daar hebt gevonden. Knik van ja!'


    Gully bewoog zijn hoofd niet.


    De man trok zijn ene voet op, gereed om de jongen te trappen. 'Wat heb je gezien?' schreeuwde hij woedend, 'Ik moet weten of je daar bent geweest! Ik zal de waarheid uit je krijgen!'


    Buiten werd er zacht gefloten. De man hield zijn voet opgeheven en verroerde zich niet. Gully verwachtte elk ogenblik een trap te krijgen en hij spande zijn lichaam, zich voorbereidend op de pijn die hij zou voelen.


    Maar de man keerde zich opeens om en verliet snel het dekhuis.


    Weer hoorde de jongen voetstappen over het dek van de aak. Toen werd het stil. Gully werkte zich op zijn zijde tot hij Fisty kon zien. Gekneveld en geboeid lag zijn vriend hem hulpeloos aan te kijken. Enkele minuten lang bleven ze zo liggen. En juist toen Fisty naar hem toe probeerde te schuiven, hoorde Gully het geblaf van een hond.


    Kort daarop hoorden ze het krabbelige getrippel van hondenpootjes. Toen sprong Banjo, jankend van blijdschap, op de jongens toe en likte uitgelaten hun gezicht. Er naderden zware stappen bij de deuropening van het dekhuis. Gully hoorde een onderdrukte kreet. Het was de stem van meneer Merlin.


    'Lieve tijd! Wat zullen we nou hebben?'


    De dikke goochelaar liet zich op zijn knieën vallen naast Gully en maakte snel de touwen los.


    'Asjemenou, jongen! Wat is hier gebeurd?'


    Meneer Merlin trok de prop uit Gully's mond.


    'U hebt ons gered, meneer Merlin. Twee mannen ...'


    'Ja, dat klopt! Ik zag twee kerels hier vandaan weghollen. Ik was aan de wandel met Banjo en zag hier het licht aangaan. Daarom besloot ik eens te gaan kijken.'


    Nog half versuft kwam Gully overeind en begon zijn polsen te wrijven. Meneer Merlin was intussen bezig Fisty los te maken uit zijn boeien.


    'Waar is de kapitein?' vroeg de goochelaar. 'En Peggy?'


    'Hemel, dat is waar!' riep Gully verschrikt. 'Die zijn beneden!' Hij sprong op en strompelde de smalle kajuitstrap af. In de gang was het een rommel van jewelste. Kleren, potten, pannen en gebroken borden lagen overal verspreid.


    De kapitein lag vastgebonden in zijn kooi en Gully maakte snel de touwen los. Toen gingen ze samen naar de hut van Peggy.


    'De schoften! De ploerten! Het tuig van de richel!' raasde kapitein Foster terwijl hij Gully hielp het meisje los te maken. 'O, wat zou ik ze graag in mijn handen hebben, die twee! Wat zou ik ze er van langs geven!'


    'Ze zijn weg, kapitein,' zei Gully rustig.


    'Kalm maar, grootvader. Het helpt niets of u zich zo opwindt.'


    'Peg, meid, als ik ze in m'n handen krijg ...' De man draaide zich om en stommelde woedend de kajuitstrap op. Bij het zien van meneer Merlin werd hij nog woedender. 'Waar is de politie? Waarom heeft niemand ze gewaarschuwd?'


    'Morgen is het vroeg genoeg om de politie te waarschuwen,' zei meneer Merlin kalmerend. 'Die inbrekers zijn toch niet meer te achterhalen; die zijn al te ver weg.' De goochelaar keek het vertrek rond.


    'Wat zochten ze eigenlijk?'


    'Ik weet 't niet,' zei Fisty met een zwakke grijns. 'Maar ze hebben in ieder geval wel hun best gedaan.'


    'Ja ...' knikte meneer Merlin in gedachten. 'Als je wat weet, dan kun je het ons beter maar vertellen.'


    'Ze wilden weten of we in de rivier hadden gezwommen,' zei Gully.


    'En?' vroeg meneer Merlin.


    'Nou, dat hebben we inderdaad.'


    'Aha!' riep de goochelaar triomfantelijk uit. 'En wat hebben jullie in het water gevonden?'


    'Niets,' antwoordde Gully.


    'Weet je dat heel zeker, Gully?' De kapitein keek de jongen strak aan.


    'Ja, meneer Foster.' Gully wendde zich tot Fisty en Peggy. 'Weten jullie ergens van?'


    'Nee,' zei Fisty.


    'Gevaarlijke kerels, die twee,' mompelde meneer Merlin binnensmonds. 'Heel gevaarlijke kerels.'


    'Dat heb ik gemerkt,' zei Gully. 'Een van hen stond op het punt me te trappen om me aan het praten te krijgen.'


    'Wat zou je hem hebben kunnen vertellen?' vroeg Merlin, en hij keek Gully onderzoekend aan.


    'Niets,' zei Gully. 'Eerlijk, meneer Merlin ...' Hij wendde zich tot kapitein Foster. 'We hebben wel gezwommen, maar we hebben niets gevonden.'


    'Wat ze ook zochten, het moet in het water hebben gelegen,' meende de kapitein. 'Misschien is het met het getij de rivier af gedreven.'


    'Och ... och ... och! Kom, ik moet nu gaan. Ik zie jullie morgen wel weer.'


    Meneer Merlin haastte zich op zijn korte beentjes het dekhuis uit. 'Kom, Banjo! Kom!' riep hij van buiten en het hondje rende hem achterna.


    Peggy had intussen stilletjes de ergste rommel weggeruimd. Kapitein Foster legde zijn zware hand op haar schouder.


    'Daar ben je voorlopig nog wel even zoet mee, kind,' zei hij. 'Wat een geluk dat die goochelaar langs kwam. Het had veel slechter kunnen aflopen.'


    'We zullen helpen opruimen,' stelde Fisty voor.


    'Nee, vannacht niet meer,' zei Peggy en er kwam langzaam een lach op haar gezicht. 'Morgen houden we schoonmaak.'


    'We kunnen beter proberen nog wat te gaan slapen. Redden jullie het hierboven, jongens?'


    'Ja, hoor. Wij liggen hier best.'


    Kapitein Foster en Peggy gingen terug naar hun hutten. Fisty maakte ruimte om hun beddengoed uit te spreiden. Gully staarde zwijgend uit het raampje van het dekhuis en zag de mistbanken over de rivier drijven.


    'Blijf je daar de hele nacht verder staan?' vroeg Fisty, terwijl hij het zich gemakkelijk maakte onder de dekens.


    Zonder zich naar zijn vriend om te draaien, zei Gully. 'Ik herinner me opeens iets, Fisty. We hebben wel iets gevonden in de rivier.'


    'Er dreef toch alleen maar wat oude rommel rond ...?' Fisty kwam met een schok overeind. 'Ja! Die zwemgordel!'


    'Precies! Daar dacht ik ook aan. Wat heb je ermee gedaan?'


    'Ik heb hem aan de touwladder vastgebonden, nadat Peggy aan boord was geklommen.'


    'Haal het ding, Fisty. De mannen kunnen alleen maar daarnaar hebben gezocht!' Fisty kroop uit zijn dekens, verliet het dekhuis en liep naar de plek waar de touwladder over de rand van de aak hing. Gully ging intussen zacht de trap af, haalde een mes uit het kombuis en sloop terug naar het dekhuis. Met het mes in zijn hand stond hij al klaar toen Fisty met de zwemgordel aan kwam dragen. 'Wat ga je doen?'


    'Kijken of er wat in zit.'


    'In zit?'


    'Ja. aan de buitenkant kan ik niets bijzonders ontdekken, jij?'


    Gully spreidde een deken op het dek uit en legde daar de zwemgordel op. Het canvas omhulsel was oud en hier en daar gescheurd. De naam van het schip had er op gestaan, maar de zwarte letters waren helemaal vervaagd en onleesbaar geworden.


    Gully sneed het canvas met het mes open en trok het omhulsel weg tot hij het kurk overhield. Dunne lijnen gaven aan waar de stukken kurk aan elkaar waren gelijmd. Met de punt van zijn mes wrikte Gully het ene stuk na het andere los, tot hij de meeste van elkaar had gescheiden.


    Toen stopte hij ermee. Een van de overgebleven delen was uitgehold en in de vrijgekomen ruimte zat iets vastgeklemd.


    'Wat is dat?' Fisty boog zich nieuwsgierig over het stuk kurk heen.


    'Ik geloof dat we hier hebben wat de mannen zochten.' Gully trok en haalde een langwerpig leren zakje te voorschijn.


    'Maak open, Gully! Kijken wat erin zit!'


    Gully haalde de twee leren riempjes uit de knoop en keerde de zak om. Met een zacht rinkelend geluid stroomde er een hoeveelheid glinsterende steentjes op de deken.


    'Diamanten!' fluisterde Fisty met hese stem. 'Die zijn zeker een miljoen dollar waard ... misschien zelfs wel een paar miljoen!' Gully kon alleen maar zwijgen van verbazing.

  


  
    


    16. Merlin zet zijn leven op het spel


    


    Het duurde lange tijd voor de jongens enigszins waren bekomen van de ontdekking die zij hadden gedaan. Ze konden hun ogen nauwelijks afhouden van de hoop kostbare stenen. Maar tenslotte veegde Gully de diamanten bij elkaar en deed ze terug in het leren zakje.


    'Fisty,' fluisterde hij, 'dit moeten we strikt geheim houden.' Met verbaasde ogen keek Fisty zijn vriend aan. 'Ook voor Peggy en kapitein Foster? Of meneer Merlin?'


    'Niemand mag het weten,' hield Gully aan. 'Behalve mijn grootvader en brigadier Velie. Vanochtend zullen ze langs komen en dan geven we ze de diamanten. Begrepen?'


    Fisty fronste nadenkend zijn voorhoofd. 'Nee, begrijpen doe ik 't niet, maar als jij 't wilt, vind ik 't best.'


    'Hoe minder Peggy en kapitein Foster en meneer Merlin hierover weten, hoe veiliger ze zijn. Dit is een massa geld waard.' Hij tilde het zakje op en woog het in zijn hand.


    'Nou, hoeveel denk je?' vroeg Fisty. Gully stond langzaam op en liep naar het raam van het dekhuis.


    'Ik weet 't niet. In ieder geval genoeg om een moord voor te doen.'


    'We kunnen die zwemgordel beter maar weer in 't water gooien.'


    'Oom Ellery zegt dat je nooit bewijsmateriaal moet weggooien. En dat is deze zwemgordel ook, vind ik.'


    'Laten we 'm dan verstoppen.' Fisty rolde de stukken kurk en canvas in een deken. Hij liet snel zijn blik door het vertrek gaan. Een van de wandkasten stond open en vlug duwde hij de deken naar binnen.


    'Voorlopig ligt hij daar veilig.'


    Gully draaide het licht uit en de twee jongens gingen weer liggen. Fisty viel bijna onmiddellijk in slaap. Gully zuchtte vermoeid, maar bleef wakker; hij keerde zich voortdurend van zijn ene zijde op de andere, maar hij kon de slaap niet vatten. Te veel opwindende gedachten hielden hem bezig.


    Dij het eerste morgenlicht, lang voordat de anderen op waren, kroop hij uit zijn dekens en liep naar buiten. De mist was verdwenen. De lucht voelde fris en opwekkend aan.


    Gully nam zijn aantekenboekje uit zijn broekzak en ging op het dek zitten. Hij zocht tegen de wand van het dekhuis ruggensteun en begon te lezen.


    Toen Peggy later naar buiten kwam, vond ze hem nog steeds verdiept in zijn notities.


    'Het ontbijt is klaar. Maar we zullen moeten eten van de kleine gebakschoteltjes,' zei ze. 'Die kerels hebben de meeste borden gebroken.'


    Gully mompelde iets en keek niet eens op. 'Dat is best, hoor.'


    'Gulliver Queen! Ik durf te wedden dat je niet eens hebt gehoord wat ik tegen je zei!'


    Gully keek haar afwezig aan. Zijn gedachten waren ver weg. 'O, sorry, Peggy. Wat zei je?'


    'Je bent vroeg op, zeg! Wat ben je aan 't doen?'


    'Oh?'. Gully keek over het water naar de volgende pier. De schoorsteen van de Fiji Islancler stak net boven het veem van het dok; een sliertje zwarte rook warrelde traag omhoog.


    'Nou? Krijg ik nog eens antwoord?'


    'O ... eh ... ja, natuurlijk, Peggy. Ik was juist bezig alles nog eens door te lezen, wat ik in mijn boekje heb opgeschreven,' zei Gully. 'Ik heb zo 't gevoel dat alle feiten die oom Ellery nodig heeft om deze zaak op te lossen, hierin staan.'


    'Nou dan? Los die zaak dan zelf op.'


    Gully glimlachte breed. 'Ik? Ik ben geen detective. Ik verzamel ...'.


    '... alleen maar feiten,' maakte Peggy lachend de zin af. 'Bovendien,' ging Gully verder, 'ontbreekt er nog een kleinigheid ... zoiets als een naald en draad waarmee ik alles wat ik nu weet in de juiste volgorde aan elkaar kan rijgen.'


    'Die kleinigheid zou wel eens moeilijk te vinden kunnen zijn,' antwoordde Peggy lachend. 'Als een naald in een hooiberg, bijvoorbeeld.'


    'Toch moet 't kunnen. Een sterke magneet zal die naald aantrekken.'


    'Ik ga 't ontbijt halen,' zei Peggy en met een zwaai van haar paardenstaart liep ze de kajuitstrap af.


    Ze ontbeten op het dek en wachtten daarna op de komst van inspecteur Queen en Velie. Toen ze tegen tien uur nog niet waren komen opdagen, klopte kapitein Foster zijn pijp uit en stond op.


    'Jullie kijken maar goed uit naar de inspecteur,' zei hij, 'maar ik ga eens wat doen. Er is werk genoeg.'


    'We gaan allemaal aan de slag,' zei Peggy.


    Ze zette het servies in elkaar en ging naar het kombuis om de afwas te doen. Fisty vond ergens een bezem en begon het dekhuis aan te vegen. De nachtelijke bezoekers hadden de kussens van de sofa opengesneden en Fisty verzamelde al het vulsel dat over de grond verspreid lag.


    'Hoe moet 't met die sofa?' vroeg hij.


    'O, die flans ik zelf weer in elkaar, jongen.' Kapitein Foster onderzocht de aangerichte schade. 'Ik heb de meeste tijd van m'n leven op zee doorgebracht en kan verdraaid handig met naald en draad overweg.'


    Vastbesloten om de boel zo gauw mogelijk weer aan kant te hebben, gingen ze allemaal snel aan 't werk. Maar het duurde niet lang of Gully werd ongedurig.


    'Waar blijft grootvader toch?' vroeg hij steeds en elk ogenblik liep hij naar buiten en keek in gespannen afwachting naar de kade. Tenslotte kreeg Fisty er een beetje genoeg van. 'Je grootvader zal heus nog meer te doen hebben. Misschien kan hij gewoon niet komen.'


    Dat weet ik wel, maar ... dat hij juist nu wegblijft...' Gully legde veelbetekenend zijn hand op zijn broekzak waarin hij het leren buideltje met diamanten had weggestopt.


    'Waarom ga je niet naar hem toe?' riep Peggy vanuit het kombuis.


    'Ja, dat vind ik ook,' meende Fisty. 'Op 't ogenblik hebben we hier toch niets aan je.'


    'Die poging tot roof moet toch ook worden aangegeven,' zei kapitein Foster. 'Ik zou de inspecteur maar op het bureau opzoeken, Gully.'


    'Maar er is hier nog zoveel te doen.'


    'We zijn met een voltallige bemanning. Alles zal tegen etenstijd weer piekfijn in orde zijn. Toe, ga nu maar.'


    'Dus u vindt 't goed?'


    'Licht 't anker, Gully, en zet koers naar het Hoofdbureau van Politie. Vooruit.'


    'Goed. Bedankt. Tot ziens, hoor.'


    Fisty liep met hem op tot het einde van het dok. 'Pas goed op die diamanten,' waarschuwde hij.


    'Maak je niet ongerust.'


    'Luister, Gully. Vertrouw niemand. Alleen de inspecteur en brigadier Velie. De andere agenten mochten misschien denken dat je niet goed snik was, als je ze het hele verhaal vertelde.'


    Gully grinnikte zachtjes. 'Zou jij 't ze kwalijk nemen?'


    'Nee,' Fisty lachte en drukte zijn matrozenpet vaster op zijn hoofd.


    'Nou, tabé. Veel succes.'


    Het was een warme morgen, maar de dag beloofde nog veel warmer te worden. Op de aak had een frisse wind van de rivier de nodige verkoeling gebracht, maar in de smalle drukke straten was het drukkend en benauwd.


    Gully wandelde de stad door naar het City Hall Park. Daar liet hij zich even op een bank neervallen, om een beetje af te koelen, en vervolgde daarna zijn weg door het park. Via Center Street bereikte hij een minuut of tien later het Hoofdbureau van Politie. Hij stapte naar binnen. In de grote hal verwees een politieman in uniform hem naar de derde verdieping toen hij vroeg naar Inspecteur Queen.


    Gully nam de lift naar boven en stapte even later een grote zaal binnen. Een houten hek met een deurtje scheidde de ruimte voor bezoekers af. Achter het hek stonden rijen bureaus, waarachter mannen in burger druk aan 't werk waren.


    Gully bleef achter het hek staan en keek een beetje verward om zich heen. Hij was beduusd van het geratel van de schrijfmachines, het gerinkel van de telefoons en de drukte van lopende en pratende mensen. Een rechercheur, die zijn verlegenheid bemerkte, kwam op hem toe en vroeg vriendelijk:


    'Zo, jongeman, wat kan ik voor je doen?'


    'Ik zou graag inspecteur Queen even spreken, meneer. Ik ... hij is mijn grootvader.'


    'Dat kan. Kom binnen.' De politieman opende het deurtje en liet Gully achter het hek. 'Zijn kantoor is aan het einde van deze kamer. Zijn naam staat op de deur.'


    'Dank u.'


    Gully werkte zich door de doolhof van bureaus heen. Aan het einde van de zaal kwam hij bij verscheidene kleine kamers. Op een van de glazen deuren daarvan las hij de naam van zijn grootvader. Hij klopte aan en wachtte.


    'Ja, binnen!'


    Gully ging de kamer in en werd tegemoet gelopen door een grote, zwaarlijvige brigadier. 'De inspecteur is er niet.'


    'Kunt u me ook zeggen wanneer hij terug zal zijn? Of brigadier Velie?'


    'Nou, voorlopig niet. Misschien zelfs niet voor vanavond. Ze zijn allebei naar Brooklyn. Ik ben brigadier Winkle. Kan ik soms wat voor je doen?'


    'Nee, dank u wel,' antwoordde Gully besluiteloos. Hij herinnerde zich Fisty's waarschuwing en aarzelde. Maar hij voelde duidelijk het leren zakje met de diamanten tegen zijn bovenbeen drukken.


    'Als je moeilijkheden hebt, jongen, waarom zou je ze mij dan niet vertellen?' vroeg brigadier Winkle vriendelijk.


    'Ja, 't zit zo, ziet u ...'


    'Begin bij het begin,' moedigde de politieman hem aan.


    'Het begon allemaal met een ruimtemonster,' vertelde Gully. Brigadier Winkle trok zijn wenkbrauwen hoog op. 'Een wat? Een ruimtemonster, zei je?'


    Gully was meteen van slag. 'Ja, meneer. Alleen ... het was geen ruimtemonster ...'


    Het gezicht van brigadier Winkle kreeg opeens een strakke uitdrukking.


    'Ik bedoel ... we zagen een man op 't water lopen en ...' Gully zweeg. Opeens drong het tot hem door, dat wat hij zei, allemaal even belachelijk klonk. Hij geraakte daardoor nog meer in verwarring.


    'Wat vertel je me nou? Jullie zagen een man op 't water lopen? Een ruimtemonster? Jongen, wat klets je toch?' Het gezicht van brigadier Winkle liep langzaam rood aan. 'Zeg, wat kom je hier eigenlijk doen? Ons in de maling nemen?'


    'Nee, meneer. Maar ziet u, het blijkt dat er een zak vol diamanten ...' Gully greep in zijn broekzak.


    'Moet je eens goed luisteren, jongen. Je moet niet proberen ons wat wijs te maken! Eerst vertel je dat er een ruimtemonster ...'


    'Maar het was geen ruimtemonster, meneer!'


    'Juist. Toen kwam je met een verhaal over een vent die op het water liep ...'


    'Maar hij liep niet echt op water, meneer!'


    'En daarna had je iets over een zak met diamanten. Zeg, wie was die goochelaar?'


    'Dat was meneer Merlin. Die ...'


    'Oh, dus er speelt ook een goochelaar mee?!'


    'Twee goochelaars, meneer. Maar ik zal u laten zien, dat...'


    'Jij gaat me niets laten zien!' schreeuwde brigadier Winkle kwaad. 'Ik zal jou het gat van de deur laten zien. Eruit ga je. En vlug!'


    'Maar, brigadier, ik heb diamanten, die ...'


    'Ja, een zak vol, zeker, hè?' De brigadier was nu goed uit zijn humeur. 'Als je niet oppast, krijg je behoorlijk veel moeilijkheden, knaap!' Hij wees Gully op de lift. 'Vooruit! Maak dat je wegkomt! Voor praatjesmakers als jij hebben we geen tijd!'


    Het geratel op de schrijfmachines hield plotseling op. Er viel een doodse stilte in de zaal. De mannen achter de bureaus keken brigadier Winkle en Gully verbaasd aan.


    Wanhopig probeerde Gully het leren buideltje uit zijn broekzak te trekken. Als hij hun de diamanten kon laten zien, zouden ze hem zeker geloven. Maar in zijn haast om zijn beweringen met bewijzen te staven deed hij heel onhandig en hij kon met geen mogelijkheid het leren buideltje uit zijn zak krijgen.


    Brigadier Winkle lette niet eens meer op de jongen. Hij had zich stijfjes gewend tot een commissaris in uniform die met grote passen op hem af was gekomen.


    'Wat is hier aan de hand, Winkle?'


    'O, dat komt door die jongen, commissaris,' begon Winkle.


    'Wat is er met die jongen? Waarom moet je zo schreeuwen? Heb je niets beters te doen?'


    'Het betreft hier een ruimtemonster, commissaris ...'


    'Nee, je meent het!' onderbrak de commissaris hem. 'En ... heb je het ondier gevangen?'


    'Ondier?' Winkle keek de commissaris verward aan.


    'Ik bedoel, het was helemaal geen ruimtemonster. Het was een man die op het water liep.'


    Brigadier Winkle voelde zich opgelaten toen hij zijn eigen woorden hoorde. Hij besefte opeens wat voor indruk ze moesten maken op zijn superieur. En hij vergiste zich niet. Het gezicht van de commissaris werd eerst zacht rood, ging toen over in de kleur van Winkles gelaat en scheen het tenslotte niet verder te kunnen brengen dan donker lila.


    Gully, die tussen hen beiden in stond, keek wanhopig om zich heen, in de hoop een geschikte uitweg te vinden waarlangs hij » zich ongemerkt kon terugtrekken. Het liefst zou hij op slag onzichtbaar geworden zijn, en het speet hem dat meneer Merlin niet in de buurt was met een of andere truc.


    'Er was sprake van een zak vol diamanten, commissaris ...'


    Het zweet brak de arme Winkle uit en hij veegde verdwaasd zijn hand over zijn voorhoofd. 'Maar het waren geen diamanten ...' voegde hij er zwakjes aan toe.


    'Je voelt je toch wel helemaal goed, Winkle?'


    'Ik weet 't niet. Ik wou alleen maar die jongen helpen ...'


    'Of ben je je verstand verloren?'


    'U bedoelt of ik ... getikt ben?'


    'Precies, dat is het juiste woord ervoor, Winkle. Ik sta erop dat je je vandaag nog medisch laat onderzoeken.'


    'Jawel, commissaris,' antwoordde Winkle gedwee.


    De commissaris keerde zich om en verwijderde zich. Maar een ogenblik later kwam hij terug en wapperde met zijn hand naar Gully.


    'En gooi die knaap eruit!'


    'Jazeker, commissaris!' riep brigadier Winkle bereidwillig.


    Hij nam Gully bij zijn arm en loodste de jongen onzachtzinnig en snel langs de rijen bureaus, via het klapdeurtje naar de hal. 'En waag het nog eens hier terug te komen!'


    Nog lange tijd hoorde hij het spottende gelach dat in de zaal losbrak toen hij naar buiten werd gebracht. Beschaamd en ontmoedigd slenterde hij door de benauwde, drukke straten. Tenslotte bleef hij staan voor een oude juwelierszaak, vlak bij de hoek van Canal Street en de Bowery. Hier was eens het grote diamantcentrum geweest van New York, waar handelaars in kostbare edelstenen, zomaar op de trottoirs, voor miljoenen verkochten.


    Nu hadden de juweliers zich gevestigd in de 47ste Straat, waar zij hun transacties afsloten in grote, weelderige handelshuizen. Nog slechts enkele kleine firma's waren in het oorspronkelijke diamantcentrum gebleven. Gully liep straat in, straat uit en keek terloops ongeïnteresseerd in de etalages. Hij was met zijn gedachten bij de aantekeningen die hij in zijn boekje had opgeschreven, en telkens weer opnieuw bestudeerde hij de feiten die hij in de afgelopen dagen te weten was gekomen. Pas toen hij het andere soort etalages zag, ontdekte hij dat hij het vroegere diamant-centrum had verlaten. Hij was nu in een wijk gekomen waarin winkels en bedrijven stonden die zich bezighielden met goedkope opsmuk-artikelen en imitatie-juwelen.


    Gully stond stil op een hoek, wachtend tot het licht op groen zou verspringen, en raakte steeds dieper in gepeins. Plotseling herinnerde hij zich zijn gesprek van die ochtend, met Peggy. Schertsenderwijs had hij haar gezegd dat een magneet de naald uit de hooiberg zou kunnen trekken ... En dat was wat hij nodig had. Een magneet om het laatste kleine feit aan te trekken dat hij nodig had om het verlossende antwoord te vinden op de warboel van gegevens die hij had verzameld ...


    Het eten was al klaar en een groepje bezorgde mensen wachtte hem op, toen hij op de aak terugkwam.


    'Waar ben je al die tijd geweest?' vroeg Fisty zodra Gully voet aan boord zette.


    'We waren al van plan de politie te waarschuwen,' zei kapitein Foster terwijl hij Gully scherp aankeek. 'Heb je de inspecteur te spreken gekregen?'


    'Grootvader was niet op het hoofdbureau en daarom ben ik maar een poosje gaan rondlopen.'


    'Een poosje noemt-ie dat!' riep Fisty verontwaardigd uit. 'Man, je bent de hele dag weg geweest!'


    'Weet ik wel.'


    'Je bent natuurlijk doodmoe en je zult wel honger hebben ook,' kwam Peggy tussenbeide. 'Laten we maar gaan eten.'


    Kapitein Foster was de eerste die aan tafel zat. 'Hmmm,' snoof hij, 'dat ruikt niet slecht!'


    Er werd tijdens de maaltijd weinig gezegd. Zowel Fisty als Gully bewaarden een vreemd stilzwijgen; af en toe keken ze elkaar eens veelbetekenend aan. Peggy probeerde een gesprek op gang te brengen, maar ze had geen succes.


    'Ik doe de afwas wel alleen,' zei ze toen ze klaar waren. 'Gully is moe.'


    Ze ruimde de tafel af en ging snel naar beneden. Kapitein Foster maakte het zich op het achterdek gemakkelijk en stak een pijp op.


    'Ik ga straks meneer Merlin opzoeken,' zei Gully. 'Heb je zin om mee te gaan, Fisty?'


    'Ik wel,' antwoordde Fisty. Hij zag zijn vriend even aan en wendde zich toen tot de oude zeeman. 'We zijn niet lang weg. Wilt u het Peggy zeggen?'


    'Ja, dat zal ik doen,' beloofde de kapitein met een hoofdknik. Zodra ze van de aak af waren, vroeg Fisty: 'Wat is er, Gully? Heb je het zakje diamanten niet aan de inspecteur gegeven?'


    'Hij was er niet.'


    'Waarom gaan we naar Merlin?'


    'Ik heb zijn hulp nodig.'


    'Hij moet je gedachten hebben gelezen, Gully. Daar komt-ie aan.' Meneer Merlin stak West Street over en kwam op de jongens toe. Banjo rende voor hem uit.


    'Zo, jongens, aan de wandel?' begroette hij hen.


    'We waren juist op weg naar u,' antwoordde Gully. 'Ik heb uw hulp nodig.'


    'Met alle plezier, Gully. Wat kan de oude Magnus voor je doen?' Voor Gully de vraag kon beantwoorden sprong Banjo tegen hem op, met trappelende voorpootjes. Het hondje klemde een lange roos tussen zijn kaken.


    'Nee, die is voor Peggy,' zei meneer Merlin, zich over het dier buigend. 'Ga maar gauw naar de boot en zoek 'r. Zoek Peggy, Banjo. Zoek Peggy.'


    Banjo keerde zich om en trippelde naar de aak.


    'Die vindt haar wel,' zei Merlin met een gezicht dat straalde van (rots.


    'Hij kent haar goed.' Daarop wendde hij zich tot Gully en vroeg: 'Nou vertel 't eens, Gully. Wat is er?'


    'Vannacht, toen alles achter de rug was, herinnerde ik me opeens dat we wel iets in de rivier hadden gevonden,' zei Gully. 'Een oude zwemgordel. Die twee mannen moeten daarnaar hebben gezocht.'


    Meneer Merlin lachte geamuseerd. 'Kom, kom. Dacht je dat ze al die drukte hebben gemaakt voor een oude zwemgordel?' Gully haalde het leren buideltje uit zijn broekzak en hield het de goochelaar voor.


    'Dit zat in de zwemgordel verstopt.'


    Meneer Merlin staarde naar het leren zakje.


    'Wilt u het voor ons bewaren?' vroeg Gully. 'Het is een hoop geld waard en het was die twee kerels hierom te doen, dat is duidelijk.'


    Meneer Merlin wendde zijn ogen eindelijk van het zakje af. 'O nee, geen sprake van. Ik moet die dingen niet hebben!' weerde hij af en deinsde een stap terug. 'Geef ze maar aan de politie of sluit ze op in een brandkast. Ik ben ook maar een weerloos mannetje, wat zou ik ermee moeten doen? Hoe zou ik dat zakje moeten beveiligen?'


    'Met uw goochelkunst, meneer Merlin. Ze zullen het zakje nooit kunnen vinden als u 't niet wil,' zei Gully. 'U kan 't vlak voor hun ogen laten verdwijnen.'


    'Dat is zo ...' gaf Merlin aarzelend toe.


    'En u heeft beloofd ons te helpen.'


    'Ik zet m'n leven op 't spel, jongens.' Meneer Merlin nam het zakje aan en verborg het in zijn twee handen. 'Ik ben nu eenmaal een man van m'n woord. Maar morgen moeten jullie het aan de betrokken autoriteiten afgeven.'


    Hij perste het zakje samen en stak zijn handen uit. Het was verdwenen. 'Het is er niet meer, dus ... het is er ook nooit geweest, afgesproken? De diamanten zijn weg.' De goochelaar knipoogde en grinnikte ondeugend. 'Was dat alles wat jullie van me wilden?'


    'Ja, meneer.'


    'Goed. Dan ga ik nu maar weer eens naar huis.' Hij liet een zacht, maar doordringend gefluit horen en het volgende ogenblik kwam Banjo over het dok naar hem toe hollen. 'Dag!'


    Hij draaide zich om en stak West Street weer over. Langzaam slenterden de twee jongens naar de aak terug.


    'Blijf je vannacht hier slapen?'


    'Ja, ik ben al thuis geweest en moeder vindt 't goed.'


    Terwijl ze aan boord stapten, vroeg Fisty: 'Jij bent zeker weer wat van plan, vannacht, hè?'


    'Ja,' zei Gully en daar liet hij het bij.


    De eerste glinsterlichtjes, aan de overzijde van de rivier, in New Jersey, waren reeds te zien. De lucht was vervuld van een vreemde, stille spanning. En Gully huiverde even bij de gedachte aan het voornemen dat hij had gemaakt.

  


  
    


    17. Een middernachtelijk avontuur


    


    De nacht was warm en stil. Gully gooide de deken van zich af en schudde Fisty wakker.


    Fisty ging overeind zitten, rekte zich uit en gaapte.


    'Wat is er?' vroeg hij.


    'We gaan zwemmen.'


    Fisty krabbelde slaperig op zijn hoofd. 'Alweer? Waarom?'


    'We gaan op zoek naar een naald,' zei Gully, maar er sprak geen humor uit zijn stem. Zijn gezicht stond gespannen en zijn blik was vlug en waakzaam. 'Hou je zo stil mogelijk. Peggy en de kapitein slapen beneden. Ik wil niet dat ze ons horen weggaan.'


    'Naar Pier B?' Fisty stond op en trok zijn zwembroekje aan. Hij was nog bezig de slaap uit zijn ogen te wrijven toen Gully al de touwladder afdaalde.


    'Schiet op.'


    'Hoe laat is 't?'


    'Twaalf uur. De scheepsklok heeft acht geslagen.'


    'Het staat me niks aan. Wat verwacht je nou eigenlijk te vinden?'


    Fisty volgde zijn vriend de ladder af en gleed het water in. Het was warm en toen hij wegzwom genoot hij van het zachte gekabbel van de golfjes tegen zijn gezicht.


    'Kijk daar eens, Fisty. Onder de Pier,' fluisterde Gully.


    Fisty hief zijn hoofd uit het water. Onder Pier B gingen voortdurend lichten aan en uit.


    Voorzichtig zwommen de jongens verder. Geleidelijk aan raakten hun ogen gewend aan de duisternis.


    Vanuit het gat, dat tot de tunnel onder West Street toegang gaf, droegen twee mannen grote kisten naar buiten, die ze doorgaven aan anderen op de onder water verborgen steiger. In ploegjes van twee man droegen ze de kisten naar het gerepareerde gedeelte van de pier. Dit bleek nu een groot luik te zijn, dat open stond. Van boven werden touwen neergelaten, waarmee de kisten werden opgehesen. Er werd hard gewerkt. De mannen hadden geen erg in de twee hoofden die in het water dobberden. Gully gebaarde naar Fisty dat hij hem moest volgen en zwom naar het uiteinde van de pier. Daar kwamen ze vlak bij elkaar. 'Aan de andere kant is een ladder,' fluisterde Gully. 'Ik wil op het dok proberen te komen en zien wat er precies gebeurt.'


    'Als je gesnapt wordt ben je zuur,' protesteerde Fisty. 'Kunnen we niet beter teruggaan en wachten tot de inspecteur het dok doorzocht heeft?'


    'Dan kan 't te laat zijn,' zei Gully. 'Maar het is niet zo'n gek idee als jij terug ging. Ik sluip dan wel alleen naar boven.'


    'Ja, dat had jij gedacht!' viel Fisty verontwaardigd uit. 'Ik laat jou niet in de steek.'


    'Goed. Kom op dan.'


    De jongens zwommen om de pier heen naar de andere zijde en gingen verder naar het andere eind, waar de pier op de straat uitkwam. Daar hielden ze zich schuil in de nauwe ruimte tussen Fiji lslander en de pijlers.


    In de duisternis scheen elk geluid te worden versterkt. Het onophoudelijke geklots van het water, het doordringende gesis van ontsnappende stoom en het gedreun en geratel van de zware machines binnen in het schip.


    'Luister eens naar de machines,' fluisterde Fisty. 'Zou het schip warm draaien voor vertrek?'


    'Ik weet 't niet. Misschien wel.'


    Ze zwommen rond de pijlers, uit de buurt van de mannen die met de kratten bezig waren, en vonden ten slotte de ladder die naar de bovenzijde van het dok voerde. Gully klauterde zachtjes naar boven en Fisty volgde vlak achter hem.


    De lucht in het veem was droog en onaangenaam. Er scheen een flauw licht. Rond de opening in het midden van de pier - waar oen nieuwe planken vloer was aangebracht - waren verscheidene mannen bezig kisten op te hijsen en ze bij de loopplank van het schip op te stapelen. Anderen droegen de kisten aan boord. Verborgen in het donker langs de wand van het veem, slopen Gully en Fisty zo dicht als zij durfden op de mannen af. Ze bleven enkele minuten doodstil staan en sloegen het werk gade. Toen trok Gully zijn vriend naar zich toe en fluisterde in Fisty's oor:


    'Ik wil weten wat er in die kisten zit.'


    Fisty schudde heftig zijn hoofd en gaf te kennen dat het beter was terug te gaan.


    Gully negeerde de waarschuwing van zijn vriend en keek kalmpjes om zich heen. Onder aan de wand lag een berg afval.


    Gully gebaarde naar Fisty te blijven waar hij was, sloop zacht naar de hoop afval en graaide er wat in rond. Hij koos een lang, rond stuk hout uit, dat aan een einde puntig uitliep. Hij klemde de stok in zijn hand en liep onhoorbaar op de kisten toe. Hij dook in elkaar, zodat hij onmogelijk gezien kon worden, en wachtte.


    Twee mannen tilden een van de kisten op en droegen hem naar de loopplank. Er was verder niemand in de buurt. Met zijn stok begon Gully de deksel van de dichtst bij staande kist los te wrikken.


    Plotseling klonk er een schreeuw.


    'Hé, jij daar! Wat vreet je daar uit?'


    De stem galmde met echo's door het grote holle veem. Geschrokken keek Gully op. Hij keek een van de twee mannen, die een kist de loopplank opdroegen, recht in 't gezicht.


    'Lopen, Fisty!' riep Gully en zijn bevel kwam als een kreet.


    Hij liet zijn stok vallen en holde zijn vriend achterna. Van alle kanten kwamen mannen op hen toe rennen. Achter hen klonk een luid gekraak en gedreun. De twee mannen hadden de kist laten vallen en met de anderen de achtervolging ingezet.


    Uit het halfduister, waarin Fisty wegvluchtte, kwam opeens de dreigende figuur van de nachtwaker te voorschijn: Zijn geweldige vuist schoot venijnig door de lucht. Fisty probeerde de slag te ontwijken, maar hij slaagde daar maar gedeeltelijk in. De vuist kwam met kracht op zijn schouder, bracht hem uit zijn evenwicht en wierp hem met een smak tegen de wand van het veem. Fisty wankelde en greep pijnlijk naar zijn getroffen schouder. De nachtwaker hief opnieuw zijn vuist op, maar op dit moment kwam Gully tussenbeide. Hij nam een sprong en duwde Fisty opzij.


    Het volgende ogenblik zat hij op de ruw houten vloer; hij was versuft en de slag dreunde nog in zijn hoofd door. Hij keek op en zag door een mist die voor zijn ogen hing de nachtwaker over hem gebogen staan met een gemene grijns op zijn gezicht. 'Dat was nog es aardig van je, om tegen me vuist aan te lopen' Het was de getatoeëerde man; treiterig hield hij zijn geweldige vuist voor Gully's gezicht.


    'Zo is 't genoeg, Muggie!' Gully draaide zich om en zag Sandro op hen toelopen, met zijn zware wandelstok in de hand. 'Ga terug naar de poort en blijf op de uitkijk.'


    'Wat ga je met die knullen doen?'


    'Zeg tegen de baas dat-ie hier komt,' beval Sandro.


    'Oké.' De getatoeëerde man verwijderde zich. 'Ik roep de baas.' Sandro wendde zich tot de mannen die met nijdige gezichten in een kring rond de jongens stonden. 'Breng ze aan boord. De rest gaat door met werk. We hebben niet de hele nacht de tijd.' Hardhandig werd Gully overeind getrokken. Fisty werd voor hem uit half weggesleept, half weggedragen. Maar toen ze de


    loopplank hadden bereikt, hield Fisty zich plotseling stijf.


    'Kijk, Gully! Die kapot gevallen kist! Kijk! Er zitten geweren in!'


    De kist die de twee mannen hadden laten vallen, was opengebroken. Verscheidene nieuwe geweren, zwaar in het vet, waren eruit gegleden.


    'Idioten!' siste Sandro woedend. 'Bedek die kist en haal die knapen aan boord!'


    De twee jongens werden snel de loopplank opgedreven, naar een kleine hut gesleept en naar binnen geduwd. De deur viel met een slag dicht. Een sleutel werd omgedraaid. Buiten schreeuwde Sandro.


    Blijf hier en bewaak ze! Neem geen risico!'


    'Komt in orde,' antwoordde een van de bemanningsleden. Sandro's voetstappen verwijderden zich en het werd stil. Gully keek Fisty bezorgd aan.


    'Hoe is 't nou?'


    Fisty glimlachte moeilijk. 'Niet zo heel best. M'n schouder is stijf en doet behoorlijk zeer. Ik zou hem wel op zijn gezicht hebben getimmerd, maar hij overrompelde me te plotseling. Hoe is 't met jou?'


    Gully voelde aan zijn hoofd en vertrok zijn gezicht. 'Het was een schampslag. Ik zal de eerste uren wel hoofdpijn hebben, denk ik.'


    'Als hij goed raak had geslagen, was je nu een kopje kleiner geweest,' zei Fisty, en keek zijn vriend onderzoekend aan. 'Misschien draait het daarop toch wel voor ons uit, Fisty.'


    'Hoe bedoel je?'


    'We hebben ontdekt dat ze geweren aan het inladen waren. Ik denk dat die betaald moesten worden met gesmokkelde diamanten.'


    'Ja, dat geloof ik ook.'


    'En dacht jij nou dat ze ons ooit levend van dat schip laten gaan om de politie hiervan op de hoogte te brengen?'


    Fisty sperde zijn ogen wijd open. Opeens besefte hij in welk groot gevaar ze alle twee verzeild waren geraakt. Hij werd een ogenblik door paniek aangegrepen en keek angstig de hut rond. Er was geen patrijspoort. Een kooi, een stoel en een kleine schrijftafel vormden het enige meubilair in het vertrek. In een van de hoeken was een gootsteen met twee kranen.


    'Dit lijkt wel een gevangenis,' zei Fisty; hij liep naar de kooi toe en strekte zich erop uit. 'Die deken wordt drijfnat van mijn zwembroek maar dat zal mij een zorg zijn. Hoe kunnen we hier uit komen, Gully?'


    'Niemand weet dat we hier zijn. Hulp hoeven we niet te verwachten.'


    'Nee, daar ben ik ook bang voor. We kunnen alleen wachten op die kerel, die ze 'de baas' noemen. Wat zou die met ons gaan uithalen?'


    Gully schudde zijn hoofd. Ergens op de brug van het schip klonk tweemaal een bel.


    'Eén uur,' zei Gully.


    'Tja ...' mompelde Fisty en sloot zijn ogen. Hij begon weg te doezelen.


    Gully trok zijn stoel wat dichter bij de kooi en zag zijn vriend in slaap vallen. Weldra hoorde hij de scheepsklok drie slagen geven, toen vier, toen vijf...


    'Half drie in de ochtend,' dacht Gully.


    Hij hoorde voetstappen naderen over het dek. De sleutel werd in het slot omgedraaid en Gully schudde Fisty wakker.


    'Eh...? Wat is er?'


    'Ze komen voor ons,' fluisterde Gully.


    De deur ging open en Sandro stak zijn hoofd naar binnen. Hij keek zwijgend naar de jongens en gebaarde dat ze de hut uit moesten komen.


    Twee matrozen met norse gezichten, die achter Sandro stonden, bekeken Gully en Fisty met argwanende blikken toen ze het vertrek uit kwamen.


    'Wat gaat u met ons doen?' vroeg Gully.


    'We gaan jullie niet om zeep brengen, als je daarvoor soms bang mocht zijn,' antwoordde Sandro grimmig. Hij wees met zijn wandelstok voor zich uit. 'Lopen! Die kant op!' commandeerde hij.


    De jongens liepen naar de voorzijde van het schip, gingen een trap af over een gesloten luik en moesten stil staan voor een mi/talen deur die toegang gaf tot een ruimte onder de voorplecht. Een van de matrozen deed de deur open.


    'Jullie blijven hier tot het schip afvaart, dan worden jullie aan dek gelaten. We vertrekken bij zonsopgang, dus al te lang zitten jullie niet opgesloten.'


    'Zeg, wat krijgen we nou? Ik wil helemaal niet mee met jullie. Bovendien, hoe komt m'n moeder te weten wat mij overkomen is?'


    'Ik had al gehoopt dat niemand wist dat jullie op het dok je neus in andermans zaken staken,' zei Sandro, glimlachend. 'Maar nu weet ik 't zeker. Bedankt.'


    Maar dat is je reinste ontvoering,' zei Gully. 'Daar krijgt u last mee.'


    'Wat wou je dan? Dat we jullie gelegenheid gaven naar de politie te lopen?' Sandro trok zijn schouders op. 'De baas vindt 't niet goed dat we jullie uit de weg ruimen, dus ...' Hij keerde zich om en wilde weggaan.


    'Waar brengt u ons naar toe?'


    Sandro kwam terug. 'Ergens in een of ander afgelegen vissersplaatsje in Zuid-Amerika worden jullie aan land gezet. Tegen de tijd dat jullie weten hoe je thuis moet komen, zijn wij buiten schot.'


    Fisty wilde er nog tegenin gaan, maar Gully weerhield hem en ging het kleine vertrek binnen. Achter hen viel de metalen deur in het slot. Slechts een smalle streep licht scheen door een spleet onder de deur. Gully tastte in het halfdonker rond, vond een schakelaar naast de deur en draaide het licht aan. Langs de muren stonden metalen stellages vol met verfbussen. Bij de deur was een rek met kwasten, beitels en schroevendraaiers in allerlei maten.


    'Dit is het zogenaamde schilders-berghok van het schip,' verklaarde Gully, terwijl hij zijn ogen door de kleine ruimte liet dwalen.


    Die kunnen we goed gebruiken om te vechten, wanneer ze ons eruit laten,' zei Fisty, terwijl hij een van de zware, scherpgepunte draadnagels uit het rek nam en in zijn hand woog.


    'Als ze ons. eruit laten, zitten we midden op zee,' herinnerde Gully hem. 'Dan haalt vechten niet veel uit.'


    'We hadden een briefje achter moeten laten. Nu komen ze nooit te weten Wat er met ons is gebeurd.'


    Fisty wierp de grote spijker geërgerd in een hoek.


    'Luister eens,' zei Gully met opgeheven hand.


    'Wat hoor je?' Fisty ging op de grond liggen en hield zijn oor vlak bij de reet onder de deur.


    Buiten hoorde ze een zacht gejank, toen het snelle getik van nagels op het ijzeren dek. Het geluid kwam steeds dichterbij. 'Een hond?' Fisty keek verwonderd naar Gully op. 'Misschien de scheepshond...'


    Het gejank en gepiep was nu vlak achter de deur. Gully bracht zijn ene oog zo dicht mogelijk bij de spleet en keek. Verrast sprong hij Op.


    'Het is Banjo! Ik zag het aan z'n pootjes!'


    'Banjo?! Maar dan hebben ze Merlin ook! En de diamanten!' Fisty kreunde wanhopig en liep van de deur weg.


    Gully was diep in gedachten. 'Wacht 'ns, Fisty. Misschien is dit onze kans.'


    'O ja? Wat moet dat kleine hondje nou beginnen?'


    'Een boodschap brengen naar Peggy, als hij van het schip af kan.'


    Gully keek gejaagd om zich heen. 'Als ik nu maar een stukje papier had en een potlood ...'


    ''t Spijt me,' zei Fisty. 'Ik heb nooit schrijfmateriaal in mijn zwembroek ...'


    'De etiketten op de verfbussen!' Gully raapte de draadnagel op en peuterde van een van de verfbussen het etiket los.


    'En waar ga je mee schrijven?'


    Hiermee!' Gully duwde met kracht de draadnagel in de blikken luis. Er sijpelde wat rode verf uit.


    Met de punt van de spijker begon Gully op de achterkant van het etiket te schrijven. Toen hij klaar was, liet hij Fisty het bericht lezen.


    


    ZIJN GEVANGEN AAN BOORD FIJI ISLANDER.


    GEEN GEVAAR TOT SCHIP AFVAART BIJ DAGERAAD.


    HAAL HULP. G & F


    


    Hij vouwde het papiertje enkele malen op en schoof het onder de deur door.


    'Brave hond, Banjo! Hier, Banjo. Breng dit naar Peggy, Banjo, goed zo. Brave hond! Naar Peggy, Banjo!'


    Banjo blafte opgewekt. Hij snuffelde een ogenblik aan het stukje papier en nam het tussen zijn tanden.


    'Hij heeft 't!' fluisterde Gully, turend door de spleet. 'Vooruit, Banjo! Dat is voor Peggy!'


    De hond trippelde weg. Met een zucht van vermoeidheid, ging Gully zitten, en liet zijn rug tegen de deur leunen.


    'Hoeveel tijd zal hij nodig hebben om bij Peggy te komen?'


    'Als hij van dit schip afkomt, een minuut of tien, denk ik.' Maar er gingen tien minuten voorbij en toen een uur. Ze konden de scheepsklok niet horen, maar ze wisten dat er lange tijd was verstreken.


    Toen hoorden ze een geheel nieuw geluid: het gedreun van de machines klonk nu sneller en harder. Er werd druk heen en weer gelopen in de gang buiten de bergplaats.


    'Wat gebeurt er?' vroeg Gully.


    Ergens klonk geroep. 'Trossen los!'


    Het schip stond op het punt te vertrekken. De jongens keken elkaar zwijgend aan. Beiden wisten ze dat het Banjo niet was gelukt Peggy met hun boodschap te bereiken. Hun laatste hoop vervloog en hun laatste restje optimisme verdween bij de gedachte aan wat hen nu te wachten stond.

  


  
    


    18. De overval


    


    Met een schok werd Peggy wakker. Er stond iemand voor de deur van haar hut die probeerde binnen te komen. Ze zat rechtop in haar kooi en luisterde gespannen.


    Het was nu stil. Ze hoorde niets. Toen kwam het geluid weer terug: een zacht geschuifel, toen getik tegen haar deur en een zwak gekreun. Peggy was verstijfd van schrik en wist niet wat ze moest doen: om hulp roepen of brutaalweg de deur open gooien. Toen het getik en gekrab echter bleef aanhouden, raakte ze over haar angst heen.


    'Hé, het lijkt wel of daar een hond bezig is,' zei ze opgelucht tot zichzelf.


    Ze stapte haar bed uit, draaide het licht aan en opende de deur. Prompt tippelde Banjo de hut binnen. Zijn staart stond trots rechtovereind en zijn stralende oogjes vroegen om woorden van lof.


    Hij ging op zijn achterpootjes staan en toonde Peggy het briefje dat hij in zijn bek had.


    'Braaf, Banjo,' zei het meisje lachend. Ze klopte het hondje goedkeurend op zijn kop en haalde het stuk papier tussen zijn tanden. 'Kom je me wat brengen? Mooi zo.'


    Ze las de eenvoudig gestelde boodschap en onmiddellijk kwam haar angst terug, nog heviger dan tevoren. Ze snelde naar de hut van kapitein Foster en bonsde op de deur. 'Grootvader! Grootvader! Word wakker!' Ze stormde de hut binnen en draaide het licht aan.


    De oude man kwam overeind en knipperde met zijn ogen. 'Wat is er aan de hand, kind?'


    'Er is iets met Gully en Fisty! Ze zijn in gevaar!' Ze gaf hem het briefje.


    Kapitein Foster las het snel door. 'Kleed je aan, Peggy. Vlug!' liet meisje ging terug naar haar hut. Kapitein Foster kwam haastig zijn bed uit en trok zijn kleren aan. Daarna opende hij ren lade onder zijn kooi en pakte, vanonder enkele opgevouwen dekens, een zware revolver. Hij klapte de kamer eruit en controleerde of hij geladen was. Hij stak het wapen achter zijn broeksband en hing z'n overhemd eroverheen.


    Peggy had zich inmiddels aangekleed en stond beneden aan de trap te wachten, toen kapitein Foster zijn hut verliet. Samen gingen ze naar boven, naar het dekhuis.


    'Geen lichten aandoen, meid,' zei de oude man. Hij stapte naar buiten en trachtte het duister met zijn scherpe ogen te doorboren.


    Op de brug van de Fiji Islander brandden enkele lichtjes; ze wierpen een zachte weerschijn op de schoorsteen, die boven pier B uitstak. De ervaren zeeman bekeek het schip enige ogenblikken aandachtig en ging toen terug naar het dekhuis.


    ''t Staat me niks aan,' zei hij, zijn voorhoofd fronsend. 'Zo te zien, maakt-ie al stoom.'


    'Wat moeten we doen, grootvader? Gully en Fisty zijn aan boord en ze kunnen er niet af!'


    'Ja, meid, ik weet 't. Luister. Ga naar die broodjeszaak op de hoek en bel inspecteur Queen op. Ik ga aan boord van dat schip en zal proberen de jongens er van af te krijgen.'


    Onwillekeurig ging zijn hand naar zijn broekband. Peggy zag het gebaar en greep snel zijn hand.


    'U hebt uw oude revolver meegenomen, hè?' riep ze. 'Nee, u mag er niet alleen heen gaan!'


    'Ga nu maar, kind. Elke minuut die we verliezen kan het gevaar voor die jongens groter maken ... Hij zweeg opeens en luisterde. 'Daar komt iemand aan!'


    Er sprongen een paar mannen van het dok op de aak. Kapitein Foster trok zijn revolver en duwde Peggy achter zijn brede rug. Buiten dreunde een zware stem. 'Ze liggen niet onder hun dekens, inspecteur. Ik struikelde daarnet over ...'


    'Ga naar beneden en maak de kapitein wakker, Velie.'


    Kapitein Foster wierp de deur van het dekhuis open.


    'Bent u 't, inspecteur Queen en brigadier Velie?' vroeg hij zacht. 'Jawel,' antwoordde de zwaarlijvige politieman.


    'Waar zijn de jongens?' vroeg de inspecteur.


    'Ze zijn weg ... komt u binnen.'


    Inspecteur Queen stommelde in het donker het dekhuis binnen. Velie en een politieman in uniform volgden hem.


    'Kom mee naar beneden,' zei kapitein Foster. 'Ik steek hier liever niet het licht aan, dat zien ze van buiten.'


    'Waarom die geheimzinnigheid?1 vroeg brigadier Velie.


    Ze stonden nu allemaal bij elkaar aan de voet van de kajuitstrap en Peggy stak het licht aan. Kapitein Foster gaf de boodschap van Gully aan de inspecteur, die het bericht snel las en aan Velie doorgaf.


    'De Fiji Islander ligt gemeerd aan Pier B,' zei de kapitein.


    'Hoe zijn ze in vredesnaam op dat schip gekomen?'


    'Ik weet 't niet, inspecteur. Ik weet 't niet,' zei de kapitein hoofdschuddend. 'Ik had beter op ze moeten letten ...'


    'Dat doet er nu niet toe, kapitein. Hoe komt u aan dit briefje?' Peggy gaf 't antwoord. 'Banjo is 't mij komen brengen.' Ze gaf de hond, die rustig aan haar voeten zat, een paar klopjes. 'We mogen meneer Merlin wel dankbaar zijn dat hij zijn hond zo goed gedresseerd heeft.'


    'Hmmmmm ... Velie?'


    'Ja?'


    'Bel het hoofdbureau en laten ze ervoor zorgen dat een kustwachter het schip entert. Zie dat je alle wettige papieren krijgt die we eventueel nodig mochten hebben om het schip te doorzoeken.'


    'Komt voor mekaar, inspecteur.' De brigadier wilde weggaan. 'Nog wat, Velie. Regel 't zo, dat wij op dezelfde tijd van het dok af aan boord van het schip kunnen gaan als wanneer de kustwachter van de rivier af langszij komt. Laten ze ook met de douane-inspectie contact opnemen.'


    'Ik zal ervoor zorgen, inspecteur. We hebben nog de tijd tot zonsopgang.'


    Velie ging de kajuitstrap op en verdween.


    'Nou, je had toch gelijk,' zei inspecteur Queen tegen de geüniformeerde politieman. 'Ik ben blij dat je me hebt wakker gemaakt, Winkle.'


    'Hoe kwam het eigenlijk dat u hier net arriveerde op het moment dat we u nodig hadden, meneer Queen?' vroeg Peggy.


    'Dat heb je te danken aan brigadier Winkle, hier.'


    'Toen ik erachter kwam dat het krankzinnige verhaal me verteld was door een neef van Ellery Queen, dacht ik: er kon toch wel eens wat van waar zijn ...'


    'Als je maar niet vergeet, dat het mijn kleinzoon is,' mopperde de inspecteur een tikje geërgerd.


    'Nee, nee, vanzelf niet.' Brigadier Winkle bloosde en veegde zijn voorhoofd of. 'Daarom heb ik u ook midden in de nacht opgebeld, om hier eens met de jongen te praten.'


    'En nu zit hij gevangen aan boord van dat schip,' zei kapitein Foster.


    'We moeten afwachten,' zei de inspecteur kort. Hij wendde zich tot Peggy. 'Misschien zou jij intussen een lekkere pot koffie kunnen zetten, hè?'


    Toen Velie terugkeerde, had Peggy de koffie klaar.


    'De kustwachter is onderweg, inspecteur,' rapporteerde Velie. 'De douane ook. De papieren zijn in orde. Ik heb ook patrouillewagens in de omgeving laten posteren. Ze kunnen niet gezien worden en wachten op het sein van u om tot actie over te gaan.'


    'Goed werk, Velie. Wanneer kan de kustwachter hier zijn?'


    'Tegen zonsopgang, inspecteur.'


    'Neem wat koffie en ga Pier B in 't oog houden. Iedereen die eraf komt reken je in.'


    'Komt in orde, inspecteur.' Velie dronk snel z'n koffie op en haastte zich langs de trap naar buiten.


    'Winkle?'


    'Jawel, inspecteur?'


    'Ga naar het dok en kijk uit naar de kustwachter. Zodra je 'm ziet kom je 't me zeggen.'


    'Jawel, inspecteur.' De politieman vertrok.


    Inspecteur Queen keek kapitein Foster en Peggy eens aan en zei: 'Het zal niet meevallen, maar voorlopig kunnen we niets anders doen dan afwachten.'


    En dat deden ze. Er verstreken enkele uren, waarin ze hun geduld nauwelijks konden bedwingen. Toen liet brigadier Winkle een zacht gefluit horen. Het was nog donker in de haven. Inspecteur Queen had moeite hem in het donker te onderscheiden toen hij aan dek stapte.


    'Er is een of andere boot een eind verder op de rivier,' fluisterde brigadier Winkle. 'Ik kan niet zien wat voor een het is.'


    'Laat mij maar eens kijken.' Kapitein Foster kwam uit het donker te voorschijn.


    Hij sprong op het dok en liep naar het einde van de pier, dat ver in de rivier uitstak. Enkele minuten later kwam hij terug. 'Het is de kustwachter. Ik kan het zien aan z'n lichten. Hij is bij gedraaid. Wacht tot het licht wordt, denk ik.'


    Inspecteur Queen keek op. 'Nu duurt het niet lang meer.'


    In het oosten, boven de hoge gebouwen van Manhattan, werd de lucht zacht grijs getint door het ochtendgloren.


    'Blijf hier, kapitein, en geef me een seintje wanneer de kustwachter hier op af komt. Daarna kunnen u en Peggy beter wat uit de buurt blijven. Er zouden wel eens schoten kunnen vallen.' Kapitein Foster scheen hier niet zo mee ingenomen. 'Ik heb anders best zin om ... maar, zoals u wilt, inspecteur.'


    'Kom mee, Winkle.'


    De twee mannen liepen haastig de pier af naar West Street. Op korte afstand stond brigadier Velie tegen de auto van de inspecteur te leunen.


    'Niets aan de hand,' zei Velie. 'Zo rustig als een kerkhof.'


    'Winkle, ga de ronde doen en zeg aan de mannen van de wagens dat ze zich gereed houden om weg te rijden zodra ze mijn wagen zien starten. Laten ze er vooral rekening mee houden dat


    het er wel eens niet zachtzinnig aan toe kan gaan, straks.'


    'Jawel, inspecteur,' antwoordde Winkle en verdween in de schemering.


    Het werd snel lichter. Bijna voor ze het wisten, werd alles om hen heen zichtbaar; de mist begon op te trekken.


    Inspecteur Queen hield Pier A, waar kapitein Foster op de uitkijk stond, scherp in 't oog. Plotseling keek de kapitein in de richting van de auto. Hij hief snel zijn hand op en wuifde.


    'De kustwachter komt eraan, Velie,' zei Inspecteur Queen. 'Loop naar de pier en doe alsof je de veter van je schoen vastmaakt. Kan me niet schelen wat je doet. Als je je er maar van overtuigt dat het hek open is als ik daar aankom.'


    'Oké, inspecteur.' Velie gaf een ruk aan zijn schouders en slenterde onverschillig naar het toegangshek van Pier B. Inspecteur Queen stapte in zijn wagen en zette de motor aan. Daarop nam hij zijn revolver uit de holster, keek of het wapen geladen was en legde het op zijn schoot. Hij wachtte en zag uit naar de komst van de kustwachter.


    Bij het half geopende hek van de pier stond Velie stil om zijn schoenveter vast te maken. Eerst werkte hij onhandig aan zijn linkerschoen, legde een knoop en een strik, en begon toen aan zijn rechter. Toen hij daarmee klaar was bekeek hij weer vol aandacht zijn linkerschoen. De wagen van de inspecteur reed nog steeds niet.


    De nachtwaker kwam het hek uit en bekeek Velie argwanend. 'Wat moet je hier?' vroeg hij.


    Velie krabbelde door zijn haar. 'Eh ... een baan eigenlijk. Weet je ook of ze me op dat vrachtschip daar kunnen gebruiken?'


    'Vertel mij wat! Je ziet er helemaal niet uit als een zeeman. Bovendien vertrekt die schuit over tien minuten. Maak nou maar dat je wegkomt.'


    Vanuit zijn ene ooghoek zag Velie de auto van de inspecteur in beweging komen. De wagen meerderde snel vaart en reed recht op het hek af.


    'Gooi dat hek open!' beval Velie op een geheel andere toon. 'Politie.'


    'Smerissen!' schreeuwde de man woedend. Zijn hand vloog naar de holster die aan zijn riem hing.


    Velie haalde ver uit met zijn rechterarm. Zijn vuist kwam hard op de kin van de nachtwaker en de man ging door zijn knieën. Velie stapte over het gevallen lichaam heen en wierp het hek open, op tijd voor inspecteur Queen om hard door te kunnen rijden. Velie nam de nachtwaker snel diens revolver af en holde de auto van de inspecteur na.


    De stilte van West Street werd verscheurd door het geloei van sirenes. Inspecteur Queen reed recht op de loopplank van het schip af en remde plotseling. Hij sprong naar buiten en zorgde er voor dat de wagen tussen hem en het schip bleef.


    'Deze kant op, Velie!' riep hij en zwaaide met zijn hand naar de loopplank.


    Hij keerde zich daarbij een ogenblik om en op ditzelfde moment brak er een geweervuur los op de wagen, waarbij enkele ramen aan diggelen gingen. Uit het plankier van het dok vlogen splinters en stukken hout.


    'Kijk uit, inspecteur!' brulde Velie en rende in gebogen houding naar de beschutting van de wagen.


    Inspecteur Queen stond op en schoot tweemaal naar iemand op de loopplank. Plotseling smakte hij op het dok neer, toen een venijnig salvo losbarstte van de brug van het schip.

  


  
    


    19. De val slaat dicht


    


    Met een kreet van angst rende brigadier Velie op zijn gevallen collega toe. Zonder te letten op de kogels die hem rond de oren floten, tilde hij inspecteur Queen op en liep zo snel mogelijk naaide beschuttende achterkant van de wagen.


    'Velie! Idioot! Zet me neer!'


    'Maar u bent gewond, inspecteur ...'


    'Het enige dat gewond is, is mijn waardigheid!' riep inspecteur Queen kwaad.


    De grote brigadier staarde onthutst zijn superieur aan. 'Bent u dan niet gewond? Ik dacht werkelijk dat u geraakt was. U viel zo opeens ...'


    'Dacht je dat ik zo gek was om te blijven staan terwijl ze op me schoten?' De inspecteur keek de brigadier boos en verontwaardigd aan. 'Hou die loopplank onder schot.'


    'Jawel, inspecteur.' Velie stak voorzichtig zijn hoofd uit boven de motorkap van de wagen. 'Tjee, ik was bang dat u ...'


    'Ja, vergeet 't nou maar.' De inspecteur loste enkele schoten op het schip. 'Je wordt toch bedankt, Velie,' voegde hij er op een mildere toon aan toe.


    Politieauto's reden met grote snelheid de ruime opslagplaats binnen en stelden zich met hun zijkanten naar het schip op. Het lawaai van geweerschoten galmde en echode door de holle ruimte.


    'Waar blijft die kustwachter nou?' mopperde Velie. 'We kunnen hier niet voor- of achteruit!'


    Het schieten van het schip werd minder en hield even later helemaal op. Het was enkele minuten doodstil op het schip. Toen riep opeens een stem.


    'Staak het vuren! We hebben de hele zaak in bedwang.'


    Met zijn revolver in de hand, holde inspecteur Queen de loopplank op; Velie volgde hem hijgend. Een jonge officier van de kustwachter begroette hen breed lachend toen zij aan dek stapten.


    'Ze hadden het zo druk met u daar beneden, dat ze niet in de gaten hadden dat wij aan boord kwamen. Toen ze ons eindelijk zagen was er nog maar weinig van hun vechtlust over.'


    'Goed werk, luitenant,' zei de inspecteur met een blik op de kentekenen van de officier. 'Heeft u al wat gezien van de jongens naar wie we zoeken?'


    'Nog niet. Mijn mensen zijn nog bezig de bemanningsleden te verzamelen.'


    Er kwam een groepje douanebeambten langs. Een van hen knikte naar inspecteur Queen. 'We gaan deze schuit van onder lot boven doorzoeken.'


    Van de voorzijde klonken gesmoorde kreten en harde slagen. De officier van de kustwachter keek vragend om zich heen. 'Wat is dat voor een gebonk?' vroeg hij. 'Het komt van de voorzijde.'


    'We zullen eens kijken.' De inspecteur snelde naar de boeg van liet schip. Het gebeuk kwam van achter een kleine deur onder de voorplecht van het schip. Hij draaide de sleutel om en wierp de deur open.


    'Grootvader!' Gully wankelde naar buiten.


    'Tjonge, we zijn blij dat u er bent, zeg!' riep Fisty opgelucht lachend terwijl hij de bergplaats uitstapte.


    'Is alles goed met jullie, jongens?' vroeg de inspecteur hartelijk. 'Oh ja, best. Oh, we knepen hem wel behoorlijk, hoor ... totdat er geschoten werd,' zei Gully. 'Toen wisten we dat onze boodschap u had bereikt.'


    'Dat is nou het verschil tussen jullie en mij,' zei Velie, die zich bij hen had gevoegd. 'Ik werd bang toen ze met schieten begonnen.'


    Inspecteur Queen keek naar de zwembroekjes die de jongens droegen. 'Wat doen jullie met die dingen aan?'


    Velie kwam lachend tussenbeide. 'Het was zo warm hier. Misschien wilden ze een beetje afkoelen.'


    'Erg geestig ben je niet, Velie,' gromde de inspecteur. 'Laten we maar eens naar de kustwachter gaan. Ik wil horen wat hier eigenlijk allemaal gaande is. Misschien weten zij... Met een ruk wendde hij zich tot Gully. 'En van jou eis ik een volledige verklaring van wat jij hier te maken had.'


    'O, dat is gauw verteld,' zei Gully. 'We waren bezig feiten te verzamelen over die smokkelarij ...'


    'Smokkelarij? Wat voor smokkelarij?'


    'Nou, dit schip smokkelde diamanten, als betaling voor geweren.'


    'Is het heus?' De inspecteur gaf de jongens te kennen hem te volgen. 'Daar moet de douane meer van horen. Kom mee.'


    Een van de douane-inspecteurs was in gesprek met de jonge officier van de kustwachter.


    'Tot dusver minstens vijftig kisten. Geweren, ammunitie, zelfs handgranaten ...'


    'Zo te zien waren ze bezig wapens het land uit te smokkelen. De kapitein en de stuurlui zitten ook in de bende. Een paar bemanningsleden ook. Maar de meeste matrozen schijnen er niets van af te weten.'


    'Ik betwijfel 't,' zei de douane, ''t Lijkt me sterk, dat een matroos niet weet wat er op zijn schip gebeurt.'


    'Ze hadden verlof om aan wal te gaan en moesten tegen zonsopgang weer aan boord zijn,' vertelde de officier van de kustwachter. 'Enfin, als we de zaak gaan onderzoeken komt het er wel uit.'


    Aan de zijkant van het schip, bij de verschansing, bewaakten politiemannen en matrozen van de kustwachter de gevangenen. Fisty en Gully lieten hun ogen over de mannen gaan.


    Ze zagen de getatoeëerde helper van Sandro; hij had handboeien aan en zijn gezicht stond gemelijk. De kapitein van het schip stond naast hem, met gebogen hoofd. Achter hen stond Sandro, geleund tegen de reling.


    'Gaan jullie zwemmen, jongens?' vroeg hij met luide stem. 'Jullie zijn er wel op gekleed!' Hij lachte spottend.


    Zijn woorden leidden de aandacht van de bewakers een ogenblik naar de twee jongens. Op dat moment greep Sandro met één hand de reling en sprong overboord. Zijn lichaam schoot recht omlaag en verdween tussen het schip en het dok onder water. De man had zó snel gehandeld, dat de bewakers zwegen van verbazing en als aan de grond genageld bleven staan. Toen brulde Velie's stem door de stilte.


    'Verspreiden over het dok en blijf naar hem op de uitkijk. Roep de havenpolitie. Hij moet toch ergens uit de rivier komen.'


    'De tunnel onder West Street!' riep Gully en greep de brigadier bij de arm. 'Daarlangs zal hij proberen te ontkomen.'


    'Welke tunnel?' vroeg de inspecteur.


    'Zal ik u laten zien.' Gully rende de loopplank af. De anderen volgden hem.


    Hij hield stil bij dat deel van het dok dat onlangs van een nieuwe vloer was voorzien. 'Dit is een luik. Trek het maar open.'


    Twee politiemannen tastten langs de rand van het luik. Ze vonden twee kleine ringen en trokken de nieuwe planken omhoog. 'Fisty, wijs ze de weg, wil je?'


    'Oké. Ga eens even terug.' Lachend liet de jongen zich door het gat zakken naar de steiger onder het water.


    'Hij staat op het water!' riep Velie uit. 'Net als in het verhaal dat Winkle hoorde ...'


    'Kom, brigadier. Volgt u me maar,' riep Fisty naar boven. 'Er is hier een soort platform, vlak onder het water.'


    Inspecteur Queen knikte toestemmend en Velie liet zich door de opening zakken, tot hij naast Fisty stond. Een politieagent volgde hen. Gedrieën waadden ze naar het straateinde van het dok. 'Wij kunnen ze aan het andere eind van de tunnel opwachten,' zei Gully, zich tot zijn grootvader wendend.


    'Gaan jullie met me mee,' gebood inspecteur Queen enkele politiemannen. 'Ga jij maar voorop, Gully.'


    Aangetrokken door de schietpartij, had zich buiten de pier een menigte nieuwsgierigen gevormd. Terwijl ze zich er een weg doorheen baanden, hoorde Gully opeens zijn naam roepen. Peggy rende op hem toe; ze droeg Banjo in haar armen.


    'Nee, Peggy, nu niet. Ik heb nu geen tijd ...'


    Hij rende naar de overzijde van West Street, gevolgd door de politie en een deel van de menigte.


    'Hierdoor,' wees Gully, toen hij de deur van Sandro's opslagplaats had bereikt.


    Een van de politiemannen trapte de deur open. Daarop drongen ze naar binnen.


    'Stuur die mensen weg,' gebood inspecteur Queen de politie. 'Doe de deur dicht en maak geen geluid.' Toen wendde hij zich tot Gully. 'Waar is het?'


    'Ik weet 't niet zeker,' zei Gully en keek het lege vertrek rond.


    'Hier ergens.'


    'Wat bedoel je: ik weet 't niet zeker? Ik dacht dat je zei...' Plotseling werd een deel van de vloer opgetild. Velie stak zijn hoofd door de opening.


    'Hallo, inspecteur. Hebt u hem te pakken gekregen?'


    'Nee, we waren te laat, vrees ik.'


    Velie, Fisty en de politieman klommen uit het gat en lieten het luik dichtvallen.


    'Nou, die zijn we kwijt,' zei de inspecteur ontstemd.


    'Wacht even,' zei Gully. Hij riep Peggy bij zich. 'Zet Banjo neer, Peg.'


    Het hondje trippelde naar Gully en deze gaf het een paar klopjes.


    'Zoek, Banjo. Zoek Magnus Merlin. Zoek Magnus Merlin.' Banjo blafte blij, rende naar de muur en begon er tegen te krabbelen. Gully liep het hondje na, tastte de muur zorgvuldig af en duwde. Er vloog een deur open en Banjo schoot naar binnen. Gully volgde. Plotseling klonk er een geschuifel van voeten en een luid geblaf.


    'Daar gaat-ie!' Gully wees naar Sandro, die gejaagd bezig was de straatdeur open te maken.


    'Stop!' commandeerde Velie op scherpe toon. Hij hield zijn revolver op de vluchteling gericht.


    Sandro stak zijn handen op. 'U kunt me toch niet kwalijk nemen dat ik 't probeer?' beet hij de brigadier toe.


    Hij werd geboeid en weggevoerd.


    'Ik geloof dat we er nu zo'n beetje zijn, is 't niet?' Inspecteur Queen keek zijn kleinzoon lachend aan. 'Er steekt een goeie detective in je, Gully.'


    'O nee, grootvader. Ik ben geen detective,' protesteerde Gully. 'Ik heb alleen maar gedaan wat oom Ellery me heeft gevraagd.


    Ik heb alle feiten in m'n boekje opgeschreven.'


    'Maar toch heb je deze zaak opgelost. En zelfs de leider van de bende ingerekend.'


    'O nee, hij is niet de echte leider, grootvader.'


    'O nee?' vroeg de inspecteur verbaasd. 'Waar is die dan?'


    Gully keek het vertrek rond. Ze waren in het magazijn van Merlin. Op de toonbank stond een aantal goochelattributen uitgestald. In een van de hoeken stond een lege telefooncel. Banjo zat er voor en hield zijn kop opgeheven, de tong uit zijn bek. Gully liep op de cel toe.


    'Ik denk dat hij hier in zit,' zei hij.


    'Ik zie zo al dat die cel leeg is,' zei Velie, wijzend op het glas. Gully wees naar Banjo. 'Hij denkt er toch anders over.' Hij trok de deur open. 'Hé! Asjemenou!' riep Velie uit. 'Dat is een foto van een lege telefooncel, die tegen een glazen wand is geplakt.'


    'En hier is meneer Merlin,' zei Gully, terwijl de dikke goochelaar naar buiten kwam.


    'Wat een geluk dat je bent gekomen, Gully. Ik dacht dat die bandieten waren teruggekomen. Ik was bang en verborg me in mijn vlucht-cel ...'


    'Die vlieger gaat niet op, meneer Merlin.'


    De goochelaar keek Gully onthutst aan. 'Hoe bedoel je dat? Welke vlieger gaat niet op?' vroeg hij geagiteerd. Hij greep in zijn zak en haalde er een leren buidel uit. 'Kijk zelf. Ik heb die diamanten tegen hen beveiligd ...'


    'Hoe wist u dat er diamanten in die zak zaten, meneer Merlin?'


    'Nou, ik heb erin gekeken en ...'


    'Nee, gisteren, toen ik dit zakje aan u gaf, wist u al dat er diamanten in zaten. Maar ik heb 't niet opengemaakt of u verteld wat er in zat.'


    'Verdraaid! Dat is waar!' riep Fisty uit.


    'Dit zijn namaak diamanten, meneer Merlin.' Niet de echte, ik heb deze gebruikt om u in de val te laten lopen.'


    'O ...' De goochelaar keek gekwetst. 'Dus ik heb mijn leven op 't spel gezet voor ... namaak diamanten?'


    'Ja,' zei Gully. 'Waarom bent u er niet vandoor gegaan toen het schieten begon?'


    'Om Banjo. Ik heb uren naar hem gezocht,' zei de goochelaar rustig. Hij boog zich voorover en gaf de hond een paar klopjes. 'Ik kon hem niet achterlaten. We zijn zulke goeie vrienden.' Hij keek Gully aan. 'Zul je goed voor hem zorgen?'


    'Dat beloof ik u, meneer Merlin.'


    'Neem hem mee, Velie,' gebood de inspecteur.


    Velie sloot een paar handboeien om de polsen van Merlin.


    'U weet toch dat ik heel gemakkelijk uit die dingen kom ... ?'


    'Nou en of,' zei Velie. Hij riep een politieman bij zich. 'Ga achter hem staan en als hij geintjes probeert uit te halen, leg je je knuppel op zijn hoofd.'


    'In dat geval,' zei Merlin, 'zal ik maar rustig met u meegaan.' En aan Gully vroeg hij nogmaals: 'Zorg goed voor Banjo, wil je?'


    Hij verliet het vertrek, gevolgd door de politieman.
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    20. Het boekje van Gully


    


    Het was een opgewekt groepje dat 's middags bij elkaar zat op het achterdek van de aak bij Pier B. Er stonden schaaltjes met fruit en chocola op tafel, borden met koek en gebak en flessen gekoelde thee en limonade.


    Brigadier Velie lag lui in een dekstoel een grote sigaar te roken. Hij streek eens over z'n maag en zuchtte. 'Ik zit zo vol, Peggy, ik zou geen stuk meer door m'n keel kunnen krijgen.'


    'Zeg, Velie,' grauwde inspecteur Queen, 'weet je wel wat je zegt?'


    'Jazeker. Ik vertelde Peggy dat het me uitstekend heeft gesmaakt, allemaal. Dat is alles.'


    'Het was volkomen duidelijk,' zei Peggy lachend.


    Het was het eind van een klein feestje, dat ze haastig in elkaar hadden gezet en waar ze allen bijzonder van genoten. Zelfs Banjo, die zich onder de tafel had opgerold, lag tevreden te knauwen op een rubber been dat hij van Peggy had gekregen. Kapitein Foster, die een pijp had opgestoken, wendde zich opeens tot zijn kleindochter. 'Zeg, Peg, wat zou je zeggen van een paar gezellige liedjes? Haal die gitaar eens van je.'


    'Nee, grootvader, nu maar niet,' antwoordde het meisje. 'Inspecteur Queen heeft beloofd ons te vertellen wat er op het hoofdbureau is gebeurd.'


    'Ja, inspecteur. Heeft Merlin alles bekend?' Fisty zat in kleermakerszit op het dek en deed zich te goed aan gebak en limonade.


    'Ja,' zei inspecteur Queen. Hij schonk zich nog een glas gekoelde thee in. 'Nadat hij de verklaring had gelezen die jij en Gully ons hebben gegeven.'


    'Het was een mooi zaakje,' onderbrak Velie. 'Hij leverde wapens aan smokkelaars van geweren. Ze betaalden hem met diamanten die ze het land in smokkelden.'


    'Het was geen zaakje, Velie.' Inspecteur Queen ergerde zich een beetje aan de interruptie van Velie. 'Er was een massa geld mee gemoeid.'


    'Ik wou alleen maar zeggen dat ...'


    'Ik ben aan 't vertellen,' zei de inspecteur kort.


    'Jawel, inspecteur.' Velie nam de sigaar uit de mond, keek waarderend naar de kegel as en probeerde de boze blik van zijn superieur te ontwijken.


    'Ga verder, grootvader,' vroeg Gully. 'Er zijn een paar dingen die ik niet helemaal begrijp.'


    Inspecteur Queen dronk met kleine teugjes van z'n thee en hield de spanning er zo lang mogelijk in toen aller ogen op hem gericht waren.


    'Hij begon in New Orléans. Daar smokkelde hij allerlei kleine dingen het land in, die moesten doorgaan voor goochelattributen. Toen ging hij het wat groter opzetten. Maar de regering begon er lucht van te krijgen en daarom verplaatste hij zijn werkterrein naar New York.'


    'O ja?!' riep Gully uit. 'Zou dat soms die zaak zijn geweest waar oom Ellery werd bij gehaald?'


    'Misschien wel,' mompelde de inspecteur. Hij keek zijn kleinzoon even aan en zijn ogen glommen van trots. 'Wat zal Ellery zich dan genomen voelen. Hij maar waanbeelden achterna zitten en jij intussen de hele zaak achter zijn rug oplossen.'


    Velie barstte in lachen uit en sloeg zich op zijn dij van plezier, totdat hij opeens hevig begon te hoesten toen de rook van de sigaar in zijn keel bleef steken.


    'Tjongejonge, dat zal onze ster-detective niet lekker zitten!' kuchte hij.


    'Hier in New York bestudeerde Merlin oude historische plattegronden van Manhattan,' ging de inspecteur verder, zonder acht te slaan op de brigadier, 'en hij ontdekte een aantal oude kanalen die gedempt waren. In dit gedeelte van de stad zijn er heel wat.'


    'Ja, dat is zo,' stemde Velie in met een hoofdknik.


    'Merlin zorgde ervoor dat de Fiji Islander zou aanleggen bij Pier B en hij schakelde daarvoor zijn compagnon Sandro in. Toen huurde hij de pakhuizen tegenover de pier en groef een van de vroegere kanalen uit. Zo kreeg hij een tunnel dwars onder West Street door.'


    'Ze konden de kisten met geweren aan boord brengen, zonder dat zelfs de dokwerkers het zouden zien,' merkte Velie op.


    'Dat waren zeker die vreemde geluiden die we 's nachts hoorden,' zei Peggy. 'Die maakten ze natuurlijk tijdens het graven.'


    'Best mogelijk,' zei de inspecteur. Hij nam een slok van z'n thee en fronste zijn voorhoofd. 'Merlin kon maar niet begrijpen hoe een jongen als Gully in staat was zijn plannen te doorzien.'


    'U mag me kielhalen als ik het wel begrijp,' gromde kapitein Foster.


    'O, het had niets om het lijf,' zei Fisty trots. 'Het staat allemaal in dat boekje van 'm.'


    'Ik begrijp 't zelf eigenlijk ook niet,' zei Gully eerlijk. 'Ik heb alleen maar gedaan wat ik van oom Ellery moest doen: ik schreef alles op wat ik te weten kwam. In het begin kon ik er niet uit wijs worden. En toen opeens, op die dag dat ik naar het hoofdbureau ging om u de diamanten te geven ...'


    'Hahaha!' lachte Velie. 'En om die arme Winkle het idee te geven dat hij niet goed snik was geworden ...'


    'Kwam je toen tot de oplossing van het raadsel?' vroeg Peggy bewonderend.


    'Ach ... opgelost heb ik eigenlijk niets,' zei Gully met een lichte blos 'Ik ... ik zag alleen maar het verband tussen de feiten.'


    Hij nam het aantekenboekje uit zijn zak en gaf het aan zijn grootvader. Inspecteur Queen wuifde het opzij.


    'Vertel 't ons maar met je eigen woorden, Gully.'


    De jongen opende het boekje en las enkele van zijn aantekeningen over.


    'Het eerste wat mijn argwaan opwekte, was dat meneer Merlin had gelogen ...'


    'Gelogen?' De inspecteur trok verwonderd één wenkbrauw op. 'Ja, grootvader. Hij vertelde Fisty en mij dat hij de opslagplaats ongeveer twee weken tevoren had gehuurd. Maar meneer Velie kwam erachter dat dat al twee maanden van tevoren was gebeurd ...'


    'Ja, dat is zo,' beaamde Velie.


    'En hoe staat het met die klap die Sandro hem op zijn hoofd had gegeven?' vroeg Fisty.


    'Ik denk dat hij dat verhaal maar uit zijn duim zoog om ons af te schrikken.'


    'Zal ik je eens wat vertellen?' zei Fisty grinnikend. 'Dat is hem bij mij aardig gelukt ook!'


    'En toen ontdekte ik, aan de hand van mijn aantekeningen, dat meneer Merlin de enige persoon was geweest aan wie we hadden verteld dat de nachtwaker argwaan koesterde. Prompt daarop werd meneer Ryan bijna vermoord ...'


    'O ja, ik heb bericht gekregen van het ziekenhuis,' onderbrak inspecteur Queen hem. 'Hij is weer bij bewustzijn en zal gauw wel weer helemaal opgeknapt zijn.'


    'Gelukkig maar,' verzuchtte Peggy.


    'En toen,' ging Gully verder, al bladerend in zijn boekje, 'zei hij ons dat hij Banjo aan het uitlaten was, je weet wel, die avond dat hij meneer Velie zijn trucs vertoonde ...'


    'Ja, dat herinner ik me,' zei Velie en keek met een onnozel gezicht de andere kant op.


    'Maar hij had Banjo niet bij zich!' riep Peggy. 'Dat was diezelfde nacht dat Ryan werd overvallen. Toen verdacht je hem al, Gully. Dat vertelde je me.'


    'Maar meteen daarop nam Thundero deze verdenking weg en het speet ons dat we Merlin ervoor hadden aangezien.'


    Fisty schudde met zijn hoofd. 'Tjongejonge, wat hebben wij ons laten beetnemen.'


    'Ik heb nog veel meer aanwijzingen hier in m'n boekje, maar ik kwam er pas achter dat ze dat waren, toen ik mijn notities een paar keer had doorgelezen,' vervolgde Gully. 'Maar één ding herinnerde ik me. De smokkelaars vertrouwden elkaar niet. De een voor de ander was bang dat hij bedrogen werd. Een van hen zei zelfs dat het spul niet zou worden afgeleverd voor de baas de betaling in handen had ...'


    Fisty knikte instemmend. 'Ik weet nog dat we daarover spraken. We probeerden erachter te komen wat 'de spullen' waren en wie 'de baas'.'


    'Goed, dat herinnerde ik me toen ik in een etalage prulsieraden en namaakjuwelen zag liggen. Toen kwam ik op het idee om zelf voor die betaling te zorgen. Ik kocht een zakje namaak diamanten en gaf die aan meneer Merlin. Diezelfde nacht zwommen Fisty en ik naar Pier B en zagen dat de kisten aan boord werden genomen ...'


    'Ja, en wij werden te grazen genomen ...'


    'Jullie liepen een verschrikkelijk groot risico,' zei Peggy. 'Jullie hadden me best wat kunnen zeggen.' Even keek ze boos. 'Vertrouwden jullie me soms niet?'


    'Daar ging het helemaal niet om, Peggy,' begon Gully.


    'Je had natuurlijk mee willen gaan,' zei Fisty, 'en we wilden je niet in gevaar brengen.'


    Een roomkleurige wagen met een neergelaten dak kwam langzaam West Street uitrijden en stopte voor de pier.


    Velie keek naar de auto en naar de man die eruit stapte. 'Kijk eens wie we daar hebben! Onze grote man zelf!' riep hij uit. Gully sprong op en zwaaide uitbundig. 'Oom Ellery! Oom Ellery!'


    Ellery Queen kwam glimlachend op hen toe. Hij droeg een linnen zomerbroek en een sporthemd met open kraag.


    'Hallo!' riep hij opgewekt en sprong op het dek van de aak. 'Ik dacht wel dat jullie hier zouden zijn.'


    'Ellery, mag ik je even voorstellen aan een oude vriend van me, kapitein Foster ... en zijn kleindochter Peggy ...'


    'Leuk jullie te ontmoeten,' zei Ellery en schudde hun de hand. '... en een cliënt van je, Fisty Jones.'


    'Een cliënt?' Met een brede grijns stak Fisty zijn hand uit en schudde die van Ellery. 'Ik wist niet dat ik op 't ogenblik een cliënt had,' zei de detective.


    'O het stelde niet veel voor,' zei Fisty en wuifde al bij voorbaat allerlei vragen weg. 'Gully heeft alles al fijn opgeknapt.'


    'O ja?' Ellery keek het groepje verbaasd aan; hij was kennelijk even in de war gebracht door hun houding. Toen lachte hij en haalde zijn schouders op.


    'Gully, zo gauw ik uit New Orléans terugkwam, heb ik onze spullen in de wagen geladen. We kunnen nu meteen aan onze kampeertocht beginnen ...'


    'Zo, zo?' Inspecteur Queen zat zich duidelijk te verkneuteren. 'Hoe is het eigenlijk met die smokkelaffaire in New Orléans afgelopen, Ellery?'


    'Nou, ik ben te weten gekomen dat het inderdaad een smokkelaffaire was, maar ze waren er al vandoor toen ik kwam ...' Ellery Queen wierp zijn vader een snelle blik toe. 'Hoe weet u eigenlijk dat er gesmokkeld werd?'


    'Heeft-ie in de kranten gelezen,' zei Velie, zacht grinnikend. 'Hoe wist jij dat we hier zouden zijn, Ellery?' vroeg de inspecteur, op een ander onderwerp overstappend.


    'Tja ... ben ik detective of ben ik 't niet? Ik zag wat krabbels op het schrijfblok van uw telefoon. Gully ... aak ... Pier A. Het was nogal eenvoudig.'


    'Wilt u iets drinken, meneer Queen?' vroeg Peggy. 'Iets fris?'


    'Die thee met ijs lijkt me wel wat. En zo'n gebakje ook wel.' Ellery bediende zich.


    'En nu ga je dus die trip maken waarover je me hebt verteld, hè?' vroeg Fisty, zich tot zijn vriend wendend. Gully knikte, maar hij scheen veel minder enthousiast dan een paar dagen geleden. 'Een hele week in de bossen en de bergen ... fantastisch lijkt me dat,' mijmerde Fisty hardop.


    'Heb jij nog nooit gekampeerd?' vroeg de detective.


    Fisty schudde van nee. 'Ik ben een echt stadskind. Ik weet wel hoe bomen eruit zien, hoor, en gras. In het Central Park ben ik geweest en één keer in het Prospect Park, in Brooklyn ...'


    'Over een paar dagen gaan wij ook weg,' zei Peggy. 'Tjee, wat ga jij nu doen, Fisty?'


    'O, maak je over mij maar niet ongerust.'


    Ellery Queen lette scherp op zijn neef. Gully zat zwijgend in zijn dekstoel en keek uit over het brede, rustige water van de Hudson. Plotseling leunde Ellery zich naar hem toe en tikte hem op zijn schouder. 'Waarom nodig je je vriend niet uit met ons mee te gaan?' zei hij.


    Gully keek geschrokken op. 'Hoe wist u dat ik daaraan zat te denken?'


    Ellery glimlachte. 'Ik ben nu eenmaal detective ...'


    Gully wendde zich tot Fisty die plotseling bleek was geworden. 'Heb je zin om met ons mee te gaan?'


    'Mum-mum-meen je het heus?!' riep Fisty uit en hij verslikte zich bijna. 'Kan ik echt mee?'


    'Natuurlijk,' zei Ellery Queen. 'We hebben plaats genoeg in de wagen ...'


    'Ik zou 't je niet hebben voorgesteld als ik 't niet meende.'


    'Ik... ik moet 't wel eerst aan mijn moeder vragen ... en een week vrijaf vragen van mijn werk en ...'


    'Nou, doe dat dan,' zei Ellery. 'Pak meteen wat kleren in. We hebben een tent en dekens genoeg ...'


    'Ja! Ik ga meteen!' Fisty sprong op en wilde de aak afrennen. Hij keek even snel om naar Peggy. 'Ik zie je nog wel! Ik ben zo terug ... Ik ... tot straks.'


    Ze zagen hem het dok afrennen, West Street oversteken, het viaduct doorhollen en even later was hij om de hoek verdwenen. 'Zo, terwijl wij op hem wachten, Gully, moet je me toch eens vertellen of je nog wat hebt uitgericht met dat boekje. Is er nog wat interessants gebeurd?'


    'Hahahaha!' lachte Velie luid. 'Geen fluit, kerel! Geen sikkepit!' Hij nam het boekje uit Gully's hand en gaf het aan de detective. 'Lees het maar eens, Ellery. Ga je gang maar, We zullen je niet storen.'


    'Even kijken, als jullie 't goed vinden.'


    Ellery Queen opende het boekje bij de eerste bladzijde en begon te lezen. Weldra was hij er zo in verdiept, dat hij niets bemerkte van de kring breed lachende gezichten om hem heen.


    Gulliver Queen zag hoe de ogen van zijn beroemde oom steeds meer verbazing en bewondering verrieden en zijn eigen ogen straalden van geluk.


    


    * * *

  


  
    


    Over het boek:


    


    Een detective hoort zonderlinge klopgeluiden, een nachtwaker wordt bijna vermoord, een man loopt over het water.


    Vreemd!?


    Ja, maar dit boek is ook een zeldzaamheid!


    Boeken worden bijna altijd of speciaal voor volwassenen of juist voor jongeren geschreven.


    Maar sommige verhalen zijn eigengereid.


    Zij veroveren beide groepen.


    Zo schreef Karl May uitsluitend voor volwassenen, maar U weet hoe kinderen van zijn boeken smullen.


    Lewis Carroll schiep Alice in Wonderland voor kleuters.


    Maar de ouders lazen ook mee!


    Welnu, zo'n zeldzaam boek zal Margriet U van tijd tot tijd als Extra-pocket aanbieden.


    Dit is de eerste, geschreven door de fameuze:


    Ellery Queen
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